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PTA02

Welcome to the exciting world of 3D TV at
home!

Installation

What'’s in the box

- 2x Active 3D glasses

- 2x microfiber pouch

- a range of 3 nose bridge pieces for each pair
of glasses

- 3D transmitter

- USB device with a TV software update

U
2% I

APP

Installation

1 Switch off the TV.

2 Connect the 3D transmitter to the 3D con-
nection 3D Out on the back of the TV.

= D |

Prepare the 3D glasses

1 Pull and remove the plastic strip to activate
the battery inside. Or alternatively open the small
battery cover of the 3D glasses and insert the
battery - type CR2032.

2 Mount the nose bridge on the glasses that fits
you best.

‘ ‘ 292892_Brochure_3D.indd 2
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3 Install the 3D transmitter on the top or at
the bottom of the TV. Make sure to point the
transmitter directly to where you sit to watch TV.

( 7\

The small window in the middle of the glasses
receives the 3D signals from the transmitter.

Update the TV software

To prepare your TV for 3D watching, you must
update the TV software.

1 Switch on the TV.

2 Plug in the USB device in the USB connection
at the side of the TV.

-

UsB

| I

3 The software update will start automatically
and during the update the TV might switch off
and on again. Do not press any key on the
remote control and wait until the message
‘Operation Successful appears.

4 Unplug the USB device and switch the TV off
and back on again.

Your TV is ready to watch 3D.
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Watch 3D

Select a 3D disc or program

To enjoy a 3D movie or program, insert a 3D
movie in a 3D Blu-ray Disc player or tune to a TV
channel that broadcasts programs in 3D.

Press M (Home) and select the 3D Blu-ray
Disc player or select Watch TV and tune to the
TV channel.

Start 3D

The TV will inform you when 3D is available. If
you select Start 3D to watch 3D, put on the 3D
glasses. The glasses need some seconds to adjust
to the 3D signal from the 3D transmitter

If a 3D broadcast is shown as a double image

on your screen, select the type of double image
to correct the 3D picture. Press 000 (Adjust),
select 3D format and select Side by side or Top/
bottom according to the double image positions.

Stop 3D

If you want to stop watching 3D, press

080 (Adjust) and select 2D in the 2D-3D menu.
This menu item is only shown when 3D signals
are available.

If there is no 3D signal from the transmitter,
the 3D glasses switch off automatically after 5
seconds.

Low battery

When the lenses flicker for 2 seconds at the 3D
start-up, the battery of these glasses is nearly
empty. Replace them before watching the next
movie or program.

292892_Brochure_3D.indd 3

Optimal 3D viewing

For an optimal 3D viewing experience, we

recommend that you:

* sit at least 3 times the height of the TV screen
away from the TV, but no further than 6 me-

ters away.
/7 n
X 3x h )

avoid fluorescent lighting (such as TL lighting or
certain energy saving light bulbs which operate
on a low frequency) and direct sunlight as they
may interfere with the 3D experience.

Health warning

* If you or your family has a history of epilepsy
or photosensitive seizures, consult a medical
professional before exposing yourself to flash-
ing light sources, rapid image sequences or 3D
viewing

* To avoid discomfort such as dizziness, head-
ache or disorientation, we recommend not
watching 3D for extended periods of time. If
you experience any discomfort, stop watching
3D and do not immediately engage in any po-
tentially hazardous activity (for example driving
a car) until your symptoms have disappeared. If
symptoms persist, do not resume watching 3D
without consulting a medical professional first.

Parents should monitor their children during
3D viewing and ensure they do not experience
any discomfort as mentioned above. Watching
3D is not recommended for children under 6
years of age as their visual system is not fully
developed yet.

Do not use the 3D glasses for any purpose
other than watching 3D TV.

CHOKING HAZARD - Do not let children
under 3 years of age play with the 3D glasses,
they could choke on the battery lid or battery.

Care for the glasses

* Do not expose the 3D glasses to direct
sunlight, heat, fire or water: This may result in a
product malfunction or fire.

Do not drop, bend or apply force to the lenses
of the 3D glasses.

Use a clean soft cloth (microfiber or cotton
flannel) to clean the lenses to avoid scratching
them. Never spray cleaner directly on the 3D
glasses. This may damage the electronics.

Do not use cleaning chemicals containing alco-
hol, solvent, surfactant, or wax, benzene, thinner,
mosquito repellant or lubricant. Using these
chemicals can cause discoloration or cracks.

Specifications

3D system : Active 3D glasses
Battery type : CR2032

Transmission system : IR (Infra Red)
Max. Signal Distance : 6m

Operation temperature : 5° to 40°C

Additional Active 3D glasses (Philips PTAO3) sold
separately.
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Willkommen in der aufregenden Fernsehwelt in
3D! Bei Ihnen auf dem Sofal

Installation

Was ist im Lieferumfang?

- 2 Active 3D-Brillen

- 2 Mikrofasertaschen

- 3 Stege unterschiedlicher GréBe pro Brille

- 3D-Transmitter

- USB-Gerdt mit Softwareaktualisierung fur das
Fernsehgerat

U
2%
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Vorbereiten der 3D-Brille

1 Ziehen Sie den Kunststoffstreifen heraus, um
die eingelegte Batterie zu aktivieren. Oder &ffnen
Sie die kleine Abdeckung auf der 3D-Brille, und
legen Sie eine Batterie vom Typ CR2032 ein.

2 Befestigen Sie den Steg, der am besten auf lhre
Nase passt, an der Brille.

‘ ‘ 292892_Brochure_3D.indd 4

Installation

1 Schalten Sie das Fernsehgerit aus.

2 Schlie3en Sie den 3D-Transmitter am
3D-Stecker 3D Out auf der Riickseite des
Fernsehgerits an.

A

3 Stellen Sie den 3D-Transmitter Uber oder
unter dem Fernsehgerdt auf. Stellen Sie sicher;
dass er direkt auf die Stelle zeigt, von der aus Sie
fernsehen.

Das kleine Fenster in der Mitte der Brille
empfangt die 3D-Signale vom Transmitter:

Aktualisieren der Software des Fernsehgerats
Um das Fernsehgerdt fur die Wiedergabe von

3D vorzubereiten, missen Sie die Software des
Geridts aktualisieren.

1 Schalten Sie das Fernsehgerit ein.

2 SchlieBlen Sie das USB-Gerdt am
USB-Anschluss an der Seite des Fernsehgeréts an.

( 7\

uUsB
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3 Die Softwareaktualisierung wird automatisch
gestartet. Wahrend der Aktualisierung wird das
Fernsehgerit ggf. &fter ein- und ausgeschaltet.
Driicken Sie keine Tasten auf der Fernbedienung,
bis die Meldung "Operation Successful” (Vorgang
erfolgreich) angezeigt wird.

4 Ziehen Sie das USB-Gerdt ab. Schalten Sie das
Fernsehgerdt dann aus und wieder ein.

Nun kénnen Sie auf lhrem Gerét 3D-Inhalte
wiedergeben.
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3D-Wiedergabe

Auswihlen von 3D-Datentragern oder -Sendungen
Um einen 3D-Film oder eine 3D-Sendung
wiederzugeben, legen Sie einen 3D-Datentrdger

in einen Blu-ray-Player ein, oder schalten Sie einen
Fernsehsender ein, der Sendungen in 3D Ubertragt.
Driicken Sie auf & (Home), und wahlen Sie

den 3D-Blu-ray-Player aus. Oder wahlen Sie
"Fernsehen", und schalten Sie den gewiinschten
Fersehsender ein.

3D starten

Das Fernsehgerdt informiert Sie, wann 3D zur
Verfligung steht.Wenn Sie "3D starten" wahlen, um
3D-Inhalt wiederzugeben, missen Sie die 3D-Brille
aufsetzen. Die Brille ben&tigt einige Sekunden, um
das 3D-Signale vom 3D-Transmitter korrekt zu
empfangen.

Wenn eine 3D-Sendung als doppettes Bild auf dem
Bildschirm angezeigt wird, wéhlen Sie den richtigen
Typ aus, um das 3D-Bild zu korrigieren. Driicken Sie
auf 080 (Anpassen), wahlen Sie das 3D-Format und
anschlieBend Side by side (Nebeneinander) oder
Top/bottom (Oben/unten), um die richtige Position
des doppetften Bildes festzulegen.

3D beenden

Wenn Sie die 3D-Wiedergabe beenden mochten,
driicken Sie auf 080 (Anpassen), und wahlen

Sie im Ment 2D-3D die Option 2D aus. Dieses
Mentelement wird nur angezeigt, wenn 3D-Signale
verfigbar sind.

Wenn kein 3D-Signal vom Transmitter empfangen
wird, wird die 3D-Brille nach funf Sekunden
automatisch ausgeschaltet.

Niedrige Batteriestand

Wenn die Glaser beim Starten von 3D zwei
Sekunden lang blinken, sind die Batterien in der
Brille fast leer. Tauschen Sie sie aus, bevor Sie den
ndchsten Film bzw. die ndchste Sendung starten.

292892_Brochure_3D.indd 5

Optimale 3D-Wiedergabe

Um ein optimale 3D-Erlebnis zu erzielen, soliten

Sie Folgendes beachten:

* Sitzen Sie mindestens dreimal so weit vom
Bildschirm entfernt wie dieser hoch ist, jedoch
nicht weiter als sechs Meten.

( 7\

/7 h

3x h

* Vermeiden Sie fluoreszierendes Licht (z. B.
Neonlicht oder bestimmte Energiesparlampen,
die mit niedrigen Frequenzen betrieben
werden) sowie direktes Sonnenlicht, da dies
das 3D-Erlebnis beeintrdchtigen kann.

Hinweise zu Gesundheitsrisiken

« Falls Sie oder ein Familienmitglied unter Epilep-
sie oder fotosensitiver Epilepsie leiden, sollten
Sie sich an einen Arzt wenden, bevor Sie sich
blinkenden Lichtquellen, schnellen Bildfolgen
oder 3D-Bildern aussetzen.

* Um ein Unwohlsein mit Schwindel,
Kopfschmerzen oder Orientierungsschwierig-
keiten zu vermeiden, wird empfohlen, 3D-Pro-
gramme nicht Uber einen zu langen Zeitraum
anzusehen.Wenn Ihnen unwohl wird, beenden
Sie die 3D-Wiedergabe, und warten Sie eine
gewisse Zeit, bevor Sie moglicherweise gefahrli-
che Handlungen vornehmen (z. B. Autofahren),
bis die Symptome abgeklungen sind.VWenn die
Symptome nicht abklingen, sollten Sie sich an
einen Arzt wenden, bevor Sie erneut 3D-Bilder
ansehen.

. J

Eltern sollten wahrend der 3D-Wiedergabe
ihre Kinder Uberwachen und sicherstellen,
dass sie sich nicht unwohl fuhlen (wie oben
beschrieben). Die Wiedergabe von 3D wird
nicht fur Kinder unter sechs Jahren empfohlen,
da ihr visuelles System noch nicht vollstandig
ausgebildet ist.

Verwenden Sie die 3D-Brille nur, um 3D-
Inhalte auf dem Fernsehgerdt zu sehen.
ERSTICKUNGSGEFAHR: Lassen Sie

Kinder unter drei Jahren nicht mit der 3D-Brille
spielen, da sie die Batterieabdeckung oder die
Batterie verschlucken kénnten.

Aufbewahrung der Brille

» Bewahren Sie die 3D-Brille nicht in direktem
Sonnenlicht, nahe einer Wérmequelle, nahe
Flammen oder Wasser auf. Dadurch kénnte sie
beschadigt werden oder Feuer fangen.

Lassen Sie die Brille nicht fallen, und verbiegen
Sie die Glaser nicht.

Nutzen Sie ein weiches Tuch (Mikrofaser oder
Baumwollflanell), um die Glaser ohne Kratzer-
bildung zu reinigen. Spriihen Sie niemals Reini-
gungsflissigkeit auf die 3D-Brille, da dadurch
die Elektronik beschadigt werden kann.
Verwenden Sie keine chemischen Reiniger mit
Alkohol, Lésungsmitteln, Tensiden oder Wachs,
Benzol,Verdiinnungsmittel, Insektenschutzspray
oder Schmiermittel, da diese Chemikalien zu
Verfarbungen oder Rissen fihren kénnen.

Technische Daten

3D-System: Active 3D-Brille
Batterietyp: CR2032
Ubertragungssystem: IR (Infrarot)
Max. Signalentfernung: 6 m
Betriebstemperatur: 5 bis 40 °C

Zusitzliche Active 3D-Brillen (Philips PTA03) sind
separat erhdltlich.

yasinaQ
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La petite fenétre située au milieu des lunettes
recoit les signaux 3D de I'émetteur.

PTA02

Le monde merveilleux de la télévision en 3D
s'invite chez vous !

Installation

Contenu de I'emballage Installation

- 2 paires de lunettes Active 3D 1 Mettez le téléviseur hors tension.

-2 sacs en ml;roﬂbre _ 2 Connectez I'émetteur 3D a la prise 3D Out Mise 4 jour du logiciel du téléviseur

- Choix de 3 pince-nez pour chaque paire de située a l'arriere de votre téléviseur. Pour préparer votre téléviseur 4 la 3D, vous
lun - - o
unettes devez mettre a jour le logiciel du téléviseur
- Emetteur 3D . B

1 Allumez le téléviseur
2 Branchez le périphérique USB dans la prise
USB sur le c6té du téléviseur

- Périphérique USB avec une mise a jour du
logiciel pour le téléviseur

( N\

: 2xS

ARG

4 N\

USB .
N 7 3 Installez I'émetteur 3D au dessus ou en des-
Préparation des lunettes 3D squs dy té\éviseun\/gil\ez a orienter I'émgtteur en
1 Retirez la bande en plastique pour activer la direction de I'endrf)l/t ou vous allez vous installer
pile & lntérieurVous pouvez également ouvrir pour regarder la télévision. L Lg ) )
le couvercle du compartiment de la pile des p N\ 3 La mise & jour du logiciel démarre automa-
lunettes 3D et insérer la pile (modele CR2032). pE—

tiquement et il est possible que votre téléviseur
s'éteigne et se rallume pendant la mise a jour
N'appuyez sur aucune touche de la télécom-
mande et attendez que le message « Operation
Successful » (Opération réussie) s'affiche.

4 Débranchez le périphérique USB puis éteignez
votre téléviseur et rallumez-le.

Votre téléviseur est prét pour la 3D.

2 Placez sur les lunettes le pince-nez le plus
adapté a votre visage.

‘ ‘ 292892_Brochure_3D.indd 6 @ 31-05-2010 18:56:33
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Visionnage en 3D

Sélectionnez un disque ou un programme en
3D

Pour lire un film ou un programme en 3D,
insérez un film 3D dans un lecteur de disques
Blu-ray 3D ou allumez une chaine TV qui diffuse
des programmes en 3D.

Appuyez sur P (Accueil) et sélectionnez le
lecteur de disques Blu-ray 3D ou sélectionnez
Regarder TV puis passez sur la chaine souhaitée.

Lancer le visionnage en 3D

Votre téléviseur vous informe lorsque la 3D

est disponible. Si vous sélectionnez Lancer

3D pour regarder le film ou I'émission en 3D,
mettez vos lunettes 3D. Les lunettes mettent
quelques secondes a se régler sur le signal 3D de
I'émetteur 3D.

Si une diffusion 3D s'affiche avec une double
image a |'écran, sélectionnez le type de double
image pour corriger I'image 3D. Appuyez sur

000 (Réglages), sélectionnez le format 3D puis
sélectionnez Cote a cote ou Superposition selon
la position de la double image.

Arrét du visionnage en 3D

Si vous souhaitez arréter le visionnage en 3D,
appuyez sur 080 (Réglages) puis sélectionnez 2D
dans le menu 2D-3D. Cette option de menu
s'affiche uniquement lorsque des signaux 3D
sont disponibles.

Si I'émetteur 3D n'envoie pas de signal 3D, les
lunettes 3D s'éteignent automatiquement apres
5 secondes.

Niveau faible des piles

Lorsque les lentilles clignotent pendant 2
secondes au lancement du visionnage en 3D, cela
signifie que les piles des lunettes sont presque
vides. Remplacez-les avant de regarder le
prochain film ou programme.

292892_Brochure_3D.indd 7

Visionnage en 3D optimisé

Pour une expérience 3D optimisée, quelques

conseils :

* installez-vous a une distance équivalente a au
moins 3 fois la hauteur de 'écran du téléviseur
et a 6 metres maximum de votre téléviseur.

/7 h

3x h

S

évitez les lumiéres fluorescentes (telles que
les lampes TL ou encore certaines ampoules a
économie d'énergie qui fonctionnent a basse
fréquence) et la lumiere directe du soleil, elles
pourraient provoquer des interférences avec
votre expérience 3D.

Avertissement santé

* Sivous ou l'un des membres de votre famille
avez des antécédents d'épilepsie ou de crise
photosensible, demandez l'avis de votre médecin
avant de vous exposer aux sources de lumiere
clignotante, aux séquences d'images rapides ou
au visionnage 3D

» Afin déviter les sensations pénibles telles que les
vertiges, les maux de téte ou la perte de repéres,
nous vous recommandons de ne pas visionner de
contenus en 3D pendant une période prolon-
gée. Si vous ressentez la moindre géne, arrétez
le visionnage en 3D et ne vous lancez pas dans
une activité potentiellement dangereuse (par
exemple conduire une voiture) jusqu'a ce que les
symptdmes disparaissent. Si les symptémes per-
sistent, consultez un médecin avant de visionner a
nouveau des contenus en 3D.

[}

* Les parents doivent surveiller leurs enfants
pendant le visionnage en 3D et s'assurer
qu'ils ne présentent aucun des symptémes
mentionnés ci-dessous. La 3D n'est pas recom-
mandée pour les enfants de moins de 6 ans,
leur systéme visuel n'étant pas complétement
développé.

» Nutilisez pas les lunettes 3D dans un autre but
que pour regarder la télévision en 3D.

« RISQUE D’ETOUFFEMENT - Ne laissez pas
les enfants de moins de 3 ans jouer avec les
lunettes 3D, ils risqueraient de s'étouffer avec
le couvercle du compartiment a piles ou avec
les piles elles-mémes.

Entretien des lunettes

Protégez les lunettes 3D de la lumiere directe
du soleil, du feu et de I'eau. L'appareil pourrait
s'en trouver endommagé et il existe un risque
d'incendie.

Evitez de laisser tomber, de plier ou d'exercer
une force sur les lentilles des lunettes 3D.
Utilisez un chiffon doux et propre (en micro-
fibre ou en flanelle) pour nettoyer les lentilles
afin d'éviter de les rayer. Ne vaporisez jamais
de détergent directement sur les lunettes 3D.
Cela pourrait endommager les composants
électroniques.

N'utilisez pas de produits nettoyants a base
dalcool, de solvant, de tensioactif, de cire, de
benzene, de diluant, de répulsif anti-moustiques
ou de lubrifiant. L'utilisation de ces produits
chimiques peut provoquer une décoloration
ou des fissures.

Caractéristiques

Systeme 3D : lunettes Active 3D

Type de piles : CR2032

Systeme de transmission : IR (infrarouge)
Distance maximale du signal : 6 m
Température de fonctionnement : 5 a 40 °C

Lunettes Active 3D supplémentaires
(Philips PTAO3) vendues séparément.
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PTA02

Welkom in de spannende wereld van 3D-TV
thuis!

Installatie

De inhoud van de doos

- 2x Active 3D-bril

- 2x microvezel opbergzakje

- een set van 3 brugstukken voor elke bril

- 3D-transmitter

- USB-apparaat met een update voor de TV-
software

-

APP

A

S0 ()

Installatie

1 Schakel de TV uit.

2 Sluit de 3D-transmitter aan op de 3D-aansluit-
ing 3D Out aan de achterkant van de TV.

o= @D |

De 3D-bril voorbereiden

1 Trek de plastic strip weg om de batterij te
activeren. Of: open de kleine batterijklep van de
3D-bril en plaats de batterij, type CR2032.

2 Plaats het brugstuk dat u het beste past op
de bril.

‘ ‘ 292892_Brochure_3D.indd 8
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3 Installeer de 3D-transmitter boven op of
onder de TV. Richt de transmitter rechtstreeks
naar het punt waar u zit als u TV-kijkt.

Het kleine venster in het midden van de bril
ontvangt de 3D-signalen van de transmitter.

De software van de TV bijwerken

Om uw TV voor te bereiden op 3D-weergave,
moet u de software van de TV bijwerken.

1 Schakel de TVin.

2 Sluit het USB-apparaat aan op de USB-poort
aan de zijkant van de TV.

4 N\

UsB

-
\ ) J

3 De software-update start automatisch en
tijldens de update kan de TV worden in- en
uitgeschakeld. Druk niet op de knoppen van de
afstandsbediening en wacht tot de melding
‘Operation Successful’ (Bewerking succesvol)
verschijnt.

4 Koppel het USB-apparaat los en schakel de TV
uit en vervolgens weer in.

Uw TV is nu klaar voor 3D.

31-05-2010 18:56:35
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3D-weergave

Als u van een 3D-film of -programma wilt
genieten, plaatst u een 3D-film in een 3D Blu-ray
Disc-speler of stemt u af op een TV-kanaal dat
programma's uitzendt in 3D.

Druk op f (Home) en selecteer de 3D Blu-ray
Disc-speler of selecteer Watch TV (TV-kijken)

en stem af op een TV-kanaal.

3D starten

Op de TV wordt aangegeven wanneer 3D
gereed is. Als u Start 3D selecteert om 3D

te kijken, zet u de 3D-bril op. Het duurt enige
seconden voordat de bril zich heeft aangepast
aan het 3D-signaal van de 3D-transmitter.

Als een 3D-uitzending wordt getoond als

dubbel beeld op uw scherm, selecteert u het
type om het 3D-beeld aan te passen. Druk op
000 (Aanpassen), selecteer de 3D-indeling en
selecteer Side by side (Naast elkaar) of Top/
bottom (Boven/onder), athankelijk van de posities
van de dubbele beelden.

3D stoppen

Als u de 3D-weergave wilt stoppen, drukt

u op 000 (Aanpassen) en selecteert u 2D

in het menu 2D-3D. Dit menu-item wordt
alleen weergegeven wanneer er 3D-signalen
beschikbaar zijn.

Als er geen 3D-signaal wordt gegeven door
de transmitter; schakelen de 3D-brillen na 5
seconden automatisch uit.

Batterij bijna leeg

Wanneer de glazen 2 seconden knipperen bij
het starten van 3D, is de batterij van de bril bijna
leeg.Vervang de batterij voordat u de volgende
film of het volgende programma gaat kijken.

292892_Brochure_3D.indd 9

Optimale 3D-weergave

Voor een optimale 3D-kijkervaring raden we u

het volgende aan:

* Ga op een afstand van minimaal 3 keer de
hoogte van het TV-scherm van de TV zitten,
maar niet verder weg dan 6 meter.

( 7\

/7 h

3x h
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* Voorkom fluorescentielicht (zoals TL-verlichting
of bepaalde energiebesparende lampen die
werken met een lage frequentie) en direct
zonlicht. Deze kunnen een negatieve invloed
hebben op de 3D-ervaring.

Gezondheidswaarschuwing

» Als u of uw gezinsleden een voorgeschiedenis
hebben van epilepsie of lichtgevoelige aanval-
len, raadpleegt u een arts voordat u zichzelf
blootstelt aan knipperende lichtbronnen, snel
opeenvolgende beelden of 3D-beelden.

* Om ongemak zoals duizeligheid, hoofdpijn of
desoriéntatie te voorkomen, raden we u aan
om niet gedurende lange tijd achtereen 3D te
kijken. Als u een van deze ongemakken voelt
opkomen, stopt u de 3D-weergave en gaat
u niet direct verder met potentieel gevaar-
lijke handelingen (bijvoorbeeld autorijden),
totdat uw symptomen zijn verdwenen. Als de
symptomen zich blijven voordoen, stopt u de
3D-weergave en raadpleegt u eerst een arts.

» Ouders moeten hun kinderen in de gaten
houden tijdens het 3D kijken en ervoor zorgen
dat ze niet te maken krijgen met de ongemak-
ken die hierboven zijn beschreven. 3D kijken
wordt niet aanbevolen voor kinderen onder
de 6 jaar, omdat hun visuele systeem nog niet
volledig is ontwikkeld.

» Gebruik de 3D-glazen niet voor een ander
doel dan 3D TV-kijken.

* VERSTIKKINGSGEVAAR: laat kinderen jonger
dan 3 jaar niet met de 3D-brillen spelen. Ze
kunnen stikken in de batterijklep of de batterij.

Onderhoud van de brillen

« Stel de 3D-brillen niet bloot aan direct zonlicht,
hitte, vuur of water: Dit kan leiden tot storingen
of brand.

Laat de glazen van de 3D-bril niet vallen, buig
ze niet en oefen er geen kracht op uit.
Gebruik een zachte doek (microvezel of
katoenflanel) om de glazen schoon te maken,
zonder krassen te veroorzaken. Spuit nooit
rechtstreeks een schoonmaakmiddel op de
3D-brillen. Dit kan leiden tot schade aan de
elektronische onderdelen.

Gebruik geen chemische reinigingsmiddelen
met alcohol, oplosmiddelen, opperviakte-
actieve stoffen of was, benzeen, thinner; in-
sectwerende middelen of smeermiddelen.
Wanneer u deze middelen gebruikt, kunnen er
verkleuringen of scheuren ontstaan.

Specificaties

3D-systeem: actieve 3D-brillen
Batterijtype: CR2032
Overdrachtssysteem: IR (infrarood)
Max. signaalafstand: 6 m
Bedrijfstemperatuur: 5 tot 40 °C

Extra Active 3D-brillen (Philips PTAO3) worden
afzonderlijk verkocht.

31-05-2010

EEBEIN

18:56:36 ‘ ‘



PTA02

Bienvenido/a al emocionante mundo de la
television 3D en casa.

Instalacion

Contenido de la caja

- 2 gafas con 3D activo

- 2 fundas de microfibra

- Gama de tres puentes para cada par de gafas
- Transmisor 3D

- Dispositivo USB con actualizacion de software
para el televisor

( 1\

S0 ()

APP

== D

A J

Preparacion de las gafas 3D

1 Tire de la tira de pldstico y retirela para activar
la pila del interior: O bien, abra la tapa pequefia
de la pila de las gafas 3D e introduzca la pila tipo
CR2032.

2 Coloque el puente que mejor se adapte a su
nariz en las gafas.

10
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Instalacion

1 Apague el televisor.

2 Conecte el transmisor 3D en la conexién 3D
3D Out de la parte posterior del televisor

3 Instale el transmisor 3D en la parte superior
o en la parte inferior del televisor. Aseglrese de
que el transmisor apunta directamente al sitio en
el que se sienta para ver la televisién.

La ventana pequefia en el centro de las gafas
recibe las sefiales 3D del transmisor:

Actualizacion del software del televisor

Para preparar el televisor para la visualizacion en
3D, debe actualizar el software del televisor.

1 Encienda el televisor.

2 Conecte el dispositivo USB en la toma USB de
la parte lateral del televisor.

4 N\

UsB x

-
\ ) J

3 La actualizacién de software comenzard
automdticamente y durante la misma el televisor
puede apagarse y encenderse de nuevo. No
pulse ningln botdn y espere hasta que aparezca
el mensaje “Operation Successful” (Operacion
realizada correctamente).

4 Desconecte el dispositivo USB y apague y
encienda el televisor otra vez.

Su televisor ya estd preparado para el 3D.
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Visualizacion de 3D

Seleccione un disco o programa en 3D

Para disfrutar de una pelicula o un programa

en 3D, introduzca una pelicula en 3D en un
reproductor de Blu-ray Disc con 3D o sintonice
un canal de televisién que emita programas en
3D.

Pulse M (Inicio) y seleccione el reproductor
de Blu-ray Disc con 3D, o bien seleccione Ver
television v sintonice el canal de television.

Iniciar 3D

El televisor le informard cuando el 3D esté
disponible. Si selecciona Iniciar 3D para ver en
3D, pdéngase las gafas 3D. Las gafas necesitan unos
segundos para ajustar la sefial 3D del transmisor
3D.

Si se muestra una emisién en 3D como una
imagen doble en la pantalla, seleccione el tipo
de imagen doble para corregir la imagen en 3D.
Pulse 000 (Ajustar), seleccione el formato 3D

y después Lado por lado o Superior / inferior
segln las posiciones de las imdgenes dobles.

Detener el 3D
Si desea detener la visualizacidn de 3D, pulse

000 (Ajustar) y seleccione 2D en el ment 2D-3D.

Este elemento del mend sélo se muestra cuando
las sefiales 3D estan disponibles.

Si no hay sefial 3D del transmisor; las gafas 3D se
apagan automdticamente tras 5 segundos.

Bateria baja

Cuando los cristales parpadeen durante 2
segundos al iniciar la visualizacién de 3D, la
pila de las gafas estard a punto de agotarse.
Sustitdyalas antes de ver la siguiente pelicula o
programa.

292892_Brochure_3D.indd 11

Visualizacion 6ptima de 3D

Para una visualizacion de 3D &ptima, le

recomendamos que:

* Se siente frente al televisor al menos a una
distancia del triple de la altura del televisor,
pero que no supere los 6 metros.

( 7\

/7 h

3x h

S

Evite la iluminacién fluorescente (como las
lamparas fluorescentes o algunas bombillas
de bajo consumo que funcionan a una baja
frecuencia) y la luz solar directa, ya que podria
interferir con la experiencia 3D.

Advertencia de salud

* Si usted o algin miembro de su familia ha
sufrido ataques epilépticos o fotosensibles,
consulte con un médico antes de exponerse
a fuentes de luz que parpadean, secuencias de
imagen rapidas o la visualizacion 3D.

* Para evitar molestias como mareos, dolores
de cabeza o desorientacion, le recomendamos
que no vea imdgenes en 3D durante largos
periodos de tiempo. Si experimenta cual-
quier molestia, detenga el 3D y no participe
inmediatamente después en cualquier actividad
que entrafie algin riesgo (como conducir un
vehiculo) hasta que los sintomas desaparezcan.
Si los sintomas persisten, no vuelva a visualizar
3D sin consultar a un médico previamente.

Los padres deben vigilar a sus hijos durante

la visualizacién en 3D y asegurarse de que no
experimentan ninguna molestia de las descritas
anteriormente. La visualizacién en 3D no es
recomendable para nifios de menos de 6 afios,
ya que su sistema visual ain no se ha desarrol-
lado por completo.

No utilice gafas 3D para otro propdsito dis-
tinto de la visualizacién de la televisién en 3D.
PELIGRO DE ASFIXIA: No deje que los nifios
menores de 3 afios jueguen con las gafas 3D,
ya que podrian atragantarse con la tapa de la
pila o la pila.

Cuidado de las gafas

No exponga las gafas 3D a luz solar directa,

al calor, al fuego o al agua, ya que esto podria
dafar el producto o provocar un incendio.

No deje caer;, doble ni fuerce los cristales de las
gafas 3D.

Utilice un pafo limpio y suave (de microfibra
o franela) para limpiar los cristales y evitar que
se rallen. No aplique el limpiador directamente
en las gafas 3D, ya que esto podrfa dafiar el
sistema electrénico.

No utilice productos de limpieza quimicos

que contengan alcohol, disolvente, surfactante
o cera, benceno, disolvente, repelente de
mosquitos o lubricante. La utilizacién de estas
sustancias quimicas puede provocar decolo-
racién o grietas.

Accesorios

Sistema 3D: gafas con 3D activo

Tipo de pila: CR2032

Sistema de transmisién: IR (infrarrojos)
Distancia mdxima de la sefial: 6 m
Temperatura de funcionamiento: de 5° a 40 °C

Las gafas con 3D activo adicionales
(Philips PTAO3) se venden por separado.

"
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La finestra piccola al centro degli occhiali riceve i
segnali 3D dal trasmettitore.

PTA02

Benvenuto nell'entusiasmante mondo della TV
3D a casa tual

Installazione

Contenuto della confezione

- 2 paia di occhiali Active 3D Installazione
- 2 custodie in microfibra 1 Spegnere il televisore. Aggi .
. . S - . ‘ ggiornamento del software del televisore
- 3 ponti con naselli per ogni paio di occhiali 2 Collegare il trasmettitore 3D alla presa 3D 3D P : - ‘ . .
. er preparare il TV alla visione in 3D, & necessario
- Trasmettitore 3D Out sul retro del TV. ‘ .
) " . aggiornare il software del TV.
- Dispositivo USB con aggiornamento software ‘
1 Accendere il TV.
del TV s N

2 Inserire il dispositivo USB nella relativa porta
sul retro del TV.

-

4 N\

S0 ()

APP
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A
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Preparazione degli occhiali 3D

1 Tirare e rimuovere il rivestimento protettivo
in plastica per attivare la batteria. In alternativa
aprire il piccolo coperchio del vano batteria degli
occhiali 3D e inserire la batteria stessa (tipo
CR2032).

3 Installare il trasmettitore 3D sulla parte supe-

riore o inferiore del TV. Assicurarsi di puntare il
trasmettitore direttamente verso il punto da cui |

si guarda la televisione. ~

J

3 Laggiornamento software iniziera automatica-
mente; durante tale processo il TV si potrebbe
spegnere per poi riaccendersi. Non premere
alcun pulsante sul telecomando e attendere fino
a che non compare il messaggio “Operation
Successful”.

4 Scollegare il dispositivo USB e spegnere il TV
per poi riaccenderlo nuovamente.

[ITV e pronto per la riproduzione in 3D.

2 Montaggio del ponte con naselli pit adatto
sugli occhiali,

12
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Visione in 3D

Selezionare un disco o un programma in 3D
Per guardare un film o un programma in 3D,
inserire un film in 3D in un lettore di dischi Blu-
ray 3D oppure sintonizzarsi su un canale TV che
trasmette programmi in 3D.

Premere (Home) e selezionare il lettore di
dischi Blu-ray 3D oppure selezionare Visione
prog.TV e sintonizzarsi sul canale televisivo.

Awvio della visione in 3D

[ITV informa I'utente quando sono disponibili
contenuti in 3D. Se si seleziona Avvio 3D

per visualizzare contenuti in 3D, indossare gli
occhiali 3D. Gli occhiali impiegano alcuni secondi
per regolare il segnale 3D proveniente dal
trasmettitore.

Se una trasmissione 3D viene visualizzata come
un insieme di immagini doppie sullo schermo,
selezionare il tipo di immagine che viene
riprodotta per la correzione in formato 3D.
Premere 000 (Regola), selezionare il formato 3D
e selezionare Fianco a fianco o Parte superiore/
inferiore a seconda della posizione delle
immagini doppie.

Interruzione della visione in 3D

Se non si desidera piu visualizzare le immagini in
3D, premere 00 (Regola) e selezionare 2D dal
menu 2D-3D. Questa voce di menu viene visual-

izzata solo quando sono disponibili dei segnali 3D.

Se il trasmettitore non invia segnali 3D, gli oc-
chiali 3D si spengono automaticamente dopo 5
secondi.

Batteria scarica

Quando dalle lenti viene visualizzato uno sfarfallio
di 2 secondi all'awvio della riproduzione 3D, la
batteria degli occhiali & quasi scarica. Sostituirla
prima di guardare il film o il programma succes-
sivo.

292892_Brochure_3D.indd 13

Visione in 3D ottimale

Per una visione in 3D ottimale, si consiglia di:

* sedersi a una distanza pari ad almeno 3 volte
I'altezza dello schermo del TV (ma non oltre 6
metri dal televisore).

4 N\

evitare luci fluorescenti (ad esempio quelle
termoluminescenti o la luce diffusa da alcune
lampadine a risparmio energetico che funzio-
nano a bassa frequenza) e la luce diretta del
sole che potrebbero interferire con la visione
in 3D.

Precauzioni per la salute

* Se in famiglia ci sono casi di epilessia o di attac-
chi legati alla sensibilita alla luce, consultare un
medico professionista prima dell'esposizione a
sorgenti di luce intermittenti, sequenze rapide
di immagini o alla visione in 3D

* Per evitare effetti negativi quali stordimenti, mal
di testa o disorientamento, si consiglia di non
procedere alla visione di contenuti 3D per pe-
riodi di tempo prolungati. In caso di problemi,
interrompere la visione ed evitare di intrapren-
dere subito attivita potenzialmente pericolose
(non mettersi ad esempio alla guida) fino a
che i sintomi non sono scomparsi. Se i sintomi
persistono, non continuare la visione in 3D
senza consultare prima un medico.

* | genitori devono tenere sotto controllo |
propri bambini durante la visione in 3D e
verificare che non mostrino i sopraccitati. La
visione in 3D non e consigliata ai bambini di
eta inferiore ai 6 anni poiché il loro sistema
visivo non € ancora totalmente sviluppato.
Utilizzare gli occhiali 3D solo per la visione
della TV in 3D.

PERICOLO DI ASFISSIA - Non lasciare che

i bambini al di sotto dei 3 anni giochino con
gli occhiali 3D, per evitare il pericolo di asfissia
legato all'ingestione del coperchio della batteria
o della batteria stessa.

Manutenzione degli occhiali

Non esporre gli occhiali 3D alla luce diretta del
sole, calore, flamme o acqua per evitare danni
al prodotto o il pericolo di incendi.

Non far cadere, piegare o applicare forza ec-
cessiva sulle lenti degli occhiali 3D.

Utilizzare un panno morbido e pulito (in
microfibra o in flanella di cotone) per pulire

le lenti senza graffiarle. Non spruzzare mai

del detergente direttamente sugli occhiali 3D.
Questo potrebbe danneggiare i componenti
elettronici.

Non utilizzare detergenti chimici che conten-
gono alcol, solventi, tensioattivi, cera, benzene,
diluenti, repellenti per zanzare o lubrificanti.
Lutilizzo di questi prodotti chimici pud causare
perdita di colore e crepe.

Specifiche

Sistema 3D: occhiali Active 3D

Tipo di batteria: CR2032

Sistema di trasmissione: IR (a raggi infrarossi)
Distanza massima segnale: 6 m

Temperatura di funzionamento: da 5 a 40 °C

Occhiali Active 3D (Philips PTAO3) aggiuntivi,
venduti separatamente.
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PTA02

Bem-vindo ao excitante mundo da TV 3D em
sua casal

Instalacao

Contelido da embalagem

- 2 dculos Active 3D

- 2 bolsas em microfibra

- um conjunto de 3 pontes para cada par de
Sculos

- transmissor 3D

- dispositivo USB com uma actualizacdo do

Vs

ARG

software de TV
: 2x S

A

Instalagao

1 Desligue o televisor

2 Ligue o transmissor 3D a ligacdo 3D 3D Out
na parte traseira do televisor.

Preparagao dos 6culos 3D

1 Puxe e remova a tira de plastico para activar
a bateria no interior. Ou, em alternativa, abra a
tampa pequena do compartimento da pilha dos
éculos 3D e insira a bateria - tipo CR2032.

2 Monte a ponte mais adequada para si nos
Sculos.

14
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A

3 Instale o transmissor 3D em cima ou em baixo
do televisor. Certifique-se de que direcciona o
transmissor directamente para o local onde se
senta a ver televisdo.

( 7\

A janela pequena no meio dos éculos recebe os
sinais 3D do transmissor.

Actualizar o software do televisor

Para preparar o seu televisor para a apresentacao
em 3D, tem de actualizar o software do televisor.
1 Ligue o televisor.

2 Ligue o dispositivo USB a entrada USB na
parte lateral do televisor.

4 N\

UsB x

-
\ ) J

3 A actualizacdo do software € iniciada
automaticamente e, durante a actualiza¢do, o
televisor poderd desligar-se e voltar a ligar. Nao
prima nenhum botdo no telecomando até ser
apresentada a mensagem “Operation Successful”
(Operagdo bem sucedida).

4 Retire o dispositivo USB, desligue o televisor e
volte a ligd-lo.

O seu televisor estd pronto para apresentar em
3D.
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Apresentagao em 3D

Seleccionar um disco ou programa em 3D
Para desfrutar de um filme ou programa em 3D,
insira um filme em 3D num leitor de discos Blu-
ray 3D ou sintonize um canal de TV que emita
programas em 3D.

Prima M (Inicio) e seleccione o leitor de
discos Blu-ray 3D ou seleccione Ver televisao e
sintonize o canal de TV.

Iniciar 3D

O televisor informa-lo-4 quando o 3D

estiver disponivel. Se seleccionar Iniciar 3D
para assistir a 3D, coloque os dculos 3D. Os
Sculos necessitam de alguns segundos para se
adaptarem ao sinal 3D do transmissor 3D.

Se uma emissdo 3D for apresentada no seu
ecrd com uma imagem dupla, seleccione o tipo
de imagem dupla para corrigir a imagem 3D.
Prima 080 (Ajustar), seleccione o formato 3D e

seleccione Lado a lado ou Frente/tras de acordo

com as posi¢do da imagem dupla.

Parar 3D

Se quiser parar a apresentacao em 3D, prima
000 (Ajustar) e seleccione 2D no menu 2D-
3D. Este item de menu € apresentado apenas
quando estao disponiveis sinais em 3D.

Se ndo houver um sinal 3D do transmissor, os
Sculos 3D desligam-se automaticamente apds 5
segundos.

Pouca carga

Quando as lentes ficam intermitentes durante
2 segundos ao iniciar o 3D, a pilha dos dculos
estd quase vazia. Substitua-a antes de assistir ao
préximo filme ou programa.
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Visualizacao 3D perfeita

Para um visualizagao 3D perfeita, recomendamos

que:

* se sente, no minimo, a uma distancia do televi-
sor igual ao triplo da altura do ecrd, mas sem
ultrapassar os 6 metros.

/7 h

3x h

S

( 7\

evite iluminagdo fluorescente (como lampadas

TL ou determinadas lampadas economizadoras

que operam a baixa frequéncia) e luz solar di-
recta, pois estas podem influenciar a experién-
cia 3D.

Aviso de satde

* Se sofrer, ou viver antecedentes familiares, de
epilepsia ou de crises epilépticas fotossensivesis,
consulte um médico antes de se expor a fon-
tes de luz intermitente, sequéncias de imagens
rapidas ou visualizagdo 3D

* Para evitar desconforto, como tonturas, dores
de cabeca ou desorientacao, recomenda-
mos que nao assista a apresentagdes em 3D
durante periodos de tempo prolongados. Se
sentir algum desconforto, pare de assistir a 3D
e ndo inicie de imediato actividades potencial-
mente perigosas (por exemplo, conduzir), até
os sintomas desaparecerem. Se os sintomas
persistirem, ndo volte a assistir a 3D sem con-
sultar previamente um médico.

Os pais devem supervisionar os seus filhos,
enquanto estes assistem a 3D e garantir que
ndo sentem nenhum desconforto, conforme
mencionado acima. A visualizacdo de 3D ndo é
recomendada a criancas com idade inferior a
6 anos, visto que o seu sistema visual ndo esta
totalmente desenvolvido.

N&o utilize éculos 3D para outra finalidade,
excepto ver televisio em 3D.

PERIGO DE ASFIXIA - Nio permita que
criangas com idade inferior a 3 anos brinquem
com os oculos 3D, estes podem asfixiar-se
com a tampa do compartimento da pilha ou a
pilha.

Cuidados com os 6culos

N&o exponha os éculos 3D a luz directa do
sol, calor; fogo ou dgua. Isto pode provocar
num mau funcionamento do produto ou um
incéndio.

N&o deixe cair, dobre ou aplique forca nas
lentes dos dculos 3D.

Utilize um pano macio limpo (microfibra

ou flanela de algodao) para limpar as lentes
para evitar riscos. Nunca pulverize liquido de
limpeza directamente para os dculos 3D. Isto
pode danificar o sistema electrdnico.

N&o utilize produtos de limpeza quimicos que
contenham dlcool, solventes, agentes tensio-
activos, cera, benzina, diluentes, repelente de
insectos ou lubrificante. A utilizagdo destes
quimicos pode causar descoloragao ou fendas.

Especificagoes

Sisterna 3D: Oculos 3D activos

Tipo de pilha: CR2032

Sistema de transmissdo: IV (infravermelhos)
Distancia méx. do sinal: 6 m

Temperatura de funcionamento: 5° a 40° C

Oculos Active 3D adicionais (Philips PTA03)
vendidos em separado.

15

3404

=
5]
=
>
(Z]

31-05-2010 18:56:42‘ ‘



To pikpd TTapdBupo OTO PECOV TWV YUAALUY
AapPavel Ta orpara 3D arod Tov TouTTo.

PTA02

KaAwg npbate oTo ouvapmaoTikd KOOHO TG
TAeopaong 3D oo ot

EykataocTaon

Ti TepiExeTAL OTN CUOKeUaoia

-2 3D evepya yuahld EykaraoTtaon

- 2 Brjkeg armo pikpoiveg 1 AmevepyorrolrjoTe Tnv TnAedpaon. Evnué . .

- 3 diadopeTika omplypara puTg yia Kabe 2 2uvdéoTe Tov Trourtd 3D ot ouvdeon 3D Frgtzp:)zgéfudﬁifrltou ;\ﬂg‘]og ‘ranfzleacqg
Ceuydpl yuahia 3D Out oTo Tiow HEPOG TNG THAEOpAONG. )\p 0 K ) v TAsopasn ods ¥
~ Mopmée 3D TTGF))\CLKO oubnon 3D, Tipémel va evnpepioeTe
- 2uokeur) USB pe evnuépwon yia 1o AoyIopiko \ O OYIoMKO TG

1 Evepyoromote Tv TnAeopaon.
2 >uvdéote T ouokeur) USB ot ouvdeon USB
oTo TAAL TG ThAedpaong.

( 7\

MG TAedpacns

~— U
2x %

ARG
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) ’ 3 E ) 53D . ) use
, , ykataomoTe Tov Tourd 3D oTo emavw 1y

I'Ipos'rOt’p,ama TV yqulwv 3D , OTO KATW HEPOG TNG ThAEOpaonc. BeBatwbeite

! TPGBHETE a u¢alpegTa TV TAaoTIK , OTL O TTOUTTOC €ival oTpapévog ameubeiag

TAwia y1a va evepyoromoeTe My pmarapia ripoc To ompio Griou KABEOTE Yia va | l

oTO £0WTEPLKO. EVaMakTIKd, avoiTe To ikpd L

KAAUPPA TNG pmatapiag Twv yuaAiwy 3D kal

TorroBetioTe TNV pratapia - Turmou CR2032. s N

TTapakoAoubr\oeTe TNAedpaon.
3 H evnuépwon Aoylopikou 8a Eekiviioel
auToparta kat kara m diapketa g
EVNUEPWONG, N TNAEOPAoT evOExeTal va
arrevepyortoinBei kat va evepyoroinBei Eava.
Mnv mamoeTe Kavéva TTANKTPO oTo
TNAEXELPLOTHPLO KAL TIEPLUEVETE HEXPL Va
epdavioTel To prvupa ‘Operation Successful'.

4 AmoouvdéoTe T ouokeur) USB kat, ot
OUVEXELQ, ATTEVEPYOTTOINOTE KAl EVEPYOTIOINOTE

Eava v TAedpaon.

H mAedpaor) oag eivat €toiun yia va
mapakohoubnoete 3D.

2 TotoBeTroTE TO OTMPLYHA MUTNG OTA YUaAld
TT0U 0ag BoAevouy TTEPIOCOTEPO.
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MapakoAoubnon 3D

EmAeETe eva dioko 1) mpodypappa 3D

[a va amoAavoeTe pia Tawia 1) éva mpodypaupa
3D, eloayayete pia Tawvia 3D oe éva 3D Blu-ray
Disc player 1) ouvTovIOTEiTE OE €va TNAEOTTTIKO
KavaAl rou avapeTadidel Tpoypdppara o 3D.
[MNamoTe To TIANKTPO ) (Apxikn) kat

emAe€Te To 3D Blu-ray Disc player 1) ermAéEre
Mapakoloubnon TV kat cuvTovioTeiTe OTO
TNAEOTTTIKS KAVAAL

‘Evap&n 3D

H mAeopaon Ba oag evnuepwoel otav To 3D
eival dlabéotpo. Eav emAeEete ‘Evapgn 3D yia
va mrapakoAoubrioeTe 3D, Bakte Ta yuahia 3D.
Ta yuahid xpetaovral Karola SeuTepOAeTTTA
yla va mpooappooTouv oTo onua 3D ard Tov
oo 3D.

Eav n avaperadoon 3D eudaviletal wg OUTAn
€lkova oty 0Bovn oag, emMAEETE Tov TUTTO TNG
OITANG €1KOVAg yia va dlopBwoeTe TV elkova
3D. Mamore To mAnkTpo 080 (PUBion), emAéETe
™ popdr) 3D kat emAéETe MAQ-AGL 1y Mavw/

KATW avaloya pe Tig Becelg g SIMANG elkdvag,

Awakotm) 3D

Edv BéAete va oTapamoeTe va mmapakoAoubeite
3D, mamote To TArkTeo 080 (PU6ion)

kat emAéETe 2D oTo pevou 2D-3D. Autd

TO oTOLXElO pevou epdaviCeral povo dtav
urtapyouv dtabéoipa onuara 30.

Edv Sev umtdpyel karolo orjua 3D armd Tov
TIoUTTO, Ta YuaAld 3D arrevepyorrolouvTal
auTopaTa HeTa amo 5 OeuTepOAETTTA.

XapnAn prarapia

Orav ol pakoli TpepomaiCouy yia 2
SeuTepoOAerTa kard Ty evapen 3D, n

prarapia Twv yuahiwy eival oxedov adela.
AVTIKATAOTAOTE TNV TIPLV TTAPAKOAOUBNOETE TV
ETTOMEVN TaAvia 1) TTPOYPAUMA.

292892_Brochure_3D.indd 17

BeATio™ mrapakoloubnon 3D

a BéATio™ kivnuaToypadikn epmetpia 30,

OUVIOTOUHE Va:

* kd&BeoTe o€ amdoTaon TOUAAXIOTOV 3 GOPEG
TO Uiog TG 00dvNnGg TNG TNAEOpacng, ald oxL
MEYAAUTEPN aTTO 6 LETPA.

( 7\

/7 h

3x h

* amodeUyeTe TO PWTIOHO dpBopLopoU (OTTwg
dwTIopd TL 1) oplopévoug Aaummpeg
€EOLKOVOUNONG EVEPYELAG TTOU AEITOUPYOUV OF
XAUNAT cUuYVOTNTA) KAl TO APeco NALAKS dwg,
KaBwg eVOEXETAL VA TIPOKAAECOUV TTAPEUBOAEG
oV Trapakoioubnon 3D.

MpoeidoTtroinon oxeTika pe T vyeia

* Edv eoeig 1) 1 olkoyéveld oag €XeTe 1OTOPLKO
emAndiag 1 Kpicewv dwToeualcbnoliag,
oupBouleuBeiTe ylaTpo TIpLy amo Ty ékBeon
o€ TMY£EG dwTOG TIou avaBoofrivouy, Tayeia
evalayn elkovwy 1) rTapakoioubnon 3D

* [a va amodUyeTe eVOXANOELG OTIWG CAAN,
TTOVOKEDAAO 1) ATTOTTPOCAVATOAICHO, CUVIOTOULE
va pnv mrapakoAoubeite TNAedpaon oe
Aertoupyia 3D yia peydia xpovikd diaotruara.
Edv mapouciaoceTe karmola evoxAnon, orapatoTe
va mapaxoroubeite 3D kat pnv acyoAndeite
AUEDA PE OTTOLAONTTIOTE OUVNTIKA ETTIKIVOUVN
SpaomplomrTa (yia Tapaderypa, odryynon
QUTOKIVITOU) HEXPL TA OUMTTTWHATA va
e€adavioTouv. Eav Ta cuprTwparta mapapevouy,
pnv ouvexioeTte va mapakohouBeite 3D ywpic va
ETTIKOWWVNOETE TTOWTA [E YIATPO.

[}

. J

Ol yoveig Tperel va rapakohouBouv Ta mraidld
TOUG eV BAETTouV TNAedpaon oe Aettoupyia
3D kat va BeBativovtal 6Tt dev Trapouactalouv
Kapia aro Tig Tapandavw evoxAnoelc. H
mapakohouBnon 3D Sev ouviordral yia maidia
KATW TwV 6 £TWV, KABWG TO OTITIKO TOUG
ovuomua Sev eival TIANPWG AVETTTUYHEVO.

Mnv xpnotporoleite Ta yuahia 3D yia kavéva
AN\ OKOTIO EKTOG artd TNV TTapakoAoubnon
mAedpaong 3D.

KINAYNOZX XTPAITAAIZMOY - Mnv adrjvete
Tadld KATw aro 3 €Twv va maifouwy [e Ta
yuahia 3D, kabwg Ba pmopouoay va Tviyouy e
TO KArdaklL TG prarapiag r) Ty prarapia.

Dpovrida Twv yuahiwv

e Mnv exBéTeTe Ta yuahid 3D oe dueco nAlako
bwg, BepudTTA, PWTLA 1) VEPO. AUTO EVOEXETAL
va €xel wg arroTéeopa T SUoAeLToupyia Tou
TIPOIOVTOG 1) TNV TIPOKANCT TTUPKAYLAG.

Mnv pixveTe, AuyileTe 1) aokeiTe duvapn oToug
dakoug Twv yuahiwv 3D.

XpnolpororjoTe éva kabapod Harako mavi

(armé pikpoiveg 1) BapPaxepn davera) yia Tov
Kabaplopod Twv Gakwy, TIPOKELLEVOU VA NV TOUG
YpatCouvioeTe. Mnv exalete oTé KabaploTikod
areubeiag emavw ota yuahia 3D, kabug
evOExeTal va TIpokANnBel BAAPN oTo nAekTpoviKd
oloTHa.

Mnv XPNOLLOTIOLEITE XNIIKA KABapLoTika

TTOU TTEPLEXOUV AAKOOAN, OLAAUTEG,
emMpavelodpaoTIkEG ouoieg 1) Kepl, BevCOAo,
APALWTIKA, EVTOHOATTWONTIKA 1) ATTAVTIKA.

H xprion autwv Twv XNIKWY PTTopet va
TIPOKAAEOEL ATTOX PWHATIOUO 1) PWYHEG.

Mpodiaypadeg

2Uompua 3D: 3D evepyd yuahid

Tumog pmatapiag CR2032

2Uommua petadoong: IR (umépubpeg)
Mey. armdéoTaon onuaTog: 6 HETpa
Oeppokpaocia Aettoupyiag 5° €wg 40°C

2upmAnpwpatikda 3D evepyd yuahia
(Philips PTAO3) mmwAoulvTal EexwploTa.
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Det lilla fonstret i glaségonens mitt tar emot
3D-signaler fran sandaren.

Viélkommen till den spannande 3D TV-vdrlden
hemmal

Installation

Vad finns i férpackningen?

- 2x aktiva 3D-glaségon Installation

- 2x mikrofiberfodral 1 Stang av TVin, Uppdatera TV:ns programvara

- 3 nasbryggor till varje glaségonpar 2 Anslut 3D-sdndaren till 3D-anslutningen 3D Om du vill férbereda TV:n fér att kunna titta pa
- 3D-séndare Out pd TVins baksida.

3D, maste du uppdatera TVins programvara.

- USB-enhet med uppdatering av TV-programvara 1 Sl paTVin.

e N ( ) 2 Anslut USB-enheten i USB-uttaget pa TV:ns
0 7 sida.
[ )
2x T
APP 2x
® ( J -
Forbereda 3D-glasdgonen ~ g usB
,1 Dra bOI”:[ plastremsan for att ‘aktlvera Dbatterlet 3 Installera 3D-sdndaren hogst upp eller langst
inuti. Eller ppna den lilla batteriluckan pa 3D- d paTV:n. Se till att sind kar direkt mot
laségonen och sitt i batteriet av typen CR2032 nedpa ' Ven. o¢ L att sandaren pexar dirext mo
& ' den plats ddr du sitter och tittar pa TV. L
(. J

3 Programvaruuppdateringen startar automatiskt
och under tiden kan TV:n slds av och pd igen.
Tryck inte pd nagon knapp pa fidrrkontrollen och
vanta tills meddelandet Operation Successful
visas.

4 Dra ur kontakten till USB-enheten och sla av
TV:in och pa igen.

2 Fist den ndsbrygga som passar dig bast pa
glasdgonen.

Du kan borja titta pa 3D paTVin.

18
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Titta pa 3D

Vilj en 3D-skiva eller ett 3D-program

Om du vill titta pa en 3D-film eller ett
3D-program satter du i en 3D-film i en 3D
Blu-ray Disc-spelare eller slar pa en TV-kanal som
visar program i 3D.

Tryck pa M (hem) och vilj 3D Blu-ray
Disc-spelaren eller vilj Titta pa TV och sl pa
TV-kanalen.

Starta 3D

TV:n informerar dig ndr 3D &r tillgdngligt. Om du
vdljer Starta 3D for att titta pa 3D sétter du pa
dig 3D-glasdgonen. Det tar nagra sekunder fér
glasdgonen att anpassa sig till 3D-signalen fran
3D-sdndaren.

Om en 3D-sdndning visas som en dubbel bild

pa skdrmen vdljer du typ av dubbel bild for att
korrigera 3D-bilden. Tryck pa 080 (Justera) for att
vilja 3D-format och vdlj Sida vid sida eller Hogst
upp/langst ned beroende pa de dubbla bildernas
placering.

Stoppa 3D

Om du vill sluta titta pa 3D trycker du pa

000 (Justera) och véljer 2D i 2D-3D-menyn. Det
hdr menyalternativet visas bara ndr 3D-signalerna
ar tillgangliga.

Om det inte kommer nagon 3D-signal fran
sdndaren stiangs 3D-glasdgonen av automatiskt
efter 5 sekunder:

Svagt batteri

Nar linserna flimrar i 2 sekunder vid 3D-starten
dr glasdgonens batteri ndstan slut. Byt ut det
innan du tittar pa ndsta film eller program.

292892_Brochure_3D.indd 19

Optimal 3D-visning

For att du ska fa basta mojliga

3D-visningsupplevelse rekommenderar vi att du:

* sitter pa ett avstand som dr minst 3 ganger
TVins hdjd, men inte ldngre dan 6 meter bort.

* undviker lysrérsbelysning (t.ex. TL-belysning
och vissa energieffektiva lampor som fungerar
pa lag frekvens) och direkt solljus eftersom det
kan stéra 3D-upplevelsen.

Halsovarning

* Om du eller nagon i din familj har epilepsi eller
ar ljuskdnslig, bér du radfraga sjukvardspersonal
innan du utsétter dig for blinkande ljuskallor,
snabba bildsekvenser och 3D-visning

 For att undvika obehag som yrsel, huvudvark
och desorientering rekommenderar vi att du
inte tittar pa 3D under ldngre perioder. Om du
upplever nagot obehag bor du sluta att titta pa
3D och inte borja med nagon potentiellt riskfull
aktivitet (till exempel kéra bil) férrdn symp-
tomen har forsvunnit. Om symptomen kvarstar
boér du inte titta pa 3D igen, utan att forst ha
radfragat sjukvardspersonal.

4 N\

(. J

Fordldrar bor dvervaka sina barn ndr de tittar
pa 3D sd att de inte upplever nagot av ovan-
stdende obehag. 3D-tittande rekommenderas
inte for barn under 6 ar eftersom deras syn
inte ar fullt utvecklad dnnu.

Anvand inte 3D-glasdgonen i ndgot annat syfte
dn att titta pa 3D TV.

KVAVNINGSRISK — Lt inte barn under 3

ar leka med 3D-glasdgonen, de kan kvévas av
batterilocket eller batteriet.

Skotsel av glasogonen

Utsitt inte 3D-glasdgonen for direkt solljus,
varme, eld eller vatten. Det kan gora att
produkten inte fungerar eller att den tar eld.
Tappa inte, boj inte och bruka inte vald pa 3D-
glasdgonen.

Anvand en mjuk trasa (mikrofiber eller bo-
mullsflanell) for att rengdra glasen sé att de inte
blir repiga. Spruta aldrig rengéringsmedel direkt
pa 3D-glasdgonen. Det kan skada elektroniken.
Anvand inte rengdringsmedel som innehaller
alkohol, I6sningsmedel, ytaktiva medel eller vax,
bensen, thinner, myggmedel eller glidmedel.
Sadana kemikalier kan orsaka missfargning eller
sprickor.

Specifikationer

3D-system: Aktiva 3D-glasdgon
Batterityp: CR2032
Ljudoverforingssystem: IR (infrardtt)
Max signalavstand: 6 m
Drifttemperatur: 5° till 40°C

Ytterligare aktiva 3D-glaségon (Philips PTAO3)
sdljs separat.

19
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PTA02

Velkommen til den spennende verdenen med
3D-TV hjemmel

Installasjon

Innholdet i esken

- 2 x Active 3D-briller

- 2 x mikrofiberpose

- tre nesebroer for hvert par briller

- 3D-sender

- USB-enhet med programvareoppdatering til

TVen
: 2x S

~

APP

Installasjon

1 Sla avTVen.

2 Koble 3D-senderen til 3D-kontakten 3D Out
pa baksiden av TVen.

=

J

Klargjer 3D-brillene

1 Trekk ut og fiern plaststripen for & aktivere
batteriet. Du kan ogsa apne det lille batteridekse-
let pa 3D-brillene og sette inn batteriet — type
CR2032.

2 Monter nesebroen pa brillene som passer deg
best.

20
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3 Plasser 3D-senderen oppa eller underTVen.
Serg for at senderen peker direkte mot der du
sitter for & se paTV.

Det lille vinduet i midten av brillene mottar
3D-signalene fra senderen.

Oppdatere TV-programvare

Du ma oppdatere TV-programvaren for a
klargjere TVen for 3D.

1 Sld pdTVen.

2 Koble USB-enheten til USB-kontakten pa siden
av TVen.

4 N\

UsB

-
\ ) J

3 Programvareoppdateringen starter automatisk.
Under oppdateringen kan det hende at TVen slar
seg av og pa igjen. Ikke trykk pa noen taster pa
fiernkontrollen, og vent til meldingen Operation
Successful vises.

4 Koble fra USB-enheten og sla TVen av og
deretter pd igjen.

TVen er klar for visning i 3D.
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Sei3D

Velg en 3D-plate eller et 3D-program

Hvis du vil se pa en 3D-film eller et 3D-program,
setter du inn en 3D-film i en 3D-kompatibel
Blu-ray-spiller eller gar til en TV-kanal som sender
programmer i 3D.

Trykk pa ) (Hjem) og velg 3D Blu-ray-spiller,
eller velg Se pa TV og ga til TV-kanalen.

Start 3D

TVen vil informere deg ndr 3D er tilgiengelig. Hvis
du velger Start 3D for d se 3D, tar du pa deg
3D-brillene. Brillene trenger noen sekunder for a
tilpasse seg til 3D-signalet fra 3D-senderen.

Huvis en 3D-sending vises som et dobbelt bilde pa
skjermen, velger du typen dobbelt bilde som kan
rette opp 3D-bildet. Trykk pa 080 (juster), velg
3D-format, og velg side ved side eller topp/bunn
i henhold til plasseringene til det doble bildet.

Stopp 3D

Hvis du vil slutte a se i 3D, trykker du pa

000 (juster) og velger 2D i 2D-3D-menyen.
Denne menyen vises bare nar 3D-signaler er
tilgiengelige.

Huvis det ikke kommer noe 3D-signal fra
senderen, slas 3D-brillene automatisk av etter
fem sekunder.

Lite batteri

Huvis linsene blinker i to sekunder under oppstart
av 3D, er batteriet i brillene nesten oppbrukt. Bytt
batterier for du ser pd neste film eller program.
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Optimal 3D-visning

For a fa en optimal 3D-visningsopplevelse

anbefaler vi at du:

* sitter minst tre ganger hayden av TVen unna
TVen, men ikke mer enn seks meter unna.

* unnga fluorescerende lys (for eksempel
lysrar og visse sparepeerer som brukes pa
lav frekvens) og direkte sollys, da dette kan
forstyrre 3D-opplevelsen.

Helseadvarsel

* Hvis du eller familien din tidligere har hatt epi-
lepsi eller fotosensitive epileptiske anfall, ber du
snakke med legen din fgr du ser pa blinkende
lyskilder; raske bildesekvenser eller 3D

¢ For & unngd ubehag som svimmelhet, hodepine
eller forvirring anbefaler vi at du ikke ser pa 3D
i lange perioder. Hvis du opplever ubehag, ma
du stoppe a se i 3D og ikke utfere potensielt
farlige aktiviteter (for eksempel kjere bil) fer
symptomene er borte. Hvis symptomene
ikke forsvinner, ma du ikke se mer i 3D uten &
kontakte en lege forst.

4 N\
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Foreldre bgr overvake barnas bruk av 3D og
serge for at de ikke opplever ubehag som
nevnt over. Det anbefales at barn under seks
ar ikke ser i 3D, siden synet deres ikke er fullt
utviklet enna.

Ikke bruk 3D-brillene til noe annet enn a se pa
3D-TV.

KVELNINGSFARE — lkke la barn under tre ar
leke med 3D-brillene. De kan kveles av bat-
teridekselet eller batteriet.

Ta vare pa brillene

Ikke utsett 3D-brillene for direkte sollys, varme,
brann eller vann. Dette kan fere til at produktet
ikke fungerer eller brenner opp.

lkke slipp, bay eller bruk kraft pa linsene pa
3D-brillene.

Bruk en ren, myk klut (mikrofiber eller bomulls-
flanell) til & rengjore linsene sa du ikke skraper
dem opp. Spray aldri rengjgringsmiddel direkte
pa 3D-brillene. Dette kan skade elektronikken.
Ikke bruk rengjeringsmidler som inneholder
alkohol, lzsemiddel, tensin eller voks, benzen,
tynner, myggmiddel eller smaring. Disse kjemi-
kaliene kan fgre til misfarging eller sprekker.

Beskrivelser

3D-system: Active 3D-briller
Batteritype: CR2032
Overferingssystem: IR (infrared)
Maks. signalrekkevidde: 6 m
Driftstemperatur: 5-40 °C

Flere Active 3D-briller (Philips PTAO3) kan kjgpes
separat.
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PTA02

Velkommen til en speendende 3D-verden pa dit
TV derhjemmel!

Installation

Pakkens indhold

- 2 x Active 3D-briller

- 2 x mikrofiberetui

- 3 forskellige naesestykker til hvert par briller
- 3D-transmitter

- USB-enhed med TV-softwareopdatering

=N
0
X

AR 2x

( N\

Installation

1 SlukTV'et.

2 Tilslut 3D-transmitteren til 3D-tilslutningen 3D
Out pa bagsiden af TV'et.

Gor 3D-brillerne klar

1 Treek for at fierne plasticstrimlen og aktivere
batteriet, der sidder i. Du kan ogsa abne det lille
batterideeksel i 3D-brillerne og stte batteriet i -
type CR2032.

2 Monter det naesestykke, som passer dig bedst,
pa brillerne.

22
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3 Installer 3D-transmitteren ovenpa eller under
TV'et. Sgrg for, at transmitteren peger direkte
mod det sted, hvor du sidder, nar du ser TV.

Det lille vindue midt pa brillerne modtager
3D-signaler fra transmitteren.

Opdatering af TV-softwaren

For at gere dit TV Klar til 3D-oplevelser skal du
opdatere TV-softwaren.

1 TendTVet.

2 Tilslut USB-enheden til USB-stikket pa siden af
TVet.

4 1\

USB

-
N\ ) J

3 Softwareopdateringen starter automatisk, og
under opdateringen vil TV'et muligvis slukke og
teende igen. Tryk ikke pa nogen knapper pa
fiernbetjeningen, og vent, til meddelelsen
“Operation Successful” (Handling fuldfert) vises.
4 Frakobl USB-enheden, sluk TV'et, og teend det
igen.

Dit TV er nu klar til at vise 3D.
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Se 3D

Vealg en 3D-disk eller et 3D-program

Hvis du vil se en film eller et program i 3D, skal
du sztte en 3D-film i en 3D Blu-ray Disc-afspiller
eller indstille TV'et pa en kanal, der sender
programmer i 3D.

Tryk pa M (Start), og veelg 3D Blu-ray Disc-
afspilleren, eller veelg Se TV, og stil ind pa
TV-kanalen.

Start 3D

TV'et forteller dig, hvis 3D er tilgeengeligt.
Huvis du veelger Start 3D for at se 3D, skal du
tage 3D-brillerne pa. Der gar et par sekunder,
for brillerne har tilpasset sig 3D-signalet fra
3D-transmitteren.

Huvis en 3D-udsendelse vises som et dobbelt
billede pa din skaerm, skal du veelge typen af
dobbelt billede for at korrigere 3D-billedet. Tryk
pa 000 (Juster), veelg 3D-format, og veelg Side om
side eller @verst/nederst alt efter placeringen af
det dobbelte billede.

Stop 3D

Hvis du vil stoppe med at se 3D, skal du trykke
pa 000 (Juster) og vaelge 2D i menuen 2D-3D.

Denne menu vises kun, nar der er tilgeengelige

3D-signaler.

Huvis der ikke er noget 3D-signal fra
transmitteren, slukkes 3D-brillerne automatisk
efter 5 sekunder.

Lavt batteriniveau

Hvis linserne flimrer i 2 sekunder ved starten
af 3D-funktionen, er batteriet i brillerne nasten
tomit. Skift batteriet, far du ser den naste film
eller udsendelse.
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Optimal 3D-visning

Den bedste 3D-oplevelse fas ved at:

* sidde mindst 3 gange TV-skaermens hgjde vaek
fraTV'et, dog ikke leengere end 6 meter vak.

( 7\

undgd fluorescerende lys (som f.eks. lysstofrer
eller bestemte energisparepaerer, som kegrer
pa en lav frekvens) og direkte sollys, da de kan
forstyrre 3D-oplevelsen.

Advarsel om helbredsrisici

* Hvis du eller din familie har tendens til epilepsi
eller lysfglsomme kramper, bar du konsultere
en lege, for du udsatter dig selv for blinkende
lyskilder; hurtige billedsekvenser eller 3D-visning

* For at undgd ubehag som f.eks. svimmelhed,
hovedpine eller desorientering anbefaler vi, at
du ikke ser 3D i leengere tid ad gangen. Hvis
du oplever nogen form for ubehag, skal du
holde op med at se 3D og undga straks efter
at foretage dig potentielt farlige ting (f.eks. kere
bil), indtil dine symptomer har fortaget sig. Hvis
symptomerne fortsatter, bar du ikke se 3D
igen, for du har konsulteret en leege.

Foraldre bgr holde gje med deres bgrn, mens
de ser 3D, og sikre sig, at de ikke oplever ube-
hag som navnt ovenfor. Det anbefales, at bgrm
under 6 ar ikke ser 3D, da deres syn endnu ikke
er fuldt udviklet.

Brug ikke 3D-brillerne til andre formal end at
se 3DTV.

KVALNINGSFARE - Lad ikke barn under 3 ar
lege med 3D-brillerne, da de kan blive kvalt i
batteridakslet eller batteriet.

Vedligeholdelse af brillerne

Udsat ikke 3D-brillerne for direkte sollys,
varme, ild eller vand. Dette kan forarsage
produktskade eller brand.

Undgd at tabe, bgje eller trykke hardt pa
linserne i 3D-brillerne.

Brug en ren, bled klud (mikrofiber eller
bomuldsflonel) til at rengere linserne uden at
ridse dem. Sprgjt aldrig rensevaske direkte pa
3D-brillerne. Dette kan skade elektronikken.
Brug ikke rengeringskemikalier, der indeholder
alkohol, oplgsningsmiddel, overfladeaktive stof-
fer eller voks, benzen, fortynder, myggespray
eller smgremiddel. Brug af disse kemikalier kan
forarsage misfarvning eller revner.

dsueq

Specifikationer

3D-system: Active 3D-briller
Batteritype: CR2032
Transmissionssystem: IR (infrared)
Maks. signalafstand: 6 m
Driftstemperatur: 5° til 40°C

Ekstra Active 3D-briller (Philips PTAO3) kan
kebes separat.
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Lasien keskikohdassa oleva pieni ikkuna
vastaanottaa 3D-signaalit vastaanottimesta.

PTA02

Tervetuloa 3D TV:n jannittavddn maailmaan

kotonasil
Asennus
Pakkauksen sisalto Asennus
- aktiiviset 3D-lasit, 2 kpl 1 Sammuta televisio.
- mikro!fuitgpussi, 2 kpl _ . 2 Liitd 3D-ldhetin television takana olevaan 3D- Television ohjelmiston paivittiminen
- gDhelﬂituk\V&Fﬁa molemmille laseille litdntddn 3D Out. Valmistele televisio 3D-katseluun péivittdmalld
- 3D-ldhetin jelmi
TV-ohjelmisto.
- USB-laite, joka sisdltdd TV-ohjelmistopdivityksen ¢ h oy

1 Kytke televisioon virta.
2 Liitd USB-laite television sivulla olevaan USB-
litantaan.

4 N\

S0 ()

APP

=" T |

. J
3D-lasien valmisteleminen o . o UsB 1
1 Aktivol paristo vetdmilld muoviliuska irti.Vaih- 3 Asenna 3D-lahetin television yla- tai alaosaan.
toehtoisesti voit avata 3D-lasien paristolokeron Suuntaa Idhetin suoraan sl\hen suuntaan, jossa
kannen ja asettaa lokeroon pariston - tyyppi istut katselemassa televisiota. [
CR2032. - N\ = J
3 Ohjelmistopdivitys kdynnistyy automaattisesti,
m S —) ja sen aikana televisio saattaa sammua ja

—) kdynnistyd uudelleen. Al paina mitdan kaukosaati-
men painiketta, ja odota, kunnes kuvaruutuun
tulee ilmoitus Operation Successful.

4 Irrota USB-laite ja sammuta ja kdynnistd televi-
sio.

Televisio on valmis 3D-katseluun.

2 Kiinnitd laseihin itsellesi parhaiten sopiva L/J
nenatukivarsi. L‘%
(. J
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3D-kuvan katseleminen

3D-levyn tai -ohjelman valitseminen

Aloita 3D-elokuvan tai -ohjelman katsominen
asettamalla 3D-elokuvalevy 3D Blu-ray
-soittimeen tai virittdmalld televisio kanavalle, jolla
esitetddn 3D-ohjelmia.

Paina M (Home) -painiketta ja valitse 3D Blu-
ray -soitin.Voit my&s valita Katso TV:td ja virittdd
televisiokanavan.

3D-toiminnon ottaminen kayttoon

Televisio ilmoitta, kun 3D-kuva on saatavilla. Jos
olet valinnut 3D-kuvan katselun, aseta 3D-lasit
kasvoillesi. Lasit mukautuvat muutamassa
sekunnissa 3D-ldhettimen 3D-signaaliin.

Jos 3D-lahetys nakyy kuvaruudussa kaksoiskuvana,
korjaa 3D-kuva valitsemalla kaksoiskuvan tyyppi.
Paina 000 (S&4dd) -painiketta, valitse 3D-muoto
ja valitse Rinnakkain tai Ylos/alas kaksoiskuvan
sijainnin mukaan.

3D-toiminnon poistaminen kaytosta

Jos haluat lopettaa 3D-kuvan katselun, paina

000 (S&add) -painiketta ja valitse 2D-3D-valikosta
2D.Tama valikkokohta nékyy ainoastaan, kun
3D-signaaleja on kaytettavissa.

Jos ldhettimestd ei tule 3D-signaalia, 3D-laseista
katkeaa virta automaattisesti 5 sekunnin kuluttua.

Pariston virta vahissa
Kun linssit valkkyvat 2 sekuntia 3D-toiminnon

kayttdonoton jdlkeen, lasien paristo on ldhes tyhjd.

Vaihda paristot, ennen kuin katsot seuraavan
elokuvan tai ohjelman.
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Optimaalinen 3D-katselu

3D-katselueldmyksen optimoimiseksi

suosittelemme, ettd

* istut vahintddn 3 kertaa televisioruudun
korkeutta vastaavan matkan pddssa televisiosta,
mutta enintddn 6 metrin paassa.

/7 h

3x h

valtdt loisteputkivalaistusta (kuten TL-valot ja
tietyt energiansddstolamput, joiden taajuus
on matala) ja suoraa auringonvaloa, koska ne
voivat hdiritd 3D-eldmysta.

Terveysvaroitus

* Jos sinulla tai perheenjdsenilldsi on ollut epilep-
tisid tai valonarkuuteen liittyvid kohtauksia, puhu
lddkarin kanssa, ennen kuin altistut vilkkuville
valonldhteille, nopeille kuvasarjoille tai 3D-
kuvalle

* Jos haluat vlttdd epamukavaa oloa, kuten
huimausta, padnsarkya tai poissaolevuutta, dld
katso 3D-kuvaa pitkddn yhtdjaksoisesti. Jos tun-
net huonovointisuutta, lopeta 3D-kuvan katselu
dldka aloita heti mitddn mahdollisesti vaarallisia
toimia (kuten ajamista autolla), ennen kuin oi-
reet loppuvat. Jos oireet jatkuvat, puhu lddkarin
kanssa, ennen kuin jatkat 3D-kuvan katselua.

( 7\

* Vanhempien on tarkkailtava lapsiaan 3D-katse-
lun aikana ja varmistettava, ettd he eivat karsi
edelld mainituista oireista. 3D-kuvan katselemis-
ta ei suositella alle 6-vuotiaille lapsille, koska
heiddn ndkdnsd ei ole vield tdysin kehittynyt.

* Ald kiytd 3D-laseja muihin tarkoituksiin kuin
3D TV:in katseluun.

» TUKEHTUMISVAARA - Al4 anna alle 3-vuo-
tiaiden lasten leikkid 3D-laseilla, he saattavat
tukehtua paristolokeron kanteen tai paristoon.

Lasien hoito

« Al altista 3D-laseja suoralle auringonvalolle,
kuumuudelle, tulelle tai vedelle. Lasit voivat
lakata toimimasta tai syttyd tuleen.

Ald pudota, taivuta tai vddntele 3D-lasien lins-
sejd.

Puhdista linssit puhtaalla, pehmedlld liinalla
(mikrokuitu tai flanelli), jotta ne eivdt naarmu-
unnu. Al suihkuta puhdistusainetta suoraan
3D-laseihin. Niiden sdhkojarjestelmd saattaa
vioittua.

Al kiytd puhdistuskemikaaleja, jotka sisaltavit
alkoholia, liuotteita, pinta-aktiivisia aineita tai
vahaa, bentseenid, ohentimia, hyttysmyrkkya tai
voiteluaineita. Ne voivat muuttaa lasien varid tai
aiheuttaa halkeamia.

Tekniset tiedot

3D-jdrjestelma: aktiiviset 3D-lasit
Pariston tyyppi: CR2032
Léhetysjdrjestelma: IR (infrapuna)
Signaalin enimmdisetdisyys: 6 m
Kayttolampaotila: 5-40 °C

Lisdd aktiivisia 3D-laseja (Philips PTAO3) myydédn
erikseen.

25

31-05-2010

18:56:53 ‘ ‘



PTA02 HeboAblUOE OKOWKO B LIEHTPE OUKOB CAYXKMUT

ANA NOAYHEHUA CUTHAAOB 3D ot nepeaatymka.

A 0BpO NMOXKaAoBaTb B 3aXBATHIBAIOLLMIA MUP
TeaesnaeHns 3D!

YcTaHoBKa
Y10 BXOAMT B KOMMAEKT MOCTAaBKU
- 2x o4kn Active 3D YcTaHoBKa
- 2X YEXOA 13 MUKPOGUOPHI 1 BobikaounTe Teaemsop. OBHoBACHUE NpOrpaMMHOro oBecnedeHis
- KOMIMAEKT 13 3 MAQHOK AASl MEPEHOCHILIBI AAS 2 [oakniounTe nepeaatymk 3D Kk pasbemy 3D Teaeemzopa
KXKAOW Napbl OYKOB 3D Out Ha 3aaHelt NaHeAn TeAeBK3opa. UToBbl OATOTOBMTS TEACBU3OP K MPOCMOTRY
- nepeaatynk 3D
pese P N 3D Heobxoaumo obHoeaerme MO,
- ycrpowcteo USB ¢ obHosAeHreM ana 1O

1 BkaiounTe Teaesmsop.
2 [MoakniounTe ycTponcTso USB k pasbemy
USB Ha 60oKoBOW NaHeAn Teresm3opa.

TeneBM3opa

R
S0 ()

ARG

N

( 7\

g
- J -:_I
~ / USB Gy

3 VcraHosuTe nepeaatunk 3D ceepxy TB
VAW NOA, HUM. YBEANTECh, UTO MepeAaTUnK

[MoAroToBKa K MCMOAb30BaHUIO o4kos 3D
1 HaMUTE 1 OTOABMHBTE MAACTUKOBYIO

HanpaBAEH TYAQ, FAE Bbl OOBIMHO CHAWTE Nepea,
MOAOCKY, UTODbI aKTVBMPOBaTL baTapelo. V1A

TEAEBM30OPOM. I
MPUNOAHUMUTE KPBILLKY aKKYMYASTOPHOIO \ J
oTcexa 0ukos 3D 1 BCTaBbTe akKyMyAsSTOp Tuvna f N
CRI032 TMY P — 3 O6HosreHne 1O HayHeTCs aBTOMATUYECKM, B

' MPOLIECCE TEAEBM30P MOMET BKAIOUATHCS U
—— o
m — BBIKAIOUATCA. He HaxMMalTe HMKaKMx KHOMOK

Ha NyAbTe AY 1 OXMAANTE NOABACHWA
coobuenus ‘Operation Successful' (Onepawis
BbINOAHEHA YCMELHO).

4 OtknalounTe ycTponctso USB, BbikaiounTe 1
CHOBA BKAIOUMTE TEAEBM3OP.

Baw TeaeBmzop rotos k npocmoTpy 3D.

2 BbibepuTe 1 NpUKPenmTe K OYKam NAAHKY AAA

NepeHOCHLIbI CBOEro pasmepa. - d
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Mpocmotp 3D

Bbi6epuTe AUCK MAM nporpammy B popmate 3D
AAs MpocMoTpa GprAbMa MAK Mepesaim

B popmate 3D, BcTasbTe amck 3D B
npowurpeisaTerb 3D Blu-ray nan nepekaiounTecs
Ha KaHaA, TpaHcAMpyowmii B popmate 3D.
Haxwmure M (TAasHOE MeHIO) 1 BbIGEpUTE
npowurpeisaterb 3D Blu-ray uan MpocmoTp TB 1
HaCTPOMTECh Ha HYXHbIM KaHaA.

Bkatouenue 3D

TeneBM30p COOOLIMT, KOrAa OYAET AOCTYNeEH
dopmaTt 3D. Ecan Bl BbiOpaan 3anyck 3D,
HaaeHbTe oukM 3D. HTobbl 0UKKM HAaCTPOMAMCH
Ha curHaa 3D oT nepeaatunika, noTpebyeTcs
HEKOTOpOe BpeMmsl.

Ecav TpaHcasaums 3D oTobparkaeTcs B

KayecTBe ABOMHOIO M300parkeHws, BbibepuTe
TWN ABOMHOIO M300paXKeHus, YTobbI
ckoppekTMpoBaTh popmat 3D. HakmuTe

000 (Hactpoiika), Boibepute dopmat 3D 1 nyHKT
Psaaom nav Ceepxy/cHu3y B 3aBUCMMOCTM OT
MOAOXKEHWS M30OPAKEHUS.

OrtkatoyeHne 3D

A otraoderns 3D HaxmmTe 080 (Hactporika)
1 BbibepuTe 2D B MeHio 2D-3D. 3TOT nyHKT
MEHIO OTOBPAXKAETCS TOABKO B TOM CAyYae,
KOrAa AOCTYMHbI curHaAbl 3D.

Ecan otcyTctyeT 3D curHaa ¢ nepeaatunka,
oukm 3D aBTOMATUYECKN BBIKAIOYAIOTCS B
TeyeHne 5 CekyHA.

MHavKaums paspsaku 6atapen

EcAM AMH3bI MUraioT 2 npu BrAaoueHn 3D

— baTapen nouTH paspsxeHbl. 3aMeTHHe KX
nepea MPOCMOTPOM CACAYIOLLEro GUAbMA MAK
MpOrpammbl.
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OnTumaabHbIM NpocmoTp 3D

AAA ONTUMAABHOTO pesyAbTaTa Mpuy MpocMoTpe

3D Mbl pekomeHAyeM Bam:

* CaAMTbCA HA PacCTOAHMM OT TeAEBM3Opa He
MeHee Tpex BepTUKaAel 3KpaHa, HO He Boaee

6 MeTpoB.
/7 n
X 3x h )

* MO BO3MOXHOCTY 136eraTh
bAyOpeCLEHTHOrO ocBeLLeHms (HarprMep,
TEPMOAIOMUHECLIEHTHBIX MAM OTAEABHBIX BUAOB
SHeprocbeperaloLLmX Aamr, paboTaloLmx Ha
HM3KOW YacToTe) 1 MPSAMOrO COAHEUYHOTO
CBETA; 3TO MOXET MOBAUATH Ha Ka4eCTBoO
nzobpaxerns 3D.

MeAMUMHCKOE NpeAyrpexXAeHHe

* Ecav B Bawe cembe 1AM Y BacC HABAIOAQAMCH
CAYHaM SMMAENCHM MAV TPUMAAKM BCACACTBME
CBETOUYBCTBUTEABHOCTY, MEPEA MPOCMOTPOM
MUralOLLMX MCTOUHMKOB CBETA, BbICTPOM
CMeHbl 1306paxkeHUit 1 npocmoTpom 3D
MPOKOHCYALTUPYMTECH C BPAYOM

Bo m3berkanne anckompopTa, Hanpumep,
FOAOBOKPY)KEHMSI, FOAOBHOM BOAM WAW MOTEPU
OPVEHTALMN HE PEKOMEHAYETCA AAUTEABHBIN
npocmoTp 3D. EcAv BbI UcMbITbIBaETE
AVICKOMOPT, MpekpaTuTe npocmoTp 3D

1 HEKOTOpOE BpeMsA NoCTapaiTech He
3aHUMATbCS KaKOM-AMOO MOTEHLIMAABHO
OMacHOM AEATEABHOCTbIO (HarmpuMep,

He caaMTeCh 3a pyAb). EcA cumnToMbl
COXPaHAIOTCA B TEUEHUE AAUTEABHOTO

[}

BpeMeHU, He Bo30bOHOBASITE npocmoTp 3D 6e3
NPEABAPUTEABHOM KOHCYALTALIMM C BPAUOM.
PoanTeasm HeobxoaMMO HabAoAaTb 3a
AETbMM BO BpeMst npocmoTpa 3D, 4Tobs!

ObITb YBEPEHHBIMI B OTCYTCTBIM Y HIX
YNOMSHYTbIX BbllLE CUMMTOMOB. [TpocMoTp

3D He peKoMeHAYeTCs AETAM MAGALLIE 6 AET,
MOCKOABKY WX 3pUTEABHOE BOCTIPUATHE He
CHOPMMPOBAAOCH OKOHUYATEABHO.

Mcnonb3yiite oukm 3D TOALKO C LieAbIo
npocMoTpa Braeo B dopmate 3D.
OMNACHOCTb YAYLUEHUA - He
paspellaiTe AETAM MAaALLE 3 AET rpaThb C
oukamm 3D, OHM MOTYT NOAABMTBECA KPbILIKOWM
aKKYMYASTOPHOIO OTCEKa MAM aKKyMYyASTOPOM.

Yx0A 32 o4KamMu

He ocTasasiTe oukn 3D BOAU3M UCTOUHMKOB
TEMNAQ, OTKPBITOrO OTHSl, BOAbI MAV MOA
MPSIMbBIMK COAHEYHBIMM Ay4aMU. DTO MOXKET
MPUBECTM K MOBPEKAEHMIO M3AEAUS WA
noX<apy.

He poHsiiTe, He crrbaiiTe 1 He caaBAVBanTe
AMH3bI o4koB 3D.

AAS OUUCTRU AVIH3 UCMOAB3YITE MAMKYIO
TKaHb (MUKPOPUOPY WA draHeAb). Hukoraa
HE pacrbIAANTE YNCTALME CPEACTBA
HEMOCPEACTBEHHO Ha oukKM 3D, 3T0 MoxeT
NOBPEAMTH SAEKTPOHUKY.

He 1cnoAs3yiiTe BellecTsa, coaepraLlivie
CMWPT, PaCTBOPUTEAb, MOBEPHOCTHO-aKTHBHbIE
BeLLLeCTBa, BOCK, OEH3MH, pa3baBuTens,
PEMEAEHT MAM CMa3Ky. DT BeLecTa MOryT
NOBPEANTL KPACKY MAW NOCAYXKUTb MPUUMHON
00pa3oBaHA TPELLMH.

XapaKTepucTUKK

Cuctema 3D @ oukm Active 3D

Tun 6atapen : CR2032

Cucrema nepeaaun : VIK (MHGpakpacHbii crrHan)
MakKc. paalyC AEMCTBUA CUrHaAa @ 6 M
TemnepaTypa (pabouas): ot 5 ° a0 40 °C

AONOAHUTEABHbIE OYKM Active 3D
(Philips PTAO3) npoaaioTcs oTAEABHO.
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PTA02

Witaj w fascynujacym $wiecie domowej telewizji
3D!

Instalacja

Zawarto$¢ opakowania

- 2x okulary Active 3D

- 2x futerat z mikrofibry

- komplet 3 naktadek na nos do kazdej pary
okularéw

- nadajnik 3D

- urzadzenie USB z aktualizacja oprogramowania

telewizora
N
: 2x S

ARG

Instalacja

1 Whytacz telewizor.

2 Podtacz nadajnik 3D do zfacza 3D (3D Out) z
tytu telewizora.

~— U
2x

Przygotowanie okularow 3D

1 Wyciagnij plastikowy pasek, aby wiaczy¢
znajdujaca sie wewnatrz baterie. Ewentualnie ot-
worz mata pokrywe komory baterii w okularach
3D i umie$¢ w $rodku baterie (CR2032).

2 Zamontuj w okularach najbardziej
odpowiednia dla siebie nakfadke na nos.

28
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A

3 Zamontuj nadajnik 3D w gdrnej lub dolne;
czesci telewizora., Skieruj nadajnik w strone
miejsca, z ktdrego bedziesz ogladac telewizje.

Mate okienko posrodku okularéw umozliwia
odbidr sygnatéw 3D z nadajnika.

Aktualizacja oprogramowania telewizora

W celu przygotowania telewizora do ogladania
obrazu 3D konieczna jest aktualizacja jego
oprogramowania.

1 Wiacz telewizor.

2 Podtacz urzadzenie USB do gniazda USB z
boku telewizora.

( 7\

UsB

~N

~
. : ) J

3 Rozpocznie sie automatyczna aktualizacja
oprogramowania, podczas ktérej moze nastapic
wylaczenie i ponowne wiaczenie telewizora. Do
czasu wyswietlenia na ekranie komunikatu

, Operation Successful”(Operacja zakonczona)
nie naciskaj zadnego przycisku na pilocie zdalnego
sterowania.

4 Odfacz urzadzenie USB, a nastepnie wytacz i
ponownie wiacz telewizor,

Telewizor jest gotowy do ogladania obrazu 3D.
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Ogladanie obrazu 3D

Wybierz ptyte lub program 3D

Aby ogladac film lub program 3D, umies¢ ptyte
z filmem 3D w odtwarzaczu Blu-ray 3D albo
wiacz kanat telewizyjny, na ktdrym nadawane sa
programy 3D.

Naciénij przycisk 8 (Menu giéwne) | wybierz
odtwarzacz Blu-ray 3D lub opcje Watch TV
(Ogladaj telewizje), a nastepnie wiacz zadany
kanat telewizyjny.

Whaczanie obrazu 3D

Telewizor poinformuje Cie, czy dostepny jest
obraz 3D. Po wybraniu opcji Start 3D (Whacz
obraz 3D) zatdz okulary 3D. Urzadzenie
potrzebuje kilku sekund na dostosowanie
parametréw sygnatu 3D z nadajnika 3D.

Jesli na ekranie jest widoczny podwdjny obraz,
wybierz jego typ, aby skorygowac obraz 3D.
Nacis$nij przycisk 000 (Regulacja), wybierz format
3D, a nastepnie opcje Side by side (Obok siebie)
lub Top/bottom (Gdra/ddt), zaleznie od typu
podwdjnego obrazu.

Wylaczanie obrazu 3D

Jesli chcesz zakonczy¢ ogladanie obrazu 3D,
nacis$nij przycisk 000 (Regulacja) i wybierz opcje
2D w menu 2D-3D menu.Ta pozycja menu jest
widoczna tylko wtedy, gdy dostepny jest sygnat
3D.

Jesli nadajnik nie emituje sygnatu 3D, okulary 3D
wylaczajg sie automatycznie po 5 sekundach.

Wyczerpana bateria

2-sekundowe migotanie obrazu w okularach
podczas wiaczania obrazu 3D oznacza prawie
catkowite wyczerpanie si¢ baterii w okularach.
Nalezy ja wymieni¢ przed rozpoczeciem
ogladania nastepnego filmu lub programu.
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Optymalne warunki
ogladania obrazu 3D
W celu zapewnienia optymalnych warunkdw

ogladania obrazu 3D postepuj zgodnie z
ponizszymi wskazdwkami:

* Ogladaj obraz z odlegtosci co najmniej 3-krotnie

wigkszej niz wysoko$¢ ekranu telewizora, jednak
nie wigkszej niz 6 metréw.

/7 h

3x h

( 7\

* Unikaj o$wietlenia fluorescencyjnego (np.
Swietldwek TL lub zardwek energooszczednych
dziatajacych w niskim zakresie czestotliwosci)
oraz bezposrednio padajacego $wiatta
sfonecznego, poniewaz moga one wptywac na
obnizenie jakosci obrazu 3D.

Ostrzezenie zdrowotne

 Zalecamy, aby przed ogladaniem obrazu 3D
(a takze pulsujacych Zrédet Swiatta lub szybko
zmieniajacych sie sekwencji obrazéw) osoby z
rozpoznang padaczka lub innymi schorzeniami
nasilajacymi sie pod wptywem dziafania $wiatta
zasiegnety porady lekarza specjalisty.

* Aby unikna¢ takich dolegliwosci, jak zawroty
glowy, bl glowy lub dezorientacja przestrzenna,
nie zalecamy ogladania obrazu 3D przez dhugi
czas.W przypadku wystapienia jakichkolwiek
dolegliwosci nalezy niezwtocznie zaprzestac
ogladania obrazu 3D i powstrzymac sie od
wykonywania potencjalnie niebezpiecznych
czynnosci (np. prowadzenia samochodu) do
czasu catkowitego ustapienia objawdw.

[}

W przypadku diugotrwatego utrzymywania

sie objawdw nie nalezy w przysztosci ogladac
obrazu 3D bez uprzedniego zasiegniecia porady
lekarza specjalisty.

Z opisanych wyzej wzgleddw dzieci nie powinny
ogladac obrazu 3D bez nadzoru rodzicéw. Nie
zalecamy ogladania obrazu 3D przez dzieci w
wieku ponizej 6 lat, poniewaz ich narzad wzroku
nie jest jeszcze w petni rozwiniety.

Nie wolno uzywac okularéw 3D w innym celu
niz ogladanie telewizji 3D.

RYZYKO ZADEAWIENIA: do okularéw 3D nie
powinny mie¢ dostepu dzieci w wieku ponizej 3
lat ze wzgledu na mozliwos¢ potkniecia przez nie
pokrywy komory baterii lub samej baterii.

Czyszczenie okularéw

Nie narazaj okularéw 3D na bezposrednie
dziatanie promieni sfonecznych, ciepta, ognia

lub wody. Moze to spowodowac uszkodzenie
urzadzenia lub pozar

Nie upuszczaj, nie zginaj ani nie wywieraj nadmi-
ernego nacisku na soczewki okularéw 3D.

Aby unikna¢ porysowania soczewek, czys¢ je za
pomoca czystej, miekkiej szmatki (z mikrofibry
lub bawetniangj flaneli). Nigdy nie kieruj dyszy
rozpylajacej Srodka czyszczacego bezposrednio
na okulary 3D. Grozi to uszkodzeniem uktadéw
elektronicznych urzadzenia.

Nie uzywaj chemicznych $rodkdw czyszczacych
z zawartoscia alkoholu, rozpuszczalnika, Srodkéw
powierzchniowo czynnych, wosku, benzyny,
rozcienczalnika, $rodka odstraszajacego komary
lub $rodkdw smarnych. Uzycie tych substandji
moze spowodowac powstanie odbarwien lub
peknied.

Dane techniczne

System 3D: okulary Active 3D

Typ baterii : CR2032

System transmisji: IR (podczerwien)

Maks. zasieg sygnatu: 6 m

Temperatura podczas eksploatacji: od 5 do 40°C

Dodatkowe okulary Active 3D (Philips PTAO3)
mozna naby¢ osobno.
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PTA02

Udvézdlitik az otthoni 3D TV izgalmas vildgaban!

Uzembe helyezés

A doboz tartalma

- 2 aktiv 3D-szemUveg

- 2 mikroszdlas tdrolétok

- 3 orr-rész mindkét szemiveghez
- 3D-addkészilék

- USB-eszkdz TV-szoftver frissitéssel

AR 2x

B T

A J

A 3D-szemiiveg elSkészitése

1. A belsé akkumuldtor bekapcsoldsahoz hizza le
a mianyag csikot, vagy nyissa fel a 3D-szemiiveg
kis akkumulatortarté fedelét és helyezze be (a
CR2032 tipusu) akkumuldtort.

2. Tegye fel a szemiivegre az Onnek legkényelm-
esebb orrrészt.

30
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Uzembe helyezés

1. Kapcsolja ki a TV-késziléket.

2. Csatlakoztassa a 3D-addkészlléket a 3D-
csatlakozds 3D-kimenetéhez a TV hdtlapjan.

.

3. Helyezze a 3D-addkésziléket a TV ald vagy
folé. Az addkészllék mutasson pontosan oda,
ahol On Ul TV-nézés kézben.

A szemiiveg kdzepén lévé kis ablak veszi az
addkészilék 3D-jeleit.

A TV-késziilék szoftverének frissitése

ATV csak akkor lesz alkalmas 3D-mUkddésre, ha
frissiti a TV szoftverét.

1. Kapcsolja be a TV-t.

2. Helyezze be az USB-eszkozt a TV-készilék
oldaldn taldlhaté USB-nyilasba.

4 N\

UsB

-
\ ) J

3. A szoftverfrissités automatikusan elkezdddik.
Frissités kozben a TV kikapcsolhat, majd djra
bekapcsolhat. Ne nyomjon meg semmilyen
gombot a tdvvezérlén.Varja meg, amig megjelenik
a‘Operation Successful’ (Sikeres mivelet
Uzenet).

4. Vegye ki az USB-készuléket, majd kapcsolja ki
és be aTV-t.

TV-je készen éll a 3D-mUkddésre.
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3D-misor megtekintése

Keressen 3D-lemezt vagy -mf(isort.

3D-film vagy mlsor megtekintéséhez helyezze be
a 3D-filmet a 3D Blu-ray-lemez lejdtszdjdba, vagy
keressen 3D-addst sugdrzé TV-csatornat.

Nyomja meg a f (Kezdélap) gombot, és
valassza ki a 3D Blu-ray-lemez lejatszdjdt, vagy
valassza a TV-nézés lehet&séget és keressen egy
TV-csatornat.

A 3D inditasa

ATV jelzi, ha a 3D rendelkezésre all.

Ha kivalasztja a 3D inditasa 3D-msor
megtekintéséhez, vegye fel a 3D-szemiveget.
A szemiiveg néhdny mdsodperc alatt bedll a
3D-adokésziléktd! érkezd 3D-jelre.

Ha a 3D-adds kettés képként jelenik meg a
képernydn, vélassza ki a kettés kép tipusdt a
3D-kép javitdsdhoz. Nyomja meg az 080 (Igazitds)
gombot, vélassza ki a 3D-formdtumot, majd
valassza az Egymas melletti vagy a Felsé / also
bedllftdst a kettds kép elhelyezkedésétdl fuggden.

A 3D ledllitasa

Ha szeretné ledllitani a 3D-mlsor nézését,
nyomja meg az 000 (Igazitds) gombot, és vdlassza
ki a 2D bedllftast a 2D-3D menUbdl. Ez a menl
csak akkor Idthatd, ha 3D-jel is rendelkezésre all.

Ha az addkészulékbdl nem érkezik 3D-jel, akkor a
3D-szemiveg 5 madsodperc mulva automatikusan
kikapcsol.

Alacsony toltésszint

Ha a 3D inditdsakor a lencsék 2 mdsodpercig
villognak, akkor akkumuldtoruk majdnem lemertilt.
A kovetkezd film vagy misor nézése el&tt
cserélje ki az akkumuldtort.
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Optimalis 3D-élmény

Az optimadlis 3D-élmény eléréséhez a

kovetkezdket javasoljuk:

« Uljon aTV-képernyd magassdga legalabb
haromszorosdnak megfelelé tdvolsdgra a TV-td|,
de legfeliebb 6 méterre.

( 7\

/7 h

3x h

Ne haszndljon fénycsévildgitdst (pl. TL-vildgitast
és egyes, alacsony frekvencian mikods ener
giatakarékos izzdkat), és kerilje a kdzvetlen
napfényt, mert ezek zavarhatjdk a 3D-élményt.

Biztonsagi figyelmeztetés

* Ha csalddjdban eléfordult epilepszia vagy fény-
hatds dltal kivattott roham, forduljon orvoshoz,
miel6tt villogd fényforrast, gyors egymdsutdn-
ban érkezd képsorozatot vagy 3D-mUsort
tekintene meg.

A diszkomfortérzés (szédulés, fejfdjas vagy
tajékozddasi zavar) elkerllése érdekében java-
soljuk, hogy ne nézzen 3D-mUsort hosszabb
ideig. Ha barmilyen kellemetlen érzése lenne,
fejezze be a 3D-adds nézését, és egy ideig ne
kezdjen semmilyen veszélyes tevékenységbe (pl.
autdvezetés), amig a tiinetei el nem mdulnak. Ha
a tlinetek tovdbbra is fenndlinak, a 3D-mlsor
nézésének folytatdsa elétt forduljon orvoshoz.

o A szilék ellen&rizzék, hogy gyermekeik nem
tapasztalnak-e a fentiekben leirt kellemetlen
tineteket 3D-nézés kdzben. 3D-misor nézése
6 éven aluli gyermekek szdmdra nem javasolt,
mivel még nem fejlédott ki a ldtérendszerik.

* A 3D-szemiveget kizdrdlag 3D TV nézésére
hasznaljak.

+ FULLADASVESZELY - 3 év alatti gyermekek
ne jétsszanak a 3D-szemiveggel, mivel az
akkumuldtorteté vagy az akkumuldtor lenyelése
fulladdst okozhat.

A szemiiveg apolasa

Ne tegye ki a 3D-szemiveget kdzvetlen nap-
fény, hé, tlz vagy viz hatdsdnak, mert a termék
megrongdlédhat vagy meggyulladhat.

valamint ne gyakoroljon nyomast rd.

Tiszta, puha (mikroszdlas vagy pamut-) toriével
tisztitsa a lencséket, nehogy megkarcolddjanak.
Ne fijjon tisztitdszert kdzvetlendl a 3D-sze-
mivegre, mert kdrosithatja az elektronikat.

Ne haszndljon alkoholt, olddszert vagy deter-
genst tartalmazd tisztitdszert, illetve viaszt, ben-
zint, olddszert, szinyogirtdt vagy kendanyagot.
E vegyszerek haszndlata elszinez&dést és fellleti
sériilést okozhat.

Termékjellemzdk

3D-rendszer: aktiv 3D-szemiveg
Akkumuldtor tipusa: CR2032
Atviteli rendszer: IR (infravéros)
Max. jeldtviteli tdvolsdg: 6 m
Uzemi hémérséklet: 5-40 °C

Tovébbi aktiv 3D-szemivegek (Philips PTAO3)
kilon vésdrolhatdk.
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PTA02

Vitejte ve vzrusujicim svété domdci 3D televize!

Instalace

Co je v baleni

— 2x aktivni 3D bryle

— 2x véacek z mikrovldken

— 3 velikosti ndstavct na nos ke kazdym brylim
— 3D wysila¢

— USB zarizeni s aktualizaci TV softwaru

S0 ()

APP

N

=" 1

J

Priprava 3D bryli

1 Zatdhnutim odstrante plastovy prouzek, abyste
aktivovali baterii uvniti* bryli. Pr{padné otevrete
krytku baterie 3D brylf a vloZte baterii — typ
CR2032.

2 Nasadte na bryle ndstavec na nos, ktery vam
nejlépe sedf.

32
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Instalace

1 Vypnéte televizor

2 Ke konektoru 3D Out na zadnf strané televi-
zoru pripojte 3D vysilac,

.

3 Umistéte 3D vysila¢ na horni nebo spodnf
hranu televizoru. Dbejte na to, aby vysila¢ mitil
prfmo na misto, kde pfi sledovdni televize sedfte.

N

Maly otvor uprostred bryli prijimd 3D signal z
vysilace.

obrazek 6 — otvor na predni strané bryli
Abyste televizor pripravili na sledovéani ve 3D,
musfte aktualizovat jeho software.

1 Zapnéte televizor.

2 Pripojte USB zarizeni do USB konektoru na

boku televizoru.

-

UsB

(.

I

3 Automaticky se spusti aktualizace softwaru,
béhem které se televizor mdze sdm vypnout a
opét zapnout. Nemackejte zadnd tlacitka na
ddlkovém ovladadi a pockejte, az se objevi zprava
., Operation Successful" (Operace probéhla

Uspésné).

4 Odpojte USB zarizenf a televizor vypnéte a

Znovu zapnéte.

Televizor je pripraven ke sledovani ve 3D.
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Sledujte obraz ve 3D

Zvolte 3D disk nebo porad

Pokud chcete sledovat film nebo porad ve 3D,
do prehrdvace diskd Blu-ray Disc s podporou
3D vloZte 3D film nebo prepnéte na televiznf
program, ktery vysila porady ve 3D.

Stisknéte M (Home — Domu) a zvolte
prehrdvac Blu-ray Disc s podporou 3D nebo
zvolte Watch TV (Sledovat TV) a prepnéte na
televizni program.

Zapnuti 3D

Kdyz bude k dispozici obraz ve 3D, televizor vés
na to upozornf. Pokud se rozhodnete sledovat
obraz ve 3D pomoci funkce Spustit 3D, nasadte
si 3D bryle. Bryle potrebuji par sekund na to, aby
se prizpusobily 3D signdlu z 3D vysilace.

Pokud je 3D vysildni na obrazovce zobrazeno
jako dvojity obraz, zvolenim jeho typu 3D obraz
spravte. Stisknéte 080 (Adjust — Upravit), zvolte
format 3D a podle umisténi dvojitého obrazu
vyberte Side by side (Vedle sebe) nebo Top/
bottom (Nad sebou).

Vypnuti 3D

Pokud chcete prestat sledovat obraz ve 3D,
stisknéte 080 (Adjust — Upravit) a zvolte 2D v
nabidce 2D-3D.Tato polozka nabidky je zobra-
zena pouze v piipadé, Ze je dostupny signdl 3D.

Pokud z vysilace nevychazi zadny 3D signal, 3D
bryle se po 5 sekunddch automaticky vypnou.

Vybita baterie
Kdyz skla pri spousténi rezimu 3D po 2 sekundy
blikaji, je baterie t&chto bryli témér vybitd. Pred

sledovanim dalsiho filmu nebo poradu ji vymérite.
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Optimalni sledovani 3D
obrazu

Abyste pri sledovani 3D obrazu méli optimalni

zdzitek, doporucujeme:

* sedét od televizoru ve vzdalenosti, ktera
odpovida alespori trojndsobku vysky televiznf
obrazovky, nejddle vsak 6 metrd.

* vyhnout se zarivkovému osvétlen (jako
jsou zarivky nebo nékteré dsporné Zdrovky,
které funguji na nizké frekvenci) a primému
slune¢nimu svétlu, které mize 3D obraz rusit.

Zdravotni varovani

 Pokud jste vy nebo nékdo v rodiné nékdy trpéli
epilepsif nebo zdchvaty kvlli citlivosti na svétlo,
pak se pred vystavenim se blikajicim svételnym
zdrojdm, rychlym obrazovym sekvencim i
sledovéani 3D obrazu poradte s Iékarem.

* Abyste se vyhnuli neprijemnym pocitlim, jako
jsou zdvraté, bolesti hlavy ¢i dezorientace,
doporucujeme nesledovat 3D obraz prilis
dlouho. Pokud pocitite jakékoli neprijemnosti,
prestarite 3D obraz sledovat a nezacinejte
ihned provadét zadné potencidlné nebezpecné
c¢innosti (napriklad rizeni auta), dokud priznaky
nezmizi. Pokud priznaky trvaji, nepokracujte ve
sledovéni 3D obrazu, dokud se neporadite s
[€karem.

4 N\

(. J

Rodice by méli dohlizet na déti, které s
3D obraz, a dévat pozor, zda se u nich

ledujf
neproje-

vuji vySe uvedené neprijemné pocity. Sledovanf

3D obrazu se nedoporucuje u déti do
protoze jejich zrakové Ustroji jesté nen
vyvinuto.

sledovani 3D televize.

3D brylemi hrély déti do 3 let, protoze

3D bryle nepouzivejte k jinym Uceldim nez

6 let,
piné

Aysa

NEBEZPECI UDUSENI — Nedovolte, aby si s

by se

mohly udusit krytem baterie nebo baterif.

Péce o bryle

Nevystavujte 3D bryle primému slunecnimu

svétlu, horku, ohni ani vodé. Mohlo by dojit k

poskozen( funkef vyrobku nebo pozaru

je a nepouzivejte na né hrubou silu.

mikrovidken nebo bavinéného flanelu),

je neposkrabali. Cistici prostitedky nestiikejte
primo na 3D bryle. Mohlo by dojit k poskozenf

elektronickych obvodu.

Skla 3D bryli chrarite pred ndrazy, neohybejte

Skla cistéte Cistym mekkym hadifkem (z

abyste

Nepouzivejte Cisticl prostredky obsahujici al-

kohol, rozpoustédla a povrchové aktivnf cinidla,
ani vosk, benzen, rozpoustédla, repelenty proti
hmyzu ¢i maziva. Pouziti téchto chemikalif by
mohlo zplsobit zménu zbarvenf ¢i praskliny.

Vlastnosti

3D systém: Aktivni 3D bryle
Typ baterie: CR2032

Typ vysilant: IR (infracervené)
Max. dosah signdlu: 6 m
Provozni teplota: 5° az 40° C

Dalsi aktivni 3D bryle (Philips PTAO3) Ize
dokoupit samostatné.
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PTA02

Vita vés vzrusujuci svet 3D televizie vo vasej
domécnosti!

Instalacia

Obsah balenia

- 2 x aktivne 3D okuliare

- 2 x vrecko z mikrovldkien

- 3 rdzne nosové mostiky pre kazdé okuliare
- 3D vysielac

- Zariadenie USB s aktualizaciou softvéru TV

S0 ()

APP

=" 1

Priprava 3D okuliarov

1 Potiahnite a odstrérite plastovy pésik, aby ste
aktivovali batériu vovnitri. Pripadne otvorte maly
kryt priestoru na batériu na 3D okuliaroch a
vlozte batériu - typ CR2032.

2 Na okuliare namontujte nosovy mostik, ktory
vam najlepsie sedf.

34
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Instalacia

1 Vypnite televizor.

2 Pripojte 3D vysielac k 3D konektoru 3D Out
na zadnej strane TV.

.

3 3D vysiela¢ nainstalujte na vrch alebo spodok
TV.Nasmerujte ho presne na miesto, kde sedite
pri sledovaniTV.

Malé okienko v strede okuliarov prijima 3D
signdly z vysielaca.

Aktualizacia softvéru televizora

Ak chcete TV pripravit na sledovanie 3D obrazu,
musite aktualizovat softvérTV.

1 Zapnite televizor.

2 Pripojte zariadenie USB ku konektoru USB na
bocnej strane TV.

4 N\

UsB

-
\ ) J

3 Aktualizdcia softvéru sa spusti automaticky a v
jej priebehu sa TV moze vypnit a opakovane
zapnut. Nestldcajte tlacidld na dialkovom ovlddaci
a Cakajte na zobrazenie hldsenia ,,Operation
Successful” (Operdcia prebehla Uspesne).

4 Odpojte zariadenie USB, televizor vypnite a
Znovu zapnite.

Teraz je vas TV pripraveny na reprodukciu 3D
obrazu.
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Sledovanie 3D obrazu

Vyber 3D disku alebo programu

Ak si chcete vychutnat 3D film alebo program,
vlozte 3D film do prehrdvaca 3D diskov Blu-
ray alebo naladte televizny kandl, ktory vysiela
programy v 3D.

Stlacte M (Home) a vyberte prehrdva¢ 3D
diskov Blue-ray alebo vyberte polozku Watch
TV (Sledovat TV) a naladte prislusny televizny
kandl.

Spustenie 3D

Ked je dostupné 3D, TV vds na to upozomt.

Ak zvolite moznost' Spustit’ 3D pre sledovanie
3D obrazu, nasadte si 3D okuliare. Okuliare
potrebuju niekolko sekiind, aby sa prisposobili 3D
signdlu prijimanému z 3D vysielaca.

Ak sa 3D vysielanie na obrazovke zobrazuje ako
zdvojeny obraz, 3D obraz korigujte zvolenim
typu dvojitého obrazu. Stlatte 000 (Upravit'),
vyberte formdt 3D a vyberte polozku Vedla seba
(Side by side) alebo Na vrchu/na spodku (Top/
bottom) podla polohy zdvojenych obrazov.

Zastavenie 3D

Ak chcete ukondit' sledovanie 3D, stlacte

000 (Upravit') a vyberte polozku 2D v ponuke
2D-3D.Tato polozka sa v ponuke zobrazuje len
pri dostupnosti 3D signalov.

Ak sa z vysielaca nereprodukujte ziaden 3D signdl,

3D okuliare sa po 5 sekunddch automaticky
vypnu.

Nizka hladina batérie

Ak skid pri starte 3D 2 sekundy blikajd, batéria
tychto okuliarov je takmer vycerpana. Pred
sledovanim dalSieho filmu alebo programu
batériu vymerite.
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Optimalne sledovanie 3D

Ak chcete dosiahnut’ optimalny zazitok pri

sledovani 3D obrazu, odporic¢ame vam:

* sediet od TV vo vzdialenosti, ktord predstavuje
aspori 3-ndsobok vysky TV obrazovky, nie viak
dalej ako 6 m.

/7 h

3x h

vyhybat' sa osvetleniu Ziarivkami (ako je
osvetlenie TL alebo niektorymi energeticky
dspornymi ziarovkami, ktoré pracuju pri nizkej
frekvencii) a priamemu sinecnému Ziareniu,
pretoZe ich U¢inkom sa 3D efekt moze stracat.

Zdravotné varovanie

* Ak mdte vy osobne alebo vasi rodinnf
prislusnici epilepsiu alebo ste zazili zachvaty na
fotosenzitivnom zaklade, pred vystavenim sa
p&sobeniu zdrojov blikajliceho svetla, rychlemu
sledu obrazcov alebo sledovanim 3D obrazu sa
poradte s lekdrom

* Ak sa chcete vyhnut' neprijemnym pocitom,
ako su zavraty, bolesti hlavy alebo dojmy
dezorientdcie, neodporic¢ame vam sledovat
3D snimky po dihé ¢asové obdobia. Ak sa
zacnete cftit' neprijemne, sledovanie 3D obrazu
preruste a bezprostredne sa nepustajte do
vykonu potencidlne nebezpecnych aktivit
(napriklad riadenia automobilu), kym sa
priznaky nestratia. Ak priznaky pretrvavajd, v
sledovani 3D obrazu nepokracujte, kym sa
neporadite s oSetrujicim lekdrom.

( 7\

Rodicia by mali pri sledovani 3D obrazu
dohliadat’ na svoje deti a postarat sa o to, ze sa
u nich nevyskytnu vyssie uvedené neprijemné
pocity. Sledovanie 3D obrazu sa neodportca
detom do 6 rokov, kedZe ich zrakovy systém
este nie je plne vyvinuty.

3D okuliare nepouzivajte na iné Ucely ako
sledovanie 3D televizie.

RIZIKO ZADUSENIA - Detom do 3 rokov
nedovolte hrat sa s 3D okuliarmi, pretoze by sa
mohli zadusit’ pri prehltnuti batérie alebo veka
priestoru na batériu.

Starostlivost’ o okuliare

3D okuliare nevystavujte priamemu slne¢nému
Ziareniu, vysokym teplotdm, ohriu ani vode.
Tieto vplyvy by mohli spdsobit’ poruchu
produktu alebo vznik poziaru.

Nedovolte, aby 3D okuliare spadli na zem,
neohybajte ich, ani nepdsobte nadmernou silou
na skld.

Na cistenie skiel v zdujme predchddzania
poskriabaniu pouzivajte Cistd makkd tkaninu (z
mikrovldkien alebo bavineného flanelu). Na 3D
okuliare nikdy priamo nesprejujte Cistiace pros-
triedky. Mohli by ste tym poskodit’ elektroniku.
Nepouzivajte Cistiace chemikdlie s obsahom
alkoholu, rozpustadiel, detergentov ani vosku,
benzinu, riedidla, repelentu proti komdrom ale-
bo maziva.V pripade pouzitia tychto chemikdlif
by mohlo dojst' k odfarbeniu alebo popraskaniu
materidlu.

Specifikacie

3D systém: aktivne 3D okuliare
Typ batérie: CR2032

Systém prenosu: IR (infracerveny)
Max. dosah signalu: 6 m
Prevddzkovd teplota: 5° az 40 °C

Doplnkové aktivne 3D okuliare (Philips PTAO3)
sa preddvaju samostatne.
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PTA02

Dobrododli v razburljivem domacem svetu
televizije 3D!

Namestitev

Vsebina skatle

- 2 para aktivnih ocal 3D

- 2 torbici iz mikroviaken

- 3 nosni deli za vsak par ocal

- oddajnik 3D

- naprava USB s posodobitvijo za programsko

opremo televizorja
N
: 2x S

= D |

ARG
Priprava ocal 3D

1 Povlecite in odstranite plasti¢ni trak, da vklopite
notranjo baterijo. Ali pa odprite majhni pokrov
baterije na ocalih 3D in vstavite baterijo - tip
CR2032.

2 Na ocala pritrdite nosni del, ki se vam najbolje
prilega.
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Namestitev

1 lzklopite televizor.

2 Oddajnik 3D prikljucite na priklju¢ek 3D Out
(izhod 3D) na hrbtni strani televizorja.

. J

3 Oddajnik 3D namestite na zgornji ali spodniji
del televizorja. Oddajnik usmerite neposredno tja,
kjer sedite in gledate televizijo.

Majhne okence na sredini ocal sprejema signale
3D iz oddajnika.

Posodobitev programske opreme televizorja
Da boste s televizorjem lahko gledali vsebine
3D, morate posodobiti programsko opremo
televizorja.

1 Vklopite televizor.

2 Napravo USB vklopite v priklju¢ek USB na
stranskem delu televizorja.

( 7\

UsB

~
. : ) J

3 Posodobitev programske opreme se zazene
samodejno, med postopkom pa se televizor lahko
izklopi in ponovno vklopi. Ne pritisnite nobene
tipke daljinskega upravijalnika in pocakajte, da se
izpise sporocilo "Operation Successful” (Postopek
je bil uspesen).

4 Izklopite napravo USB, televizor pa izklopite in
ponovno vklopite.

Televizor je pripravijen za predvajanje vsebine 3D.
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Spremljanje vsebine 3D

Izberite plosco ali program 3D

Ce Zelite gledati film ali program 3D, plo¢o s
filmom 3D vstavite v predvajalnik Blu-ray 3D ali
preklopite na TV-kanal, ki oddaja program 3D.
Pritisnite & (Domov) in izberite predvajalnik
Blu-ray 3D ali izberite Gledanje televizije in
preklopite na TV-kanal.

Zacetek predvajanja 3D

Ce je vsebina 3D na voljo, vas televizor o tem
obvesti. Ce izberete zacetek Zazeni 3D, si
nadenite ocala 3D.Traja nekaj sekund, da se ocala
prilagodijo na signal 3D iz oddajnika 3D.

Ce je program 3D na zaslonu prikazan kot
dvojna slika, izberite vrsto dvojne slike, da
popravite sliko 3D. Pritisnite 080 (Prilagoditev),
izberite format 3D in nato Eno ob drugem (Side
by side) ali Zgoraj/spodaj (Top/bottom) glede na
polozaja dvojne slike.

Prekinitev predvajanja 3D

Ce Zelite prekiniti predvajanje 3D, pritisnite

000 (Prilagoditev) in izberite 2D v meniju 2D-3D.
Ta moznost menija je prikazana samo, ¢e so na
voljo signali 3D.

Ce oddajnik ne oddaja signala 3D, se ocala 3D po
5 sekundah samodejno izklopijo.

Sibka baterija

Ce leti utripata 2 sekundi ob vklopu funkcije
3D, je baterija ocal skoraj prazna. Zamenjajte jo,
preden zacnete gledati naslednji film ali program.
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Optimalno gledanje v 3D

Za optimalno gledanje v 3D vam priporo¢amo:

* da sedite na vsaj 3-kratni razdalji velikosti
zaslona pro¢ od televizorja, vendar ne dlje kot
6 metrov proc,

Vs

(.

* da se izogibate fluorescentni svetlobi (kot
jo oddajajo svetila TL ali nekatere energijsko
varcne sijalke, ki delujejo pri nizki frekvenci) in
neposredni soncni svetlobi, ker lahko vplivata
na obcutek 3D.

Zdravstveno opozorilo

+ Ce je kdo od vatih sorodnikov imel epilepsijo
ali napade zaradi obcutljivosti na svetlobo, se
posvetujte z zdravnikom, preden se izpostavite
virom utripajoce svetlobe, hitrim slikovnim
zaporedjem ali gledanju vsebine 3D

* Da bi se izognili tezavam, kot so vrtoglavica,
glavobol in zmedenost, vam priporo¢amo, da
vsebin 3D ne gledate dlje ¢asa. Ce zacutite
teZave, nehajte gledati vsebino 3D in se ne
zacnite takoj ukvarjati z morebitno nevar-
nimi dejavnostmi (kot je voznja avtomobila),
dokler simptomi ne izginejo. Ce simptomi ne
popustijo, ne glejte vsebine 3D, Ce se prej ne
posvetujete z zdravnikom.

* StarSi morajo biti pozorni na otroke, ko gledajo
vsebine 3D, in zagotoviti, da ne obcutijo tezay,
ki so navedene zgoraj. Gledanje vsebin 3D ni
priporocljivo za otroke do 6. leta starosti, ker se
njihov vid e ni povsem razvil.

Ocala 3D uporabljajte izklju¢no za gledanje
vsebin 3D.

NEVARNOST ZADUSITVE - ne dovolite, da
bi se z ocali 3D igrali otroci do 3. leta starosti,
ker se lahko zadusijo s pokrovom baterije ali
baterijo.

Nega ocal

» Ocal 3D ne izpostavljajte neposredni soncni
svetlobi, vrocini, pozaru ali vodi. To lahko
povzroci okvaro izdelka ali poZar.

Ne pritiskajte na lec¢e ocal 3D in jih ne mecite
ali upogibajte.

Lece distite s Cisto in mehko krpo (iz mikrovlak-
en ali bombaZa), da jih ne opraskate. Cistilnega
sredstva ne priite neposredno na ocala 3D.S
tem lahko poskodujete elektronske dele.

Ne uporabljajte kemicnih Cistil, ki vsebu-

jejo alkohol, topilo, surfaktant, vosek, ben-

zen, razredcilo, sredstvo proti komarjem ali
lubrikant.Ta kemi¢na sredstva lahko povzrocijo
razbarvanje ali razpokanje izdelka.

Specifikacije

Sistem 3D: aktivna ocala 3D

Tip baterije: CR2032

Oddajni sistem: IR (infrardedi)

Najvegji domet signala: 6 m
Temperatura delovanja: 5 °C do 40 °C

Dodatna aktivna ocala 3D (Philips PTAO3) so
naprodaj loceno.
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PTA02

Evde 3 boyutlu TV'nin heyecan verici diinyasina
hos geldiniz!

Kurulum

icindekiler

- 2x Active 3D gozItgu

- 2x mikrofiber kilif

- her gozlik icin 3 adet burun képrisd seti
- 3D verici

- TV yaziim glincellemesiyle USB cihazi

( N\

S0 ()

APP

B T

A J

3D gozliiklerin hazirlanmasi

1 Icindeki pili etkinlestirmek icin plastik seridi
cekerek cikarin.Veya bunun yerine, 3D gézlUklerin
kuclk pil kapagini agin ve CR2032 tipi pil takin.

2 Size en uygun burun koprisini gozluge takin.
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Kurulum

1 TV'yi kapatin.

2 3D vericiyi, TV'nin arka kismindaki 3D Out 3D
baglantisina baglayin.

.

3 3D vericiyi TV'nin Uzerine veya altina kurun.
Vericinin, TV izlemek icin oturdugunuz yeri
dogrudan gérdiglinden emin olun.

Gozluklerin ortasindaki kiiglik pencere, vericiden
gelen 3D sinyallerini alir

TV yazilimini glincelleme

TV'nizi 3D izleme igin hazirlamak amaciyla, TV
yazilimini glincellemeniz gerekir.

1 TVYyiacn.

2 USB cihazini, TV'nin yanindaki USB baglantisina
takin.

4 N\

UsB

-
\ ) J

3 Yazilim glincellemesi otomatik olarak baslar ve
giincelleme sirasinda TV kapanip agilabilir. Uzaktan
kumandada herhangi bir tusa basmayin ve
“Operation Successful” (islem Basarill) mesaji
gorintilenene kadar bekleyin.

4 USB cihazini gikarin ve TV'yi kapatip agin.

TV'niz 3D izleme igin hazirdir

31-05-2010 18:57:11



®

3D izleme

3D disk veya program seg¢me

Bir 3D film veya program izlemek icin 3D Blu-ray
Disk oynaticisina 3D filmi yerlestirin veya 3D
program yayinlayan bir TV kanalina gegin.

" (Ana sayfa) tusuna basin ve 3D Blu-ray Disk
oynaticly secin veya TV Izle secimini yapin ve TV
kanali segin.

3D’yi baslatma

3D kullanilabilir oldugunda TV bilgi mesaji
gorintller: 3D izlemek icin 3D Baslat secimini
yaptiysaniz, 3D gozligtnuzi takin. Gozliklerin 3D
vericisinden gelen 3D sinyaline gbre ayarlanmasi
birkag saniye alin

3D yayini ekranda cift goriintd olarak
goriintyorsa, 3D goriintlyu dizeltmek icin cift
g6rintd tipini secin. 000 (Ayarla) tusuna basin, 3D
formatini segin ve ¢ift goriintl konumlarina gére
Yan yana veya Ust/alt secimini yapin.

3D’yi durdurma

3D izlemeyi durdurmak istiyorsaniz, 00 (Ayarla)
tusuna basin ve 2D-3D mendsinde 2D secimini
yapin. Bu ment &gesi yalnizca, 3D sinyalleri
alinirken gosterilir

Vericiden 3D sinyali gelmiyorsa, 3D gozlukler 5
saniye sonra otomatik olarak kapanir.

Dustik pil seviyesi

3D baglangicinda lensler 2 saniye streyle
titresirse, bu goézIigun pili neredeyse bitmistir: Bir
sonraki filmi veya programi izlemeden &nce pilleri
degistirin.
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Optimum 3D izleme

Optimum 3D izleme deneyimi igin asagidakileri

oneririz:

e TV ile aranizdaki mesafe en az, TV ekrani
yUksekliginin Ug kati olsun ancak 6 metreyi

gegmesin.
/7 n
X 3x h )

3D deneyimini olumsuz etkileyebileceginden
floresan aydinlatmadan (TL aydinlatma veya
dustk frekansta ¢alisan bazi enerji tasarruflu
ampuller gibi) ve dogrudan glines 1sigindan
kacinin.

Saglikla ilgili uyari

* Sizde veya ailenizde epilepsi veya isiga duyarli
ndbet gibi rahatsizliklar varsa, yanip sénen
isik kaynaklarina, hizli gdriintd siralarina veya
3D izlemeye maruz kalmadan 6nce tibbi bir
uzmana danisin

* Bas dénmesi, bas agrisi veya yonelim bozuklugu
gibi rahatsizliklardan kaginmak igin uzun
sire 3D izlememenizi 6neririz. Herhangi bir
rahatsizlik hissederseniz, 3D izlemeyi birakin
ve belirtiler ortadan kalkana kadar potansiyel
olarak tehlikeli bir etkinlige (&rnegin, araba
kullanmak) baslamayin. Belirtiler devam ederse,
oncelikle tibbi bir uzmana danismadan 3D
izlemeye devam etmeyin.

Ebeveynler, 3D izleme sirasinda ¢ocuklarinin
yaninda bulunmali ve yukarida belirtilen
rahatsizliklardan birini yasamadiklarindan emin
olmalidir. 3D izleme, gorsel sistemleri tam
olarak gelismemis oldugundan 6 yas altindaki
cocuklara énerilmez.

3D gozliklerini, 3D TV izleme disinda herhangi
bir amagla kullanmayin.

BOGULMA TEHLIKESI - 3 yas altindaki
cocuklanin 3D gdzluklerle oynamalarina izin
vermeyin; pil kapagi veya pil bogulmalarina
neden olabilir

Gozliiklerin bakimi

3D gozlikleri dogrudan glines isigina, Isiya,
atese veya suya maruz birakmayin. Aksi durum-
lar, Griinin ¢alismamasina veya yangina neden
olabilir

3D goézltklerin lenslerini dustirmeyin, bikmeyin
veya bunlara kuvvet uygulamayin.

Cizilmelerini 6nlemek igin, lenslerin temizliginde
temiz ve yumusak bir bez (mikrofiber veya pa-
muklu bez) kullanin. Temizleyiciyi dogrudan 3D
g6zluge pUskirtmeyin. Aksi durum, elektronik
devrelerin hasar gormesine neden olabilir
Alkol, ¢6zlcy, ylizey aktif madde veya cila,
benzen, tiner; sivrisinek uzaklastinci veya
kayganlastirici iceren temizleme kimyasallar
kullanmayin. Bu kimyasallarin kullaniimasi, renk
bozulmasina veya catlamaya neden olabilir

Teknik ozellikler

3D sistemi: Active 3D gozlukler
Pil tipi: CR2032

lletim sistemi: IR (Kizilétesi)
Maks. Sinyal Mesafesi: 6m
Calisma sicakligi: 5°C - 40°C

Ek Active 3D gozlukler (Philips PTAO3) ayri olarak
satilir
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PTA02

Dobro dosli u uzbudijivi svet 3D televizije kod
kuce!

Instalacija

Sadrzaj pakovanja

- 2 x aktivne 3D naocare

- 2 torbice od mikrofibera

- asortiman od po 3 dodatka za postavljanje na
nos za svake naocare

- 3D predajnik

- USB uredaj sa novom verzijom softvera za

televizor
N
: 2x S

Vs

ARG

~— U
2x

Instalacija

1 Iskljucite televizor.

2 Povezite 3D predajnik na 3D priklju¢ak 3D Out
na poledini televizora.

Priprema 3D naocara

1 Povucite i uklonite plasti¢nu traku da biste
aktivirali bateriju. Takode mozete da otvorite mali
poklopac odeljka za bateriju na 3D naocarima i
da ubacite bateriju - tip CR2032.

2 Montirajte dodatak za postavljanje na nos koji
vam najvise odgovara.
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3 Postavite 3D predajnik iznad ili ispod televizora.
Obavezno uperite predajnik direktno ka mestu sa
kojeg gledate televiziju.

( 7\

Mali senzor na sredini naocara sluzi za prijem 3D
signala sa predajnika.

AZuriranje softvera za televizor

Da biste televizor pripremili za gledanje 3D
sadrzaja, morate da azurirate softver.

1 Ukljucite televizor.

2 USB uredaj povezite na USB prikljucak sa
bocne strane televizora.

4 N\

UsB

-
\ ) J

3 AZuriranje softvera ¢e zapoceti automatski, a
tokom trajanja procesa televizor ¢e se mozda
iskljuciti i ponovo ukljuciti. Nemojte da pritiskate
dugmad na daljinskom upravljacu i sacekajte da se
prikaZe poruka ‘Operation Successful’.

4 Iskljucite USB uredaj, a zatim iskljucite televizor i
ponovo ga ukljucite.

Televizor je spreman za gledanje 3D sadrzaja.
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Gledanje 3D sadrzaja

Izaberite 3D disk ili program

Da biste uzivali u 3D filmu ili programu, ubacite
disk sa 3D filmom u 3D Blu-ray Disc plejer ili
izaberite TV kanal koji emituje 3D program.
Pritisnite & (Glavni meni) i izaberite

3D Blu-ray Disc plejer ili opciju Gledanje
televizije i pronadite TV kanal.

Pokretanje 3D funkcije

Televizor e vas obavestiti ako je dostupan
3D sadrzaj. Ako izaberete opciju za Pokreni
3D funkcije da biste gledali 3D sadrzaj, stavite
3D naocare. Naocarima je potrebno nekoliko
sekundi da se prilagode 3D signalu sa 3D
predajnika.

Ako se 3D sadrzaj na ekranu prikazuje u obliku
dvostruke slike, izaberite tip dvostruke slike da
biste ispravno prikazali 3D sadrzaj. Pritisnite

000 (Podesi), izaberite 3D format, a zatim
izaberite opciju Uporedo ili Gore/dole u skladu
sa polozajem dvostruke slike.

Zaustavljanje 3D funkcije
Ako Zelite da prekinete gledanje 3D sadrzaja,

pritisnite 000 (Podesi), a zatim izaberite opciju 2D

iz menija 2D-3D. Ova opcija se prikazuje samo
kada je dostupan 3D signal.

Ako nema 3D signala sa predajnika, 3D naocare
e se automatski iskljuciti nakon 5 sekundi.

Skoro ispraznjena baterija

Ako sociva naocara trepere 2 sekunde nakon
pokretanja 3D funkcije, baterija u naocarima
je skoro ispraznjena. Zamenite je pre gledanja
sledeceg filma ili programa.
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Optimalni uslovi za gledanje
3D sadrzaja

Da biste dobili optimalno iskustvo gledanja 3D

sadrzaja, preporucuje se da:

* sedite na udaljenosti od televizora koja je
bar jednaka trostrukoj visini ekrana, ali ne na
udaljenosti vecoj od 6 metara.

4 N\

(. J

izbegavate koris¢enje fluorescentnog osvetlienja
(kao sto je TL osvetljenje ili odredene sijalice za
ustedu energije koje rade na niskoj frekvenciji)
i gledanje pod direktnom suncevom svetloséu
posto mogu da ometaju gledanje 3D sadrzaja.

Upozorenje u vezi sa zdravljem

* Ako vi ili neko od ¢lanova vase porodice ima
istoriju epilepsije ili fotoosetljivih napada, obra-
tite se lekaru pre izlaganja izvorima svetla koji
trepere, brzim sekvencama ili 3D sadrzaju

* Da biste izbegli nelagodnost, kao sto je
vrtoglavica, glavobolja ili dezorijentacija,
preporucuje se da 3D sadrzaj ne gledate duze
vreme. Ako osetite bilu kakvu nelagodnost,
prestanite sa gledanjem 3D sadrzaja i nemojte
da obavljate potencijalno opasne aktivnosti
(na primer, voznja automobila) dok simptomi
ne nestanu. Ako simptomi potraju, nemojte
da nastavljate sa gledanjem 3D sadrzaja bez
prethodne konsultacije sa lekarom.

* Roditelji bi trebalo da nadgledaju decu tokom
gledanja 3D sadrzaja kako bi se uverili da ne
dolazi do pojave gore navedenih simptoma.
Gledanje 3D sadrzaja ne preporucuje se deci
mladoj od 6 godina posto njihov vizuelni sistem
jo$ uvek nije u potpunosti razvijen.

* 3D naocare nemojte da koristite ni u jednu
drugu svrhu osim za gledanje 3D sadrzaja.

+ OPASNOST OD GUSENJA - Nemojte da
dozvolite deci mladoj od 3 godine da se igraju
3D naocarima, moze da dode do gusenja
izazvanog poklopcem odeljka za bateriju ili
baterijom.

Odrzavanje naocara

Nemojte da izlaZete 3D naocare direktnoj
suncevoj svetlosti, toploti, vatri niti vodi. To
moze da dovede do kvara na proizvodu ili
pozara.

Nemojte da ispustate i savijate sociva 3D
naocara, niti da primenjujete prekomernu silu
na njih.

Za ciscenje sociva koristite Cistu, mekanu
tkaninu (mikrofiber ili pamucni flanel) kako
biste izbegli grebanje. Sredstvo za cis¢enje
nikada nemojte da nanosite direktno na 3D
naocare.To moze da dovede do ostecenja
elektronike.

Nemojte da koristite hemijska sredstva

za Ciscenje koja sadrze alkohol, rastvarace,
povrsinski aktivne materije, vosak, benzol,
razredivac, sredstvo za odbijanje komaraca
niti mazivo. Korid¢enje tih hemikalija moze da
izazove promenu boje ili pojavu pukotina.

Specifikacije

3D sistem: aktivne 3D naocare

Tip baterije: CR2032

Sistem prenosa: IR (infracrveno)

Maks. udaljenost za emitovanje signala: 6 m
Radna temperatura: 5° do 40°C

Dodatne aktivne 3D naocare (Philips PTAO3)
prodaju se odvojeno.
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PTA02

Bun venit in lumea captivanta a televiziunii 3D
acasd!

Instalare

Ce contine cutia

- 2x perechi de ochelari Active 3D

- 2x huse din microfibra

- 0 gamd de 3 punti pentru nas pentru fiecare
pereche de ochelari

- transmitator 3D

- dispozitiv USB cu o actualizare software de

televizor
N
: 2x S

Vs

ARG

~— U
2x

Instalare

1 Opriti televizorul.

2 Conectati transmitatorul 3D la conexiunea 3D
3D Out din spatele televizorului.

Pregatirea ochelarilor 3D

1 Trageti si indepdrtati banda din plastic pentru
a activa bateria din interior. Sau alternativ
deschideti cdpacelul bateriei de pe ochelarii 3D si
introduceti bateria - tip CR2032.

2 Montati pe ochelari puntea pentru nas care vi
se potriveste cel mai bine.

42
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3 Instalati transmitatorul 3D la partea superioard
sau la partea inferioard a televizorului. Asigurati-
va ca orientati transmitatorul direct catre locul in
care stati sd va uitati la televizor.

4 N\

Fereastra mica din mijlocul ochelarilor primeste
semnale 3D de la transmitator.

Actualizarea software-ului televizorului

Pentru a va pregiti televizorul pentru vizionare
3D, trebuie sa actualizati software-ul televizorului.
1 Porniti televizorul.

2 Conectati dispozitivul USB in conexiunea USB
din partea laterala a televizorului.

4 N\

UsB x

-
\ ) J

3 Actualizarea software-ului va incepe automat,
iar In timpul actualizarii este posibil ca televizorul
sa se opreasca §i sa porneasca din nou. Nu
apasati nicio tastd de pe telecomanda si asteptati
pand cand apare mesajul ‘Operation Successful’
(Operatiune reusita).

4 Deconectati dispozitivul USB si opriti televizo-
rul, apoi porniti-I din nou.

Televizorul dvs. este pregdtit pentru vizionare 3D.
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Vizionare 3D

Selectati un disc sau un program 3D

Pentru a va bucura de un film sau program 3D,
introduceti un film 3D Tntr-un player de discuri
Blu-ray 3D sau comutati la un canal TV care
transmite programe in 3D.

Apdsati 1, (Acasd) si selectati player-ul de
discuri Blu-ray 3D sau selectati Vizionare TV si
comutati pe canalul TV.

Pornire 3D

Televizorul va va informa cand este disponibil
3D. Dacé selectati Porneste 3D pentru a viziona
3D, puneti-va ochelarii 3D. Sunt necesare cateva
secunde pentru ca ochelarii sa se ajusteze la
semnalul 3D de la transmitatorul 3D.

Daca o transmisie 3D este prezentatd ca o
imagine dubla pe ecran, selectati tipul de imagine
dubla pentru a corecta imaginea 3D. Apésati

000 (Reglare), selectati formatul 3D si selectati
Aldturat sau Parte superioara/parte inferioara in
functie de pozitiile imaginii duble.

Oprire 3D

Daca doriti sa opriti vizionarea 3D, apasati

000 (Adjust) si selectati 2D din meniul 2D-3D.
Acest element de meniu este afisat numai atunci
cand sunt disponibile semnale 3D.

Daca nu exista semnal 3D de la transmitator,
ochelarii 3D se inchid automat dupa 5 secunde.

Baterie descarcata

Atunci cand lentilele prezinta un efect de
scintilatie timp de 2 secunde la pornirea 3D,
bateria acestor ochelari este aproape goald.
Tnlocui‘gi—le Tnainte de a viziona urmatorul film sau
program.
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Vizionare 3D optima

Pentru o experienta de vizionare 3D optima, vd

recomandam:

* sa va asezati la o distanta de televizor egald cu
de cel putin 3 ori ndltimea ecranului televizo-
rului, dar nu la o distantd mai mare de 6 m.

/7 h

3x h

S

evitati lumina fluorescenta (precum lumina TL
sau anumite becuri pentru economisirea en-
ergiei care functioneaza la o frecventa joasa) si
lumina directa a soarelui deoarece pot interfera
cu experienta 3D.

Avertisment pentru sanatate

* Dacd dvs. sau membrii familiei dvs. prezintd
un istoric de epilepsie sau de fotosensibilitate,
consultati un cadru medical inainte de a va
expune la surse de lumind intermitenta, la
secvente de imagini rapide sau la vizionare 3D

* Pentru a evita disconfortul precum ameteli, du-
reri de cap sau dezorientare, va recomandam
sa nu vizionati 3D perioade lungi de timp. Daca
experimentati un disconfort, opriti vizionarea
3D si nu vd angajati imediat intr-o activitate
potential periculoasa (de exemplu condusul
unei masini) pana cand nu dispar simptomele.
Daca simptomele persista, nu reluati vizionarea
3D fdra a consulta mai intdi un cadru medical.

Parintii trebuie sd-si monitorizeze copiii in
timpul viziondrii 3D si sd se asigure ca nu
experimenteazd niciun disconfort de tipul celor
mentionate mai sus.Vizionarea 3D nu este
recomandatd pentru copiii cu varsta mai micd
de 6 ani deoarece sistemul lor vizual nu este
ncd dezvoltat complet.

Nu utilizati ochelarii 3D pentru niciun alt scop
decét pentru vizionare televizor 3D.

PERICOL DE ASFIXIERE - Nu ldsati copiii

cu varsta mai mica de 3 ani sa se joace cu
ochelarii 3D, acestia ar putea sa Tnghita capacul
de la baterie sau bateria.

Protejarea ochelarilor

* Nu expuneti ochelarii 3D la lumina directd

a soarelui, la caldura, foc sau apa. Aceasta ar
putea conduce la functionarea incorectd a
produsului sau la un incendiu.

Nu scapati pe jos, nu indoiti si nu fortati len-
tilele ochelarilor 3D.

Utilizati o carpa moale si curata (microfibrd sau
flaneld din bumbac) pentru a curata lentilele
fard a le zgaria. Nu pulverizati niciodatd solutie
de curatare direct pe ochelarii 3D. Aceasta
poate deteriora partea electronica.

Nu utilizati produse chimice de curdtare care
contin alcool, solventi, surfactanti sau ceard,
benzen, diluanti, substante impotriva tantarilor
sau lubrifianti. Utilizarea acestor substante
chimice poate provoca decolorare sau
crapaturi.

Specificatii

Sistem 3D: Ochelari Active 3D

Tip baterie: CR2032

Sistem de transmitere: IR (Infrarosu)
Distanta maximad semnal: 6m

Temperatura de functionare: intre 5° si 40°C

Ochelari Active 3D suplimentari (Philips PTAO3)
vanduti separat.
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PTA02

/\acKkaBo MPOCKMO AO 3aXONAIOIOHOTO CBITY
neperasay TeaesisiiHoro 3D-sMicTy Baomal

BcTtaHoBAEHHS

KoMmnAekTaLlis ynakoBku

- 2 napu okyaspis 3D Active

- 2 dyTASpU 3 MIKpodIOpH

- 3 NepeMuyIKM Ha NEPEHICCA AAA KOXKHOI Mapm
OKyAApIB

- 3D-nepeaasay

- npucTpint USB i3 nakeToM OHOBAEHHS
nporpamHoro 3abesneyeHHs TeAesizopa

R |
S0 ()

ARG

Vs

BcTaHoBAEHHS

1 BuMKHITb Teaesizop.

2 [lia'eaHariTe 3D-nepeaasay A0 BUXIAHOTO
po3'emy ara 3D-npuictpoio 3D Out Ha 3aAHil
naHeAi TeAesi3opa.

( 7\

MiarotoBka 3D-oKyAspiB AO BUKOPUCTAHHSA

1 MoTArHiTh | 3HIMITb NAACTUKOBY CTPIUKY

AN aKTVIBALLT BCTaHOBAEHO! 6aTapei. A6o
3HIMITb KPULLKY Maaoro 6aTapeiHoro BiaCiKy
3D-okyAsipiB i BcTasTe HaTapeio Tuny CR2032.

2 [puKpINiTb AO OKYASPIB NMEPEMMUKY Ha
nepeHiccs, Aika Havkpatle Bam niaxoanTs.
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3 [loctaeTe 3D-nepeaasay Ha TeAeBizop abo
BHM3Y biAst Hboro. CnpsMoByiiTe nepeaasay
6e3nocepeAHbOro TyAl, 3BiAKK By ansrTecs
TEAEBI30p.

( 7\

j—

VY BIKOHLIE MOCEPEAMHI OKYASPIB HAAXOAATD
3D-curHanm Bia nepeaasava.

OHoBAeHHs NporpamMHoro 3abesrneyeHHs
TeAeBi3opa

Aas 3D-Teaeneperasay NOTPIGHO OHOBUTM
nporpamHe 3abesneveHHs TeAesi3opa.

1 VBIMKHITb TeAeBi30p.

2 Bcraste USB-npuctpiit y pos'em USB Ha
BiuHiM NaHeAi TeAesizopa.

( 7\

UsB *

=

~
. : ) J

3 OHOoBAEHHS NporpamMHoro 3abesneveHHs
TeAEBI30pa PO3MOYHETbCH aBTOMATUYHO. [ia, yac
OHOBAEHHS TEAEBI3OP MOXE BUMKHYTUCA Ta
3HOBY YBIMKHYTUCS. He HaTUCKalTe MOAHMX
KAaBILL Ha MyAbTI AMCTaHLIMHOIO KepyBaHHS, MOKM
He 3'ABMTbCA nosiaoMAeHHs ‘Operation
Successful”.

4 Buimite npucTpint USB, nicas 4oro BUMKHITH
TEAEBI30p, a MOTIM 3HOBY YBIMKHITbL 1OrO.

Tenep TEAEBI30p HAAALITOBAHO AASI IEPETASIAY
BiaeoBMICTY y dopmaTi 3D.
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Meperasa 3D-BmicTty

Bubepitb Anck abo nporpamy i3 3D-BmicTom
Ans neperasay ¢iabMy abo nporpamu y dopmaTi
3D BcTaBTe AMck i3 3D-BMICTOM Y nporpasay
anckis 3D Blu-ray abo BrbepiTh Ha Teresi3opi
KaHan, KW TpaHcAloe nporpamu y popmati 3D.
Hatucrite M (FonoBHa) i BMOEPITL Mporpasay
anckis 3D Blu-ray abo BrbepiTb NyHKT

Meperasa TB Ta yBIMKHITb MOTPIOHMI TeAeKaHaA.

3anyck 3D

Ha expaHi TeneBi3Opa 3'9BUTHCS MOBIAOMAEHHS 3
iHpopMaLlieio Mpo AoCTyMHICTb 3D-BMicTy. Akwo
A neperaaay Bu Brbpaan Myck 3D, oaarHiTh
3D-okyAsiput. TOTPIBGHO KiAbKa CEKYHA AAS
HaAALLTYBaHHA OKyASpiB Ha npuriom 3D-curHany
Bia 3D-nepeaasava.

Akwo 3D-BMICT BiAOOPaXKaeTbCA IK PO3ABOEHE
300paXKeHHs, BMOEPITb TUM PO3ABOEHOMO
306paXKeHHS, OO MOro BIAKOPUIyBaTH.
HatucHite 000 (HarawTysaHHs), BUbepiTs
¢dopmart 3D, nicas Yoro BubepiTb NyHKT MNopy4
abo Bropi / BHU3Y BIAMOBIAHO AO PO3MiLLIEHHS
PO3ABOEHOMO 300PAKEHHS.

Cron 3D

LLo6 3ynuHnTY BiaTBOpEHHS 3D-BMICTY,
HaTucHiTo D00 (HanawTyBaHHs) i BUGEPITE MyHKT
2D 8 MeHio 2D-3D. Lle#t nyHKT MeHIio AOCTYMHMIA
AMLLE B Pasi HAAXOAXKeEHHS 3D-curHanis.

3a BiacyTHOCTI 3D-curHany Bia nepesasada
3D-0oKyASpH BUMUKAIOTBCS aBTOMATUYHO Yepe3
5 CeKyHA.

Husbkuit 3apsa 6atapei

AKLLIO Ha novaTKy BiATBOPeHHs 3D-BMIiCTY AiH3M
OKYASPIB MEPEXTATL 2 CEKYHAM, Lie O3HaYaEe
BUYEPnaHHA pecypcy baTapel. 3aMiHiTb iX nepea
HaCTYMHWUM NeperAsAoM diAbMy abo Mporpamu.
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OntumaabHuin 3D-neperasa

AAd 3ab6e3neyeHHs onTUMaAbLHOrO

3D-neperasay pekoMeHAYETBCH AOTPUMYBATUCS

MOAAHUX HUXKYE BKA3IBOK.

* CUAITb BiA TEAEBI30Pa MPUHANMHI Ha BIACTaHI,
AKa AOPIBHIOE TPbOM 3HAYEHHSM BUCOTM
TEAEBI30Pa, aAe He AAAI, HIXK 6 M;

( 7\

(. J

* YHVKalTe GAYOPECLEHTHOrO OCBITAEHHS
(Hanp1KAQA, TEPMOAIOMIHECLIEHTHOTO
OCBITAEHHS aD0 AEAKMX HK3bKOUACTOTHUX
eHeprobepiraloumx Aam) HUn NpAMIAX
COHSUHMX MPOMEHIB, OCKIABKN BOHM MOXYTb
nepetkoaxaT 3D-neperasay.

MonepeAXeHHs MPO LIKOAY AASl 3AOPOB’S

¢ Axwo Bu abo xTock i3 Bawor ciMT cxnAbHMA
AO MPUCTYMIB €MIAENCIT UM HAATO UYTAMBUI AO
CBITAQ, NEpPeA TUM AK NEepPerAsAaTH BMICT 3i
LWBMAKOIO 3MIHOK 306parkKeHb, MEPEXTIHHSAM
cBiTAQ 260 3D-BMICT, 3BepHITbCH 3a
KOHCYABbTALLIEIO AO AiKapsi.

* AAd 3anobiraHHs 3arMamMopOYeHHIO, FOAOBHOMY
BOAIO UK BTPATI OpIEHTALLl He AMBITHCA
3D-siaeo HaaTo AoBro. Y pasi noraHoro
CamMonoYyTTs NPUNUHITL Neperasas 3D-BMicTy i
TUMYACOBO BIAKAAAITH MOTEHLINMHO Hebe3neyHy
cnpasy (HanpyKAaA, BOAIHHS aBTOMOBIARA),
MOKM HE 3HUKHYTb CUMITOMM. AKLLO CUMITOMM
HE 3HMKaIOTb, HE BIAHOBAIOWTE MEpPerAaa
3D-smicTy 6e3 nonepeaHbOT KOHCYAbTaLT 3
AIKapeM.

BaTbKiM NOBKHHI CTEXMTH 33 NEPETATIAOM
3D-BMiCTy AiTbMM Ta 3a X camMonouyTTAM
Mia vac neperasay. He pekoMeHAyeTbCs
neperasaatv 3D-Biaeo AITAM A0 6

POKiB, OCKIAbKM iXHS 30pOBa CHCTEMA Lie
HEAOCTaTHbO PO3BMHEHA.

He BrkopucToByiiTe 3D-OKYyAAPU AAA IHLUMX
Liner, aHix neperasay y dopmati 3D.
3ATPO3A 3AAYXU - He ao3sorsiTe
AITAM A0 3 pokis 6aBuTucs i3 3D-okyAapamu,
OCKIABKI BOHW MOXYTb YABUTUCS KPULLKOIO
H6aTapenHoro BiaCiky abo baTapeeio.

Aorasa 3a oKyAsipamu

» Obepiraiite 3D-oKkyAspu Bia All NPpAMUX
COHSIUHKX NPOMEHIB, TEMAQ, BOrHIO 200 BOAM,
OCKIABKM Lie MOXE CMPUYMHUTIA 36il1 y poboTi
BMPOOY Uk MOXKEXY.

He kuaalite, He 3rvHaiTe Ta He TUCHITb HAATO
CUABHO Ha 3D-oKyAspu.

A5 3an06iraHHA NMosBi NOAPANMH YUCTITb
AIH31 OKYASIPIB YMCTOIO M'AKOIO raHuipKoio

(i3 MikpOdIGPYM UM GABOBHAHOT GAAHEN).

He po3snuaionTe 3acib AAf YMLLEHHA
6e3nocepeaHbO Ha 3D-OKyAApK, OCKIABKK Lie
MOXE MOLUKOANTH EAEKTPOHIKY.

He BrKOpUCTOBY#MTE XIMiUHI PEHOBUHY, AKI
MICTSITb CMMPT, PO3UMHHIKK @60 MOBEPXHEBO-
AKTUBHI PEUOBMHM, UM TaKi XiMIYHI PEUOBMHU, sIK
BICK, BEH30A, PO3UMHHIIKK, 3aCOOW BiA KOMapIB,
MaCTMAO, OCKIABKM Lie MOXKE CTPUUMHUTY
3HebapBAEHHS BUPOBY abo NosABY TPILLMH.

TexHiYHi XapaKTepuUcTUKK

3D-cuctema: okyaspu 3D Active

Twun 6atapei: CR2032

Cuctema nepeaavi curHany: 4 (iHppavepsoHa)
MaKkcrManbHa BIACTaHb AAA HAAXOAXKEHHS
CUrHaAY: 6 M

Poboua Temnepatypa: 5°-40°C

Aoaatrosi okyrapu 3D Active (Philips PTAO3)
MOXHa NprABaTH OKPEMO.
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PTA02

Aobpe AOLIAM BbB BbAHYBaLLMA CBAT Ha 3D
TereBM3MATa Y Aomal

MoHTaX

Kakso nma B KyTusTa

- 2 6p. akTrBHM 3D oumaa

- 2 6p. TOPOUYKK OT MUKPOGUOBP

- KOMMAEKT OT 3 MOCTa 3a HOCa 3a BCeKW YndT
oumAa

- 3D npeaasaten

- USB ycTpoMcTBO, CbABPIKALLO aKTyaAM3aLms Ha

cod)'ryepa Ha TeAeBM30pa
: 2x S

N

ARG

~— U
2x

MHcTaAnpane

1 W3kaoueTe Teresmsopa.

2 CebpreTe 3D npeaasateas kbm 3D
koHekTopa 3D u3xoa Ha rbpba Ha Teaesum3opa.

Moarotoeka Ha 3D ounaata

1 VI3abpraiiTe v OTCTpaHeTe nAacTMacosarta
AEHTa, 33 Aa aKTviBMpaTe baTepusTa BbTpeE.

MAn oTBOpeTe KanayeTo Ha baTepusTa Ha 3D
oumaaTa u noctasete b6atepusTa - Tvn CR2032.

2 [locTaBeTe Ha OuMAaTa MOCTa 3a HOCa, KOMTO
BM MacBa Han-A0b6pe.
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3 [MocTasete 3D npeaaBaTeAs BbpXy WA
noa TeAesm3opa. [IpeaasaTendT TpsbBa Aa e
HACOUEH AMPEKTHO HAaTaMm, KbAETO LUE CEAUTE,
AOKAaTO rAeAaTe TeAEBH3UA.

ManKkoTo npo3opue B cpeaaTa Ha oumAaTa
npviema 3D curHaAuTe OT NpeAasaTeAs.

AkTyaAusmpaHe Ha copTyepa Ha TeAeBM3Opa
3a Aa NOATOTBKTE CBOS TEAEBK3OP 3a FAeAaHe
Ha 3D, Tpsbea Aa akTyaAm3mpaTe codTyepa My.
1 BraloueTe TeaeBmzOpa.

2 Brawouete USB yctpoiictsoTo 8 USB
KOHEKTOpa OTCTPaHK Ha TeAeBM3Opa.

4 N\

UsB x

-
\ ) J

3 AKTYaAV3MpaHeTO Ha codTyepa Lie 3anoyHe
ABTOMATMYHO M MPE3 TOBA BPEME € Bb3MOXKHO
TEAEBM30PBT Ad CE M3KAIOUM U BKAIOUM OTHOBO.
He HaTwcKaiTe OyTOHM Ha AMCTAHLMOHHOTO
yrpaBAEH/E 1 134aKaiiTe, AOKATO Ce MosBu
cboblueHreTo “Operation Successful” (YcnewHa
onepauys).

4 W3knoyete USB ycTporicTeoTo. M3KkatoveTe 1
OTHOBO BKAIOYETE TEAEBM3OPa.

BawmsT TeaeBm30p e roToB 3a raeaane Ha 3D.
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AepaHe Ha 3D

M360p Ha 3D Anck uAM nporpama

3a Aa M3NUTaTe YAOBOACTBMETO OT FAEAGHETO
Ha 3D ¢uAM nan nporpama, noctasete 3D duam
8 3D Blu-ray Anck naeibpa 1AM npesraioveTe
Ha TeAEBM3MOHEH KaHaA, KOMTO m3AbuBa 3D
NpOrpamu.

Haticrere M (Home - Hauano) n

n3bepete 3D Blu-ray AMCK naeibpa nam
n3bepete MNeaaHe Ha TB 1 npeskaioveTe Ha
TEAEBM3MOHEH KaHaA.

Craptupane Ha 3D

TeAeBM30pPbLT Le BK YBEAOMM, KOraTo MMa 3D
KaHaA. Ako n3bepete Crapt 3D, 3a Aa raeaate
3D, croxkeTe an 3D oumnaata. OumnaTa ce
HY>KAGSAT OT HAKOAKO CEKYHAM, 33 Ad CE HarOAAT
kbM 3D curHana oT 3D npeaasaTens.

Ako 3D npeaaBaHeTo ce NosBsABa KaTO ABOEH
06pa3s Ha ekpaHa, M3bepeTe Tuna ABOeH 0bpas3,
3a Aa kopurmpate 3D KapTuHaTa. HatucHeTe
000 (Peryaupane), u3bepete 3D ¢popmart 1
nsbepeTe EapH A0 Apyr nan Fopel/aony, B
33BMCMMOCT OT MOAOMKEHWETO Ha ABOVHMA
obpas.

CnupaHe Ha 3D

AKO McKaTe Aa crpeTe raeaaHeTo Ha 3D,
HatucHeTe 080 (Peryavpare) v n3bepete 2D 8
MeHioTo 2D-3D. To3n eAeMeHT 0T MeHIOTO ce
rokassa camo Korato uma 3D curHaam.

Ako Hama 3D curHan oT npeaasateas, 3D
O4MAATA CE M3KAIOUBAT aBTOMATUYHO CAEA 5
CEKYHAN.

UaToLeHa Gatepus

AKO AeLLMTE MPUMMIBAT B MPOABAXKEHIE Ha
2 cekyHAN cAeA KaTo cTapTupaTe 3D, 3Haum
GaTepuATa Ha O4MAATA € MOYTH HAMbAHO
nsTolieHa. CMeHeTe 5, Mpeak Aa MycHeTe
CAeABALLMA GUAM WAV MPOTPama.
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OnTumaaHo raepaaHe Ha 3D

3a OMTVMAAHO K3KMBSABAHE MPU FAEAAHETO Ha
3D npenopbusame:

Ad CeAHETE Ha Pa3CTosiHME OT TeAeBK30pa
MOHe 3 MbTU KOAKOTO BUCOUMHATA Ha
TEAEBM3VIOHHMS EKPaH, HO He roseye oT 6
meTpa.

A V36sArBaTe HEOHOBO OCBETAEHNE
(kaTo TL AYMMHECLIEHTHM AAMMM 1 HAKOM
€HEProCnecTsBaLLM AAMMH, KOUTO PaboTAT
C HKCKA YeCTOTa) U AMPEKTHA CAbHUYEBA
CBETAMHA, KOWTO MOXe Aa pa3saasaT 3D
YAOBOACTBMETO.

MpeaynpeaeHue 3a 3apaBeTo

AKO BME MAM YAGHOBE Ha BALLETO CEMENCTBO
CTpaaaTe OT enMAENCHs MAM GOTOUYBCTBUTEAHA
€MMAENCHA, KOHCYATUPATE Ce C AeKap,

MPeAM Ad CE MBAOXKMTE Ha Bb3AECTBMETO

Ha M3TOYHMLIM Ha MMMyACHA CBETAMHA, 6bp30
CMeHsALLM ce 0bpasm nAn 3D mn3obparkeHis

3a aa u3berHeTe AMCKOMPOpPTA KaTo
3amaliBaHe, raBobOAVE A A€3OPUEHTALWA,
npenopbyBaMe Aa M30ArBaTe rAeAAHETO Ha

3D npoabAKMTEAHO Bpeme. AKO ModyBcTBaTe
KaKbBTO M Ad € AMCKOMGOPT, CrpeTe Aa
raepaTe 3D v m3yaKaliTe, Mpean Aa ce 3aemeTe
C NOTEHLIMAAHO PUCKOBaHA AGMHOCT (Harpumep
wodrpaHe), AOKATO CUMMTOMMTE M34e3HaT.
AKO CUMMTOMWTE MPOABAKABAT, HE rAeAaNTE
3D, nmpeak Aa CTe ce KOHCYATUPaAu C AeKap.

[}

PoanTeanTe TpabBa Aa HabAlOAABaT aAeliaTa
cn, AokaTo raeaat 3D, 3a Aa ca curypHu, Ye He
M3NUTBAT AMCKOMPOPT OT POAA Ha OMMCaHUTE
no-rope. He ce npenopbusa raesaqe Ha 3D ot
Aela Ha Bb3pacT Moa 6-ToAMLIHA Bb3PacT, Thi
KaTo TAXHATA 3pUTEAHA CMCTEMA BCE OLLE He e
HarbAHO passuTa.

He m3noassanTe 3D oumaaTa 3a KakBUTO M

AQ € APYM LEAV OCBEH TAeARHETO Ha 3D
TEAEBM3MA,

OlMNACHOCT OT 3AAABAHE - He
NMO3BOASBANTE Ha AELA MOA 3 TOAMHM AQ CM
urpasT ¢ 3D ounaaTa, Tt KaTo MOXe Aa ce
33AaBAT C baTepusaTa MAM KarnadyeTo M.

Fpmka 32 OYMAATA

He msnararite 3D ounaaTa Ha AMpeKTHa
CAbHYEBA CBETAVHA, TOMAMHA, OMbH WAV BOAR.
ToBa MOXe Aa MPUUMHK MOBPEAR Ha MPOAYKTa
VAW MOXKaPp.

He n3nyckanTe, He orbBaiTe 1 He NpuAaranTe
cvAa BbpXYy AelimTe Ha 3D oumaata.
V13noAsBaiiTe uncTa Meka Kbpna (0T
MUKPOGUOBP MAM MaMyK) 3a MoUMCTBaHE Ha
ACLLMTE, 38 Ad 1 MPEAMasnTe OT HaApacKBaHe.
HuKora He npbckaiiTe cnpeit 3a nouncTeaHe
AMPeKTHO BbpXYy 3D oumnaaTa. Tosa Moxe Aa
MPUYMHM NOBPEAA B EAEKTPOHMKaTA.

He n3noAssaliTe XvMmMKaAn 3a MoOUMCTBaHe

CbC CbAbPKaHWE Ha CMVPT, Pa3TBOPUTEA,
NOBBPXHOCTHO aKTHBHM BELLECTBA MAW BOCDK,
BeH3eH, paspeAnTeA, PeneAeHT 3a KoMapy MAK
AYOPUKaHT. T€31 XUMMKaA MOXKE Ad MPUUMHST
obe3LBeTABaHE MAM MyKHATUHM.

Cneundukaumm

3D cucrema: Aktuern 3D ounaa

Tun 6atepus: CR2032

MpeaasateaHa crctema: R (Infra Red, uHdpavepeera)
Makc. pa3cTosH1e Ha CurHaAa: 6 M

PaboTHa Temnepatypa: 5° a0 40°C

AormbAHUTEAHN AKTMBHM 3D ounaa
(Philips PTAO3) npoaasaT ce oTAeAHO.
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PTA02

Dobro dosli u uzbudljiv svijet 3D televizije u
vasem domul!

Instalacija

Sadrzaj pakiranja

- 2x aktivne 3D naocale

- 2x torbica od mikrovlakana

- komplet od 3 dijela za korijen nosa za svake
naocale

- 3D odasiljac

- USB uredaj sa azuriranjem za softver televizora

S0 ()

APP

o= @D |

-

A

Priprema 3D naocala

1 Povucite plasti¢nu traku i skinite je kako biste
aktivirali internu bateriju. lli otvorite mali poklopac
baterije na 3D naocalama i umetnite bateriju -
vrsta CR2032.

2 Na naocale pricvrstite dio za korijen nosa koji
vam najvise odgovara.
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Instalacija

1 Iskljucite televizor.

2 Prikljucite 3D odasilja¢ na 3D prikljucak 3D
Out na straznjoj strani televizora.

A

3 Postavite 3D odasilja¢ na gornju ili na donju
stranu televizora. Odasilja¢ morate usmjeriti
izravno prema mjestu s kojeg gledate televizor.

Mali senzor u sredini naocala prima 3D signale s
odasiljaca.

AZuriranje softvera televizora

Kako biste svoj televizor pripremili za gledanje 3D
sadrzaja, morate azurirati softver televizora.

1 Ukljucite televizor

2 Prikljucite USB uredaj u USB prikljucak na
bocnoj strani televizora.

4 N\

UsB

-
\ ) J

3 AZuriranje softvera pokrenut ¢e se automatski,
a televizor se tijekom azuriranja moze iskljuciti i
ponovo ukljuciti. Nemojte pritiskati gumbe na
daljinskom upravljacu i pricekajte dok se ne
prikaZe poruka ‘Operation Successful' (Postupak
uspjesno dovrsen).

4 Iskopcajte USB uredaj te iskljucite i ponovo
ukljucite televizor.

Vas je televizor spreman za gledanje 3D sadrzaja.
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Gledanje 3D sadrzaja

Odaberite disk ili program s 3D sadrzajima
Kako biste mogli uzivati u filmu ili programu u
3D formatu, umetnite 3D film u 3D Blu-ray Disc
reproduktor ili ukljucite televizijski kanal na kojem
se emitiraju 3D programi.

Pritisnite 1 (Pocetak), a zatim odaberite 3D
Blu-ray Disc reproduktor ili odaberite Gledanje
TV-a i ukljucite televizijski kanal.

Pokretanje 3D sadrzaja

Televizor Ce vas obavijestiti o dostupnom 3D
sadrzaju. Ako ste odabrali Pokretanje 3D sadrzaja
kako biste gledali Pokreni 3D, stavite 3D naocale.
Naocalama je potrebno nekoliko sekundi za
prilagodbu 3D signalu s 3D odasiljaca.

Ako se 3D sadrzaji prikazuju kao dvostruka slika
na zaslonu, odaberite vrstu dvostruke slike kako bi
se 3D slika ispravila. Pritisnite 080 (Podesavanje),
odaberite 3D format i zatim odaberite Jedan uz
drugi ili Vrh/dno, u skladu s polozajima dvostruke
slike.

Zaustavljanje 3D sadrzaja

Zelite li prekinuti gledanje 3D sadrzaja, pritisnite
000 (Podesavanje) i odaberite 2D u izborniku
2D-3D. Ta stavka izbornika prikazuje se samo
kada postoje dostupni 3D signali.

Ako s odasiljaca ne pristize 3D signal, 3D naocale
se automatski iskljuc¢uju nakon 5 sekundi.

Slaba baterija

Ako lece trepere 2 sekunde kod pokretanja

3D sadrzaja, baterija naocala je gotovo prazna.
Zamijenite bateriju prije gledanja sljedeceg filma
il programa.
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Optimalno gledanje 3D sadrzaja

Za optimalno 3D iskustvo gledanja

preporucujemo sliedece:

* sjednite na polozaj Cija visina iznosi najmanje 3
visine zaslona televizora i podalje od televizora,
ali ne dalje od 6 metara.

( 7\

/7 h

3x h

izbjegavajte fluorescentno osvjetljenje (kao
Sto su neonske svjetiljke ili odredene Stedljive
Zarulje koje rade na niskoj frekvenciji) i izravno
suncevo zracenje, jer ti izvori svjetlosti mogu
ometati 3D iskustvo.

Zdravstveno upozorenje

» Ako kod vas ili clanova vase obitelji postoje
evidentirani slucajevi epilepsije ili napadaja
zbog fotosenzitivnosti, prije izlaganja izvorima
treperave svjetlosti ili brzim izmjenama slika
te prije gledanja 3D sadrzaja posavjetujte se s
medicinskim strucnjakom

* Kako biste izbjegli neugodu u obliku vrtoglavice,
glavobolje ili dezorijentacije, ne preporucujemo
dugotrajno gledanje 3D sadrzaja. Osjetite i
bilo kakvu neugodu, prestanite s gledanjem 3D
sadrzaja i nemojte se neposredno nakon toga
upustati u potencijalno opasne aktivnosti (na
primjer, voznja automobila), sve do prestanka
simptoma. Ako se simptomi nastave, nem-
ojte nastavljati s gledanjem 3D sadrzaja bez
prethodnog trazenja savjeta od medicinskog
strucnjaka.

Roditelji bi trebali nadgledati djecu tijekom
gledanja 3D sadrzaja kako bi bili sigurni da se
kod djece ne pojavijuju iznad spomenuti oblici
neugode. Gledanje 3D sadrzaja ne preporucuje
se djeci mladoj od 6 godina jer njihov sustav
vida jos$ nije u potpunosti razvijen.

3D naocale nemojte koristiti za bilo kakvu
svrhu osim gledanja 3D televizijskih sadrzaja.
OPASNOST OD GUSENJA - djeci mladoj od
3 godine nemojte dopustati da se igraju se 3D
naocalama jer bi se mogla ugusiti poklopcem
baterije ili baterijom.

Odrzavanje naocala

3D naocale nemojte izlagati izravhom
suncevom zracenju, toplini, vatri ili vodi. To
moze dovesti do kvara na uredaju ili pozara.
Nemojte ispustati iz ruku, svijati niti primjenji-
vati silu na le¢e 3D naocala.

Za Ciscenje leca koristite Cistu mekanu

tkaninu (od mikrovlakana ili pamuka) kako bi
se sprijecilo nastajanje ogrebotina na njima.
Sredstvo za ¢is¢enje nemojte prskati izravno
na 3D naocale. To moze dovesti do ostecivanja
elektronike.

Nemojte koristiti kemikalije za ¢iS¢enje koje
sadrze alkohol, otapalo, sredstvo za smanjivanje
povrsinske napetosti tekucine, vosak, benzen,
razrjedivac, sredstvo za odbijanje komaraca

ili lubrikant. Koristenje takvih kemikalija moze
uzrokovati gubitak boje ili stvaranje napuklina.

Specifikacije

3D sustav: aktivne 3D naocale

Vrsta baterije: CR2032

Sustav prijenosa: IR (infracrveni)

Maks. udaljenost prijenosa signala: 6 m
Radna temperatura: 5° do 40°C

Dodatne aktivne 3D naocale (Philips PTAO3)
prodaju se zasebno.
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PTA02

Tere tulemast koduse 3D-televisiooni pdnevasse
maailmal

Installimine

Mida pakend sisaldab

- 2 paari aktiivseid 3D-prille

- 2 mikrokiust kotti

- 3 erinevat ninasilda igale prillipaarile

- 3D-saatja

- USB-seade koos teleri tarkvaravdrskendusega

S0 ()

APP

Vs

o= 7 |

A

3D-prillide ettevalmistamine

1 Tommake ja eemaldage plastriba, et aktiveer-
ida sisemine patarei.Voite ka avada 3D-prillide
vdikese patareipesa kaane ja sisestada patarei
(tuap CR2032).

2 Kinnitage ninasild prillidele, mis teile kdige
paremini sobivad.

50
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Installimine

1 Lulitage teler vélja.

2 Uhendage 3D-saatja 3D-pistikusse 3D-Out
(3D-vdljund) teleri tagaosas.

.

3 Paigaldage 3D-saatja teleri Ula- vOi alaosale.
Veenduge, et saatja on suunatud otse kohta, kust
te telerit vaatate.

Prillide keskel olev vdike aken v&tab saatjast vastu
3D-signaale.

Teleri tarkvara uuendamine

Teleri ettevalmistamiseks 3D-vaatamiseks tuleb
teleri tarkvara varskendada.

1 Lilitage teler sisse.

2 Sisestage USB-seade teleri kiljel asuvasse USB-
pistikusse.

4 N\

UsB

-
\ ) J

3 Tarkvara vdrskendamine algab automaatselt
ning teler voib vdrskenduse ajal vdlja ja taas sisse
ltlituda. Arge vajutage kaugjuhtimispuldil (ihtegi
nuppu ja oodake, kuni ekraanile iimub teade

, Operation Successful” (Toiming edukalt
|6petatud).

4 Eemaldage USB-seade pistikust, lUlitage teler
vdlja ja siis tagasi sisse.

Teie teler on 3D-vaatamiseks valmis.
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3D-vaatamine

Valige 3D-plaat voi -saade

3D-filmi v&i -saate nautimiseks sisestage 3D-film
3D Blu-ray plaadimdngijasse voi leidke telekanal,
kus edastatakse saateid 3D-vaates.

Vajutage .1 (Kodumendil) ja valige 3D Blu-ray
plaadiméngija voi Teleri vaatamine ja hddlestage
teler sellele kanalile.

Kiivita 3 D

Teler teavitab teid, kui 3D on saadaval. Kui valite
3D-vaatamiseks kisu Kaivita 3D, pange ette
3D-prillid. Prillid vajavad 3D-saatja signaaliga
kohanemiseks paar sekundit.

Kui 3D-edastust kuvatakse ekraanil topeltkujut-
isena, valige 3D-pildi parandamiseks topeltkujutise
tutp. Vajutage 080 (Kohanda), valige 3D-formaat
ja valige Kérvuti vai Ulevalt alla vastavalt
topeltkujutise asenditele.

Peata 3D

Kui soovite 3D-vaatamise IGpetada, vajutage

080 (Kohanda) ja valige 2D-3D mentitis 2D. Seda
menil osa on ndha ainult siis, kui 3D-signaalid on
saadaval.

Kui saatjast 3D-signaali ei tule, lulituvad 3D-prillid
5 sekundi pdrast automaatselt vdlja.

Tihi aku

Kui 3D-vaatamise alguses prilliklaasid 2 sekundit
vilguvad, on nende prillide patareid peaaegu
tlihjad. Asendage need enne jargmise filmi vai
saate vaatamist.
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Optimaalne 3D-vaatamine

Optimaalse 3D-vaatamise kogemiseks soovitame

teil:

* istuda teleriekraani kdrgusest vahemalt kolm
korda kaugemal, kuid mitte kaugemal kui 6
meetrit.

/7 h

3x h

valtige fluorestsentsvalgust (nagu termolumin-
estsentne valgus voi teatud energiasdastlikud
lambipirnid, mis to6tavad madalal sagedusel) ja
otsest pdikesevalgust, mis v3ivad teie 3D-koge-
must mojutada.

Terviseohu hoiatus

* Kui teil voi teie perekonnas on esinenud
epilepsiat voi valgustundlikkust, konsulteerige
enne vilkuvate valgusallikate, kiirete stseenide
vOi 3D-vaate vaatamist arstiga.

* Vaevuste, nagu peapddrituse, peavalu ja
meeltesegaduse viltimiseks ei ole soovitatud
3D-vaadet pikka aega jdrjest vaadata. Kui teil
esineb mistahes vaevus, I5petage 3D-vaatamine
ja drge tegelege Uhegi potentsiaalselt ohtliku
tegevusega (nditeks auto juhtimisega), kuni teie
simptomid on kadunud. Simptomite pUsimisel
drge jatkake 3D-vaatamist enne, kui olete
arstiga konsulteerinud.

( 7\

Lapsevanemad peaksid 3D-vaatamise ajal oma
lapsi jélgima ja veenduma, et lastel ei esine
lUhtegi eelpool mainitud vaevust. 3D-vaatamine
ei ole soovitatav alla 6-aastastele lastele, kuna
nende ndgemisststeem ei ole veel tdielikult
vdlja arenenud.

Arge kasutage 3D-prille millekski muuks kui
3D-teleri vaatamiseks.

LAMBUMISOHT - i4rge lubage alla 3-aastastel
lastel 3D-prillidega mangida. Lapsed voivad
patareide kaane voi patareide allaneelamise
tagajdrjel l[dimbuda.

Prillide eest hoolitsemine

* Arge laske 3D-prillidel kokku puutuda otsese
pdikesevalguse, kuumuse, tule voi veega. See
vOib pShjustada toote talitlushdireid voi tuleka-
hju.

Arge painutage 3D-prillide ladtsesid, laske

neil maha kukkuda ega rakendage nende peal
joudu.

Kasutage prillilddtsede puhastamiseks puhast
pehmet lappi (mikrokiust voi puuvillasest flanel-
list), et viltida nende kriimustamist. Arge kunagi
pritsige puhastajat otse 3D-prillidele, kuna see
vOib kahjustada prillide sees olevat elektrilisi osi.
Arge kasutage alkoholi, lahusteid vai pindakti-
ivseid aineid sisaldavaid puhastuskemikaale ega
vaha, benseeni, vedeldit, sddsetdrjevahendit voi
madrdeaineid. Nende kemikaalide kasutamine
vOib pohjustada vdrvimuutust voi pragunemist.

Tehnilised andmed

3D-slisteem: aktiivsed 3D-prillid
Patarei tutp: CR2032
Ulekandestisteem: infrapuna
Maksimaalne signaali kaugus: 6 m.
Tootemperatuur: 5 °C—40 °C

Aktiivseid 3D-prille (Philips PTAO3) saab lisaks
eraldi osta.
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PTA02

Laipni l0gti satriecosaja 3D televizijas pasaulé jasu
majas!

Uzstadisana

Komplektacija

- 2x aktivas 3D brilles

- 2x mikroskiedras macins

- katram brillém komplekta ir ietverti tris deguna
atbalsti

- 3D raiditajs

- USB ierice ar televizijas programmatdras
atjauninajumu

( N\

: 2xS

ARG

3D brillu sagatavoSana

1 Pavelciet un nonemiet plastmasas sloksni, lai
aktivizétu baterijas.Var ar atvért nelielo bateriju
nodalijuma vacinu 3D brillés un ievietot baterijas
(tips CR2032).

2 Uzlieciet brillem sev piemérotako deguna
atbalstu.

52
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lestatiSana

1 Izsledziet televizoru.

2 Pievienojiet 3D raiditaju 3D savienojumam
paredzétajai 3D izejai televizora aizmugureé.

.

3 Uzstadiet 3D raiditaju televizora augSpusé vai
apakspusé. Parliecinieties, ka raiditajs ir vérsts uz
to pusi, kur sédésiet un skatisieties televizoru.

3D signals no raiditdja tiek uztverts, izmantojot
nelielo lodzinu brillu vidusdala.

Televizora programmatiras atjauninasana

Lai televizora skatitos 3D, ir jaatjaunina televizora
programmatura.

1 leslédziet televizoru.

2 levietojiet USB ierici televizora USB
savienojuma.

4 N\

UsB

-
\ ) J

3 Programmatdras atjauninasana tiks sakta
automatiski, un atjauninasanas laika televizors var
tikt izslégts un vélreiz izslégts. Nespiediet nevienu
talvadibas pults taustinu un gaidiet, lidz tiks
paradits zinojums ,,Operation Successful”’
(Darbiba veiksmigi pabeigta).

4 Atvienojiet USB ierici, izsledziet televizoru, un
péc tam Vélreiz ieslédziet to.

Tagad varat skatities 3D sava televizora.
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3D skatisanas

Izvelieties 3D disku vai programmu

Lai skatitos 3D filmu vai programmu, ievietojiet
disku ar 3D filmu 3D Blu-ray disku atskanotaja vai
noregulgjiet televizijas kanalu, kura tiek parraiditas
3D programmas.

Nospiediet taustinu M (Sakums) un atlasiet 3D
Blu-ray disku atskanotaju vai funkciju Televizora
skatiSanas un noregulgjiet televizijas kanalu.

3D startesSana

Ja 3D ir pieejams, televizora tiks paradits atbilstoss
zinojums. Ja atlasat Sakt 3D, lai skatitos 3D,
uzvelciet 3D brilles. Brillu noregulésanai 3D
signala uztversanai no 3D raiditaja nepieciesamas
dazas sekundes.

Ja 3D apraide ekrand ir redzama ka dubults attéls,
atlasiet dubultattéla veidu, lai noregulétu 3D
attélu. Nospiediet taustinu 080 (Regulét), atlasiet
3D formatu un péc tam atlasiet Blakus vai
Augsa/apaksa atbilstosi dubultattéla izvietojumam.

3D apturesana

Ja vélaties partraukt 3D skatiSanos, nospiediet
taustinu 080 (Regulét) un atlasiet 2D 2D-3D
izvélné. Sis izvélnes elements ir redzams tikai tad,
ja 3D signali ir pieejami.

Ja 3D signals no raiditaja netiek uztverts, 3D
brilles automatiski tiek izslégtas péc 5 sekundém.

Tuksas baterijas

Ja 3D ieslégdanas laika lécas 2 sekundes mirgo,
3o brillu baterijas ir gandriz tuksas. Nomainiet tas
pirms nakamas programmas vai filmas skatisanas.
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Optimala 3D skatiSanas

Lai optimali bauditu 3D skati$anos, ieteicams

ievérot $adu nosacijumu:

* sédeésanas attalumam ir jabut vienadam ar
vismaz triskarsu televizora ekrana augstumu, bet
tam nevajadzétu parsniegt seSus metrus.

( 7\

/7 h

3x h

Izvairieties no fluorescéjosa apgaismojuma
(pieméram, no TL apgaismojuma vai noteiktam
energotauposajam spuldzém, kuras darbojas ar
zemu frekvenci) un tiesas saules gaismas, jo tas
var traucét 3D kvalitati.

Bridinajums saistiba ar veselibu

* Ja jums vai jasu gimenes loceklim ir bijusas
epilepsijas vai gaismjutibas lekmes, pirms
skatities mirgojosas gaismas avotos, epizodes ar
atri mainigiem attéliem vai 3D, konsultgjieties ar
medicinas specialistu.

Lai izvairitos no reiboniem, galvassapém vai
dezorientacijas, iesakam neskatities 3D ilgstosu
laika posmu. Ja rodas kadas no minétajam
sajutam, partrauciet skatities 3D un nesaciet
jebkadu iesp&jami bistamu darbibu (pieméram,
vadit automasinu), lidz simptomi pariet. Ja
simptomi nepariet, pirms 3D skatisanas
konsultgjieties ar medicinas specialistu.

* Vecakiem ir jauzrauga bérni, kas skatas 3D, un
japarliecinas, vai tiem nerodas iepriek$ minétas
nepatikamas sajltas. 3D nav ieteicams skatities
bérniem, kas ir jaunaki par sesiem gadiem, jo
vinu redzes sistéma V&l nav pilniba attistijusies.
|zmantojiet 3D brilles tikai un vienigi, lai skatitos
3D televizoru.

SMAKSANAS BRIESMAS — nelaujiet spéléties
ar 3D brillem bérniem, kas ir jaunaki par tris
gadiem, jo tie var aizrities ar bateriju nodaljuma
vacinu vai baterijam.

Brillu kopsana

Nepaklaujiet 3D brilles tiesai saules gais-

mai, karstumam, ugunij vai tddenim.Tadéjadi
izstradajums var tikt sabojats vai aizdegties.
Nenometiet, nelokiet vai nespiediet 3D brillu
|Ecas.

L&cu tirisanai izmantojiet tiru sausu draninu
(mikroskiedras vai kokvilnas flanela), lai tas
nesaskrapétu. Nekada gadijuma nesmidziniet
tirisanas lidzekli tiesi uz 3D brillém.Tadéjadi var
tikt bojata to elektronika.

Nelietojiet kimiskos tiriSanas [lidzek|us, kas
satur spirtu, Skidinataju, virsmaktivas vielas,
vasku, benzolu, atskaiditaju, pretodu lidzeklus
vai smeérvielas. Lietojot Sadus kimiskos tirisanas
[idzeklus, brilles var mainit krasu, vai ari tas var
salUzt.

Specifikacijas

3D sistéma: aktivas 3D brilles

Bateriju veids: CR2032

Parraides sistéma: IR (Infra Red - infrasarkano staru)
Maks. signala attalums: 6 m

Darba temperattra: 5-40 °C

Papildu aktivas 3D brilles (Philips PTAO3)
nopérkamas atseviski.
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PTA02

Sveiki atvyke | jaudinant] 3D TV pasaul] jasy
namuose!

Diegimas

Kas yra dézutéje

- 2, Active 3D" akiniai

- 2 mikropluosto maiseliai

- po trijy nosies balneliy rinkinj kiekvienai akiniy
porai

- 3D siystuvas

- USB jtaisas suTV programinés jrangos naujiniu

S0 ()

APP

-

Diegimas

1 1§junkite televizoriy.

2 Prijunkite 3D siystuva prie 3D jungties 3D
Out, esancios TV galinéje puséje.

o= @D |

A

3D akiniy paruosimas

1 IStraukite plastikine juostele, blokuojancia mai-
tinimo elemento kontakta. Arba atidarykite maza
3D akiniy maitinimo elemento dangtelj ir jdékite
CR2032 tipo maitinimo elementa.

2 Prie akiniy pritvirtinkite geriausiai jums tinkantj
nosies balnelj.
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3 Pritvirtinkite 3D siystuva ant televizoriaus
virsaus arba apacios. Nukreipkite siystuva tiesiai |
ta vieta, kurioje sedite zidrédami TV.

( 7\

3D signalai i$ siystuvo priimami per maza langelj
akiniy viduryje.

TV programinés jrangos atnaujinimas

Norédami paruosti TV zitréti 3D vaizda, turite
atnaujinti TV programing jranga.

1 Jjunkite televizoriy.

2 |kiskite USB jtaisa | TV Sone esancia USB jungt].

( 7\

USB

-
. ) J

3 Programinés jrangos atnaujinimas prasidés
automatiskai, o jo metu TV gali iSsijungti ir vél
Jsijungti. Nespaudykite jokiy nuotolinio pulto
mygtuky ir palaukite, kol pasirodys pranesimas

, Operation Successful” (operacija sékmingai
baigta).

4 IStraukite USB ftaisa ir iSjunkite bei vél jjunkite
televizoriy.

Dabar televizorius paruostas zitréti 3D.
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3D ziuréjimas

Pasirinkite 3D diska ar programa

Norédami pazitréti 3D filma ar programa, jdékite
diska su 3D filmu | 3D , Blu-ray" grotuva arba
pasirinkite TV kanalg, transliuojantj 3D programas.
Paspauskite " (i pagrindinj) ir pasirinkite 3D
,»Blu-ray* disky grotuva arba Watch TV (ziUréti
TV) ir suraskite TV kanala.

Pradéti 3D

Televizorius informuos, kada galimas 3D vaizdas.
Jei 3D zidréti pasirenkate per Pradéti 3D,
uzsidékite 3D akinius. Akiniai uztrunka kelias
sekundes prisiderinti prie 3D siystuvo siun¢iamo
signalo.

Jeigu 3D transliacija ekrane rodoma kaip dvigubas
vaizdas, pasirinkite jo tipa 3D vaizdui sukoreguoti.
Paspauskite 080 (reguliuoti), pasirinkite 3D
formata pasirinkite Side by side (iSdéstyta
horizontaliai) arba Top/bottom (i$déstyta
vertikaliai), atsizvelgdami | dvigubo vaizdo padétj.

Baigti 3D

Jeigu norite baigti zitréti 3D, paspauskite

000 (reguliuoti) ir meniu punkte 2D-3D
pasirinkite 2D. Sis meniu punktas rodomas tik
tuomet, jei priimami 3D signalai.

Jei siystuvas nesiuncia 3D signalo, 3D akiniai
automatiskai issijungia po 5 s.

ISsikrauna maitinimo elementas

Jei pradedant zitiréti 3D akiniy leSiai sumirksi 2
s, ju maitinimo elementas beveik issikroves. Pries
zidrédami kita filma arba programa pakeiskite
elementa.
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Optimalus 3D ziuréjimas

Optimaliems 3D zilréjimo potyriams

rekomenduojame:

* sedéti ne arciau kaip trijy TV ekrano auksciy
atstumu nuo televizoriaus, bet ne toliau kaip 6
m nuo jo.

/7 h

3x h

nenaudoti fluorescencinés 3viesos (pvz, ,, TL"
lempy ar tam tikry Zemu dazniu veikianciy
taupiyjy lempucdiy) ir vengti tiesioginés saulés
Sviesos, nes tai gali pakenkti 3D vaizdui.

|spéjimas dél sveikatos

* Jeigu jusy Seimoje yra buve epilepsijos arba
fotosensibilumo priepuoliy, pries Zidrédami |
blykstinés Sviesos Saltinius, staigiai besikeiciancius
vaizdus arba 3D vaizda, pasikonsultuokite su
gydytoju.

* Kad isvengtuméte nemaloniy pojuciy, pvz,
svaigimo, galvos skausmo ar dezorientacijos,
rekomenduojame nezitréti 3D vaizdo per
ilgai. Jei pajuntate kokj nors diskomforta,
nustokite zidréti 3D ir iSkart nesiimkite jokios
galimai pavojingos veiklos (pvz., nevairuokite
automobilio), kol simptomai neisnyks. Jei
simptomai kartojasi, nezitrékite 3D, pries tai
nepasikonsultave su gydytoju.

( 7\

* Tévai turi stebéti 3D ziGrincius vaikus ir
jsitikinti, kad jie nepatiria jokio pirmiau minéto
diskomforto. 3D nerekomenduojama ziGreéti
mazesniems kaip 6 mety vaikams, kadangi jy
regéjimo sistema dar néra visiskai issivysciusi.
Nenaudokite 3D akiniy jokiais kitais tikslais tik
3D TV Zidréti.

PAVOJUS UZSPRINGTI - neleiskite
mazesniems kaip 3 mety vaikams zaisti su 3D
akiniais, nes jie gali uzspringti maitinimo elemen-
to dangteliu arba elementu.

Akiniy priezitra

* Saugokite 3D akinius nuo tiesioginés saulés
3viesos, karscio, ugnies ar vandens. Gaminys gali
sugesti arba sudegti.

3D akiniy lesiy nenumeskite, nelankstykite ir
nespauskite.

Lesius valykite Svelnia skiaute (mikropluosto
arba medvilnés flanelés), kad jy
nesubraizytuméte. Niekada nepurkskite valiklio

tiesiai ant 3D akiniy. Galite sugadinti elektronika.

Nenaudokite valikliy, kuriuose yra spirito,
tirpiklio, pavirSinio veikimo medziagos, vasko,
benzeno, skiediklio, masaly repelento ar tepalo.
Dél siy cheminiy medziagy akiniai gali pakeisti
spalva arba sutrikinéti.

Specifikacijos

3D sistema: |, Active 3D" akiniai

Maitinimo elemento tipas: CR2032

Perdavimo sistema: IR (infraraudonuyjy spinduliy)
Didziausiasis signalo nuotolis: 6 m

Darbiné temperatira: nuo 5 °C iki 40 °C

Papildomy ,,Active 3D" akiniy (,,Philips" PTAO3)
galima jsigyti atskirai.
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PTA02

YWAEr yl eAEMAT TEACANAPABIH KbI3bIKTbI
SAEMIHE KOLLI KEAAIHI3!

OpHary

KopanTbiH, Kypambl

- 2x Active 3D kesinaipikTepi

- 2X yCaK TaAlWbIKTbl A0pba

- 9P KO3IAAIPIKKE apHaAFaH 3 MypbIH Kbipbl
- 3D TapaTkbiw

- TeneAMARp BaFAapAAManblK KypaaAbiH
*aHapTybl 6ap USB KypbiAFbic!

2

3D KesiAAipiKTi AaibiHAQY

1 lwiHaeri 6aTapesHbl }yMbICKa KOCY YLLIH,
MAACTUK TacraHbl TapThiM, aAbIM TacTaHbI3 Hemece
3D Ke3IAAIPIKTIH WaFblH 6aTapes KaknarbiH albin,
CR2032 6aTapes TypiH CaAbIHbI3.

2 ©O3iHi3re biHFalAbl MYPbIH KbIPblH KO3IAAIPIKKe
OpHaTbIHbI3.

56
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OpHarty

1 Tereanaapab! SLWIPIHI3.

2 3D TapaTKbIWThl TEACAMAAPALIH apTKbl
»arbiHAarbl 3D curHaaabiH 3D LWbiFbICh! yACbIHA
KOCbIHbI3.

3 3D TapaTKbIWThl TEACAMAAPABIH *OFapFbl
HEMECE TOMEHT »KaFblHAQ OPHATbIHbI3.
TapaTKbIWTbIH TeAEAMAAPABI KOPY XKepiHe Typa
GaFbITTaAFaHbIH TEKCEPIHI3.

j—
[ —

. J

( 7\

Ke3IAAIPIKTIH OpTacbiHAFbI LAFbIH Tepese
TapaTKbITaH YL OALEMAT CUTHAAAAPADI
KabbIAAAMADI.

TeAeAMAaPAbIH, 6aF AAPAAMaAbIK, KYPaAbIH
XKaHapTy

TereAMAAPAI YL OALLEMAI KOPYre AaMbIHAAY
YLLIH, TeAeAMAAPABIH OaF AapAaManbIK KypabiH
XaHapTy Kepek.

1 TeneanaapAbl KOCbIHbI3.

2 USB KypbIAFbICHIH TEAEAMAAPAbIH ByWipiHAeri
USB yscbiHa »anraHpi3.

4 N\

USsB

. J

-
\ ) J

3 BaraapAamManbik KypaaAbl XaHapTy aBTOMaTTbl
TypAe 6acTaraAbl KoHE »KaHAPTY KesiHae
TEASAMAAP SLLIM, KOCbIAYbI MyMKIH. KalublKTaH
HacKapy KypaAblHAa ewwbip TyMMeHi bacnaHbi3
xaHe Operation Successful («OpbIHAAAABIY)
xabapbl KOPCETIArEHLLE KYTiHi3.

4 USB KypbIAFbICEIH @XKbIPaTbIM, TEAEAVAAPADI
oLipin, KOCbIHbI3.

Teneanaap yw eAwemaAl belHeHi kepyre AaibiH.
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Yw eAlemai 6eiHeHi Kepy

YL eAWeMAi AUCKiIHI HeMece GaFAapAaMaHbl
TaHAaHbI3
3D ¢urbMiH HemMece DaFAapAaMachiH Kepy YLUiH,
3D ¢uabmin 3D Blu-ray amcki ofHaTKbIWbIHA
CanbiHbI3 Hemece 3D baraapAamanapbiH
TapaTaTbiH TB apHacbiH TabbiHbI3.

(Heri3ri akpaH) Tyimecin bacsin, 3D
Blu-ray AMCKi oiHaTKbILIbIH TaHAAHbI3
Hemece TeAeAMAQp KOpy napamMeTpiH TaHAam,
TeAeAVAAP apHAChiH TabbiHbI3.

Yw eAwemai 6eitHeHi kocy

Yw ealemMai beliHe OboAFaHAR, TereaAnAap Xabap
Hepeal. Yw eAweMaAl berHeHi kepy yiuiH, Bactay
3D TapMarbiH TaHAaraHAa, 3D Kesiaaipik kuio
Kepek. Ke3inaipikTiH 3D TapaTKbllWTaH KeAeTiH
YL ©ALIEMA] CUTHaAFa AalibIKTaAyblHa OipHelue
CEKYHA KXKET.

YU ©ALEMA TapaTbIAbIM 3KpaHAA KOC beiHe
peTiHAe kepceTiace, 3D beliHeHi Ty3eTy yLiH
Koc beiHeHiH TypiH TaHaaHbi3. 000 (PeTTey)
nepMeHiH TaHaarn, 3D niwiMiH TaHAaHbI3 XKaHe

KOC BeliHeHIH no3uLmaAapbiHa cain KosiH-KOATBIK

(«Side by side») Hemece Xorapbl/TemeH («Top/
bottom») napameTpiH TaHAaHbI3.

3D 6eiHeHi ToKTaTy

3D 6eiHeri TokTaTy KaxxeT 6oaca, I00 (PetTey)
nopMeHiH TaHaan, 2D-3D maszipinae 2D
TapMarblH TaHAaHbI3. byA Ma3ip saemenHTi 3D
curHanaap 6ap OOAFaHAR FaHa KOPCETIACAI.

TapatkpiwTaH 3D curHan bepinmece, 3D
KE3IAAIPIK 5 CeKyHATaH KeiiH aBTOMATTbl TYPAE
oLeA|.

TemeH GaTapes 3apsiAbl
3D belHe KocbiAFaHAR AMH33AAP 2 CEKYHA

XKbINbIKTACa, KO3IAAIPIKTIH baTapes 3apsabl OiTyre

*akplH. Keaeci dunabmAl Hemece baraapAaMaHbl
KepMec BypbiH OAAPAbI aybICTbIPbIHbI3.

292892_Brochure_3D.indd 57

3D 6eiHeAepiH OHTalAbI
TYPAE Kapay

3D 6eliHeAepiH OHTalAbl TYPAE Kapay YLiH

MbIHaAGp YCbIHbIAGABI:

* TeAEAMAAPAAH KEMIHAE TEAEAMARP OUIKTIriHEH
YW ece apTbik 6OAATbIH KalbIKTBIKTa, Oipak 6
METPAEH acrait OTbIPbIHbI3.

KyParAbl GAIOOPECLIEHTTI XKapblKTaH (MblcaAbl,
TOMEH XMIAIKTE MKYMbIC ICTENTIH ©T€E MapbiK
CoyAe Hemece KeMbIp KyaT YHEMAEMTIH »Kapbik
LIaMAAPbI) >KoHe TIKeAel KyH CoyAeCiHeH
caKTaHbI3, enTKeHi orap 3D beliHeciH kepyre
KeAEPri »acaybl MyMKIH.

AeHcayAbIKKa KaTbICTbl €CKepTy

* O3iHi3 HeMece XaHyAHbI3 SNMAENCUA Hemece
YapblK CE3TILITIK TaAMaCbiHa WaAABIKKaH
BOACaHDI3, KbIMbIABIKTANTHIH YKapblK KO3AEPIHE,
TE3 ayblCaTblH CypeTTEPre HEMECE VLU BALLEMA|
BeliHeHi kepyre WbiFap arAbIHAG, ASpirepre
KapaAblHbI3

* BacTbiH aitHaAybl, 6ac aypybl Hemece
BaFbITbIHAH 3AACY CUAKTbI bIHFANCHIBABIKTbI
BoaabipMay YLK, 3D 6elHeciH y3aK yakbiT
Bolibl KOpMereH AYPbIC. Ke3 KeAreH »xaicbi3aplK
cesiAreH »araanaa, 3D beliHeciH Kepyal
TOKTaTbIM, CUMATOMARP YKOFaAFaHLLa, bIKTUMaA
KayinTi ewobip ic-speKeTke BIpAEH KaTbiCnaHpl3
(Mbicanbl, KoK »yprisy). CUMITOMAAP
YKOFAAMACa, aAAbIMEH ADpIrepre KapaAmacTaH,
3D beliHeAepiH KepyAl XaAFacTbIpMaHpI3.

[}
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ATa-aHanap vl eAleMAl OeliHeHi Kepy KesiHae
HananapbiH DaKbiAdYbl KEPeK XoHEe OAaPAbIH
YKOFapblAa aTaAFaH MalCbi3AbIKKa YilbipaMayblH
KamTamachi3 eTyi kepek. 3D 6GelHeciH Kepy 6
acTaH Killi 6aranapra YCbIHbIAMANALI, BATKEHI
OAAPAbIH KOPY YYIMECi DAl TOABIK KETIAMEreH.
3D Ke3IAAIPIKTI VLU OALIEMAT TEACANAAPADI
KepyAeH backa MakcaTTa ManAaraHOaHbI3.
LUALLUAAY KAV - 3 »kacTaH Kiwi
6ananapabiH 3D Ke3inAIpiKneH ofHaybiHa YOA
HepMeHi3, onap baTapes KaknarblH Hemece
BaTapesiHbl XYTbi, WallaAybl MyMKIH.

KesiAaipikTi KyTy

3D ke3IAAIPIKTI KyH CaYAECi TIKEAEN TYCNEeMnTiH,
bICTbIK, OT HEMECE blAFaAAbl BOAMaFaH XepAae
CaKTaHbI3. byA eHIM AypbiC icTemeyiHe Hemece
©PTEHYIHE SKEAYI MYMKIH.

3D ke3IAAIPIKTIH AVH3aAapbIH TYCIPIN aAMaHbI3,
MalbICTbIPMaHDI3 HEeMece KyLL KOAAGHOAHDI3.
/\VIH3aAapFa Cbi3aT TyCipMeY YLIH Ta3a, )yMcaK
wybepek (ycak TaAWbIKTbI HEMECe MaKTa
wybepek) NanaaraHbliHbI3. Tasanarbill 3aTThl
ewkalwaH 3D Kesinaipikke TikeAel OypKeMeH;3.
ByA 3AeKTpOHMKaFa 3aKbIM TUMi3Yi MYMKIH.
CnvpT, epiTKil, 6eTTiK benceHAl Kypaa,
napaduH, 6eH3KH, MacarapAaH KOpFay Kypabl
HemMece MalAaMTbIH Kypaa 6ap Ta3aranTbiH
XUMUSAABIK KyParAapAbl NariaanaHbaHbi3. Bya
XUMUSABIK KYPaAAAp TYCTiH Oy3blAybiHa Hemece
MapbIKTapAbIH Naraa OOAYbIHA anapybl MYMKIH.

TexHMKaAbIK cMnaTTap

3D xyreci: Active 3D kesinaipikTepi
Batapes Typi: CR2032

TapaTy »yieci: MHpPaKbI3bIA

EH y3aK c1rHaA KalubIKTbIFbE: 6M
HKymbic TemnepaTypacs:: 5 - 40°C

Kocbimwa Active 3D kesinaipiri (Philips PTAO3)
BeneK caTblAgAbl.
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PTA02

Bem-vindo ao mundo empolgante daTV 3D em
casal

Instalacao

Contelido da embalagem

- dois 6culos Active 3D

- dois estojos em microfibra

- conjunto com trés pontes nasais para cada par
de dculos

- transmissor 3D

- dispositivo USB com atualizagdo do software

daTV
: 2x S

Vs

ARG

~— U
2x

Instalagao

1 Desligue aTV.

2 Conecte o transmissor 3D a saida 3D 3D Out
na parte traseira da TV.

Preparar os 6culos 3D

1 Puxe e remova a tira de pldstico para ativar

a bateria interna.Vocé também pode abrir a
pequena tampa do compartimento da bateria
dos dculos 3D e inserir a bateria (tipo CR2032).

2 Coloque nos dculos a ponte nasal mais con-
fortavel para vocé.

58

‘ ‘ 292892_Brochure_3D.indd 58

3 Instale o transmissor 3D na parte superior ou
inferior daTV. Certifique-se de apontar o trans-
missor diretamente para o local em que vocé
senta para assistir a TV.

4 N\

A pequena abertura no meio dos dculos recebe
os sinais 3D do transmissor:

Atualizar o software da TV

Para preparar a TV para a exibicdo de imagens

em 3D, vocé precisa atualizar o software daTV.
1 LigueaTV.

2 Conecte o dispositivo USB a entrada USB na
lateral da TV.

4 N\

UsB

-
\ ) J

3 A atualizacdo do software iniciard automatica-
mente, e a TV talvez desligue e religue durante o
processo. Nao pressione nenhum botdo do
controle remoto e espere até a mensagem
‘Operation Successful’ ser exibida.

4 Desconecte o dispositivo USB, desligue a TV e
ligue-a novamente.

ATV estd pronta para exibir imagens em 3D.
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Exibicao em 3D ideal

1404

Assistir a imagens em 3D

Selecione um disco ou programa em 3D Para uma experiéncia em 3D ideal, * Os pais devem monitorar seus filhos enquanto

v

o
(e]
oo
s
o
&,

sansn

Para assistir a um filme ou programa em 3D,
insira um filme em 3D em um Blu-ray Disc player
3D ou sintonize um canal de TV que transmita
programas em 3D.

Pressione (Casa), selecione o Blu-ray Disc
player 3D ou Assistir TV e sintonize um canal
deTV.

Iniciar 3D

ATV o informard quando a exibicdo em 3D
estiver disponivel. Se vocé selecionar Iniciar 3D
para assistir a imagens em 3D, coloque os dculos
3D. Sdo necessdrios alguns segundos para os
Sculos se ajustarem ao sinal 3D do transmissor:

Se uma transmissao 3D exibir uma imagem
dupla na tela, selecione o tipo de imagem dupla
para corrigi-la. Pressione 080 (Ajustar), selecione
o formato 3D e Lado a lado ou Em cima /
embaixo de acordo com a posicdo da imagem
dupla.

Stop 3D

Se vocé quiser parar a exibicao de imagens em
3D, pressione 000 (Ajustar) e selecione 2D no
menu 2D-3D. Esse item de menu é exibido
somente quando ha sinais 3D disponiveis.

Se o transmissor nao emitir sinal 3D, os éculos
3D desligardo automaticamente apds 5 segundos.

Bateria fraca

Uma tremulagdo nas lentes por 2 segundos no
inicio da exibi¢do em 3D indica que a bateria dos
Sculos estd quase descarregada. Substitua-a antes
de assistir ao préximo filme ou programa.
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recomendamos que vocé:
* sente-se a uma distancia de pelo menos trés
vezes a altura da tela da TV, mas ndo além de

seis metros.
/7 h

3x h

S

evite iluminacdo fluorescente (como o uso de
lampadas tubulares ou determinadas lampadas
econdmicas que operam em baixa freqlién-
cia) e exposicdo a luz solar direta, pois esses
dois tipos de iluminacdo podem interferir na
experiéncia 3D.

Aviso relacionado a satide

* Se vocé ou sua familia tiver histdrico de epi-
lepsia ou de convulsdes devido a sensibilidade
a luz, consulte um médico antes de se expor a
fontes de luz piscantes, sequiéncias rdpidas de
imagens ou exibicdo em 3D

* Para evitar sensacdes desconfortdveis, como
vertigem, dor de cabega ou confusdo mental,
recomendamos ndo assistir a imagens em
3D por muito tempo. Se vocé sentir algum
desconforto, pare a exibicdo em 3D e ndo faca
atividades que possam oferecer perigo (por
exemplo, dirigir um carro) até os sintomas
desaparecerem. Se os sintomas persistirem,
ndo volte a assistir a imagens em 3D sem antes
consultar um médico.

eles assistem a imagens em 3D e verificar se
ndo estdo sentindo nenhum desconforto, con-
forme descrito acima. Nao é recomendando
que criangas com menos de seis anos assistam
a imagens em 3D, pois seu sistema visual ndo
estd ainda totalmente desenvolvido.

N&o use os 6culos 3D para nenhum fim que
ndo seja assistira TV 3D.

RISCO DE ASFIXIA - ndo permita que crian-
gas com menos de trés anos brinquem com os
éculos 3D, pois elas podem se engasgar com a
tampa do compartimento da bateria ou com a
bateria.

Cuidados com os 6culos

N&o exponha os éculos 3D a luz solar direta,
ao calor, ao fogo ou a dgua. Isso pode causar
defeito no aparelho ou provocar incéndio.
N&o deixe as lentes dos dculos 3D cafrem, ndo
dobre-as nem aplique forca sobre elas.

Use um pano macio e limpo (em microfibra
ou algodado) para limpar as lentes e evitar
arranhdes. Nunca aplique spray de limpeza
diretamente nos éculos 3D. Isso pode danificar
os componentes eletronicos.

N&o use produtos quimicos de limpeza con-
tendo dlcool, solvente, surfactante, cera, ben-
zina, diluente, repelente contra mosquitos ou
lubrificante. O uso desses produtos quimicos
pode provocar manchas ou rachaduras.

Especificagoes

Sistema 3D: 6culos Active 3D

Tipo de bateria: CR2032

Sistema de transmissao: IR (infravermelho)
Distancia méxima do sinal: 6 m
Temperatura operacional: 5° a 40°C

Oculos Active 3D adicionais (Philips PTA03)
vendidos separadamente.
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La pequefia ventana situada en el centro de los
anteojos recibe las sefiales 3D del transmisor.

PTA02

Bienvenido al maravilloso mundo de la television
3D en casa.

Instalacion

Contenido de la caja Instalacion
- 2 anteojos Active 3D 1 Apague el televisor.
- 2 fundas de microfibra 2 Conecte el transmisor 3D a la conexién Actualizacion del software del televisor

- variedad de hasta 3 tamafios de puentes nasales 3D Out en la parte trasera del televisor:
por cada par de anteojos

- transmisor 3D

- dispositivo USB con software de actualizacién
de TV

R |
S0 ()

ARG

Para poder mirar contenido 3D en el televisor, es
p N necesario actualizar el software del aparato.

1 Encienda el televisor.

2 Conecte el dispositivo USB en el puerto USB
lateral del televisor:

Vs

4 N\

UsB ¥

~ “ 3 Instale el transmisor 3D arriba o debajo del
Preparacién de los anteojos 3D televisor. El transmisor debe qpuntar Qir?cta—
1 Retire la cobertura pldstica para activar la mente al lugar usado para mirar television. [
baterfa interna o bien abra la pequefia tapa del p N\ = y,
compartimiento para baterfas de los anteojos 3D — 3L Ry o

. B a actualizacidn del software se iniciard de
e introduzca una baterfa CR2032. m S S—] forma automdtica y es posible que durante el

—) proceso el televisor se apague y vuelva a

encenderse. No presione ninguna tecla del
control remoto y espere hasta que aparezca el
mensaje «Operation Successful».

4 Desconecte el dispositivo USB y apague y
vuelva a encender el televisor.

L/a El televisor ya estd listo para ver contenido 3D.
2 Coloque en los anteojos el puente nasal que \ J

mejor se adapte a su nariz.
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Visualizacion en 3D

Seleccione un disco o programa 3D

Para disfrutar de una pelicula o programa 3D,
inserte una pelicula 3D en un reproductor de
discos Blu-ray con esta funcidn o bien sintonice
un canal de televisién que transmita contenido
3D.

Pulse (Home) y elija el reproductor de
discos Blu-ray Disc 3D o seleccione Watch TV y
sintonice un canal de televisién.

Inicio de 3D

El televisor le informa si hay contenido 3D.

Si selecciona Iniciar 3D para comenzar la
reproduccion, debe colocarse los anteojos 3D.
Los anteojos tardan unos segundos en ajustarse a
la sefal 3D que reciben del transmisor.

Si durante una emisién en 3D aparece una
doble imagen en su pantalla, seleccione el tipo
de imagen doble para corregir el problema.
Pulse 000 (Ajustar), seleccione el formato 3D vy
seleccione Side by side o Top/bottom segun el
caso.

Detencion de 3D

Si desea detener la funcién 3D, pulse 000
(Ajustar) y seleccione 2D en el menu 2D-3D.
Esta opcidn aparece sélo cuando hay sefiales 3D
disponibles.

Si el transmisor no emite sefiales 3D, los anteojos
3D se apagan automdticamente tras 5 segundos.

Bateria baja

Cuando la baterfa estd por agotarse, los anteojos
parpadean por dos segundos durante el inicio
de la reproduccién en 3D. Reemplace la bateria
antes de comenzar a ver la préxima pelicula o
programa.
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Optima visualizacion en 3D
Para disfrutar de una ptima visualizacién en 3D,
tenga en cuenta las siguientes recomendaciones:

* siéntese a una distancia equivalente a la aftura
del televisor multiplicada por 3, sin alejarse mds

de 6 metros.
/7 h

3x h

S

* evite las luces fluorescentes (luces de talio o
lamparas de bajo consumo que funcionan a
baja frecuencia) y la luz solar directa, ya que
pueden interferir con la visualizacién de con-
tenido 3D.

Proteccién de la salud

* Sien la familia hay antecedentes de epilepsia o
convulsiones por fotofobia, consulte a un pro-
fesional médico antes de exponerse a fuentes
de luz intermitentes, secuencias de imdgenes
rapidas o imédgenes en 3D

* Para evitar malestares tales como mareos,
dolores de cabeza o desorientacién, recomen-
damos no mirar contenido 3D por perfodos
prolongados. Si siente algin malestar, deje
de mirar las imdgenes en 3D y espere hasta
que los sintomas desaparezcan para realizar
cualquier actividad potencialmente peligrosa
(por ejemplo, manejar un auto) Si los sintomas
persisten, consulte a un médico antes de volver
a ver contenido 3D.

. J

Los padres deben supervisar a sus hijos mien-
tras miran contenido 3D para asegurarse de
que no sufran ninguno de los malestares antes
mencionados. Se recomienda que los menores
de 6 afos no vean imédgenes en 3D debido a
que su sistema visual aun no estd completa-
mente desarrollado.

Utilice los anteojos 3D sdlo para ver contenido
3D en el televisor

RIESGO DE ASFIXIA: los menores de 3 afios
no deben jugar con los anteojos 3D, ya que
existe el riesgo de que se ahoguen con la tapa
del compartimiento de las baterfas o con las
baterfas mismas.

Cuidado de los anteojos

No exponga los anteojos 3D a la luz solar
directa, fuentes de calor, fuego o liquidos, ya
que esto puede perjudicar el funcionamiento
del producto e incluso causar incendios.

No tire, doble, ni aplaste los anteojos 3D.
Utilice un pafio suave limpio (de microfibra o
algoddn) para limpiar las lentes a fin de evitar
rayones. La aplicacion directa de limpiadores
en aerosol en los anteojos 3D puede dafar los
componentes electrénicos.

No utilice limpiadores quimicos que contengan
alcohol, solventes o tensioactivos ni tampoco
cera, benceno, desengrasantes, repelentes

de mosquitos o lubricantes. El uso de estos
productos quimicos puede producir grietas y
pérdida del color

Especificaciones

Sistema 3D: anteojos Active 3D

Tipo de baterfa: CR2032

Sistema de transmision: IR (infrarrojo)
Distancia de sefial mdxima : 6 m
Temperatura de funcionamiento: 5° a 40°C

Los anteojos Active 3D adicionales
(Philips PTAO3) se venden por separado.
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@ Contact information

Argentina

Belgie / Belgique

Brazil

BbAapus

Ceska republika

China / H[F
Danmark
Deutchland
EAAaSa

Espana
@ Estonia

France
Hrvatska

Italia

PHILIPS

0800 8888 7532 (gratuito)
0800 80 190 (gratis / gratuit)
0800 701 0203

Sao Paulo  (11) 2121 0203
+3592 489 99 96

(MecTeH pasrosop)

800 142840 (Bezplatny hovor)
4008 800 008

3525 8759 (lokalt opkald)
0800 000 7520 (kostenlos)
00800 3122 1280

Khrjon xwpig xpéwan

900 800 655 (gratuito)
6008600 (local)

0805 025 510 (gratuit)

01 6403 776 (Lokalni poziv)
800 088 774 (gratuito)

Ireland 0160 11 161 (free)

Northern Ireland 0800 055 6882

KazakcTaH 007 727 250 66 17 (lokal)
Latvia 527 37691 (local)
Lithuania 67228896 (local)

Luxembourg / Luxemburg

0800 26 550 (kostenlos / gratuit)

Magyarorszag 06 80018 189 (Ingyenes hivas)
Nederland 0800 023 0076 (gratis)
Norge 2270 8111 (lokalsamtale)
Osterreich 0800 180 016 (kostenlos)
Polska 022 3491504

(potaczenie lokalne)
Portugal 800 780 903 (grdtis)
Romana 0800 894910 (gratis)
Poccus

- Mocksa (495) 961-1111 - MecTHbIl1 3BOHOK
- 8-800-200-0880 - MecTHbIn 380HOK

Specifications are subject to change without notice
Trademarks are the property of Koninklijke Philips Electronics N.V.

or their respective owners

2010 © Koninklijke Philips Electronics N.V. All rights reserved.

www.philips.com

‘ ‘ 292892_Brochure_3D.indd 68

Suisse / Schweiz / Svizzera 0800 002 050

(kostenlos / gratuit / gratuito)

Cpbuja +381 114 440 841
(Lokalni poziv)
Slovakia 0800 004537
(Bezplatny hovor)
Slovenija 00386 1 280 95 00
(Lokalni klic)
Suomi 09 23113415 (paikallispuhelu)
Sverige 08 5792 9100 (lokalsamtal)

Thailand / Uszmalno 66 2 652 8652
Tirkiye 0800 261 3302
(Sehirigi arama)

United Kingdom 0800 331 6015 (toll free)
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